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МАТЕИАЛЫ ДШ ЙЗУЧЕНШ ША- 
МАНСТВА У ГОЛЬДОВЪ 



ВВЕДЕН1Е. 



Въ 1892 году, въ трудахъ императорскаго общества люби- 
телей естествознатпя, аптрополог1и и этнограф!», было напе- 
чатано изсл'Ьдован1е товаринщ председателя атого общества 
В. К. Михайловскаго „О шаманств'Ь". 

"Близкое ознакомлен1е съ трудомъ г. Михайловскаго навело 
меня на мысль заняться изучен1емъ шаманства у одного изъ 
тунгузскйхъ племенъ средняго Лмура, у гольдовъ, которые, по- 
добно другимъ приамурскимъ инородцамъ, въ значительной сте- 
пени, сохранили свою самобытность. 

Выборъ мой палъ на гольдовъ, по той причин'Ь, что племя 
уто, живущее въ окрестностяхъ Хабаровска, давало ип'Ь воз- 
можность им'Ьть постоянный съ нимъ сношен1Я, а также совер- 
шать, въ ихъ разбросанныя по Амуру еелен1я, экскурсии. Гольды, 
увид'Ьвъ, что я не принадлежу къ числу пресл-Ьдователей ихъ в1Ь- 
ры и шамановъ, съ особымъ удовольствхемъ начали меня посвящать 
въ тайны своего м1росозерцан1я; доставляли мнЪ бурхановъ, 
д-Ьлали ихъ у меня на квартир'Ь, сообщали легенды, сказки и проч. 
Изъ совершенныхъ мною, въ зиму 1895 — 96 гг., 3-хъ экекурс1й, 
наибол'Ье были удачны: дв'Ь на р-Ъчку Тунгуску (въ 14 верстахъ 
отъ Хабаровска внизъ по Амуру) и одна въ селенхе Сепчяки 
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(въ 50 ворстахъ внизъ отъ Хабаровска, въ одной йзъ Ьротокъ 
Амура); на этихъэкскурс1яхъ я пр1обр15Лъ цЬнный костюмъ гольдска- 
го шамана, бол'Ье сотни разныхъ бурхановъ а, главное, убЬдилъ. 
ншмана Оджалъ пр!'Ьхать въ Хабаровскъ, гд-Ь онъ, посл'Ь 
н'Ьсколькихъ сеансовъ на квартирахъ у гг. членовъ приамурска- 
го отд'Ьла географическаго общества, показалъ общему собра- 
Н1Ю этого отд']Ьла камлан1е и сп']Ьлъ несколько легендъ о про- 
исхожден1и, какъ самого шамана, такъ и разныхъ верховныхъ 
существъ шаманскаго культа. Основою моихъ изсл'Ьдован1й ша- 
манства у гольдовъ, какъ я уже сказалъ выше, служилъ трудъ 
В. К. Михайловскаго „О шаманств-Ь**. Шаманство возникло у 
малокультурныхъ народоьъ на известной ступени ихъ релипоз- 
наго развитая и, благодаря оригинальности своего проявлен1Я, 
давно уже обратило на себя вниман1е ученыхъ и путешествен- 
никовъ, которые, описывая обряды шаманства и этихъ на- 
родовъ, вносили въ науку обширный этнографическ1й мате- 
р1алъ. 

Во второй части перваго выпуска В. К. Михайловск!й даетъ 
описан1е шаманскаго культа у разныхъ ииородцевъ Сибири и 
Европейской Росс1и; описываетъ камлан1Я, одЬян1я шамановъ и 
принадлежности шаманскаго культа для всЬхъ инородче- 
скихъ племенъ Сибири, включая бурятъ, якутовъ, коряковъ и 
тунгусовъ. О гилякахъ Михайловск1й упоминаетъ вскользь; 
о шаманств-Ь же гольдовъ, орочонь и др. аборигеновъ нижняго 
Амура онъ ничего не говоритъ,по причин-Ь, в11роятно, отеутств1я 
въ этнографической литератур-Ьдостаточнаго материала. 

Прежде ч'Ьмъ приступить къ разсмотр'Ьн1ю шаманства у 
гольдовъ, считаю нуж1шмъ дать общую картину шаманства, а 
для этого предлагаю читателю общую программу труда г. Ми- 
хайловскаго. 

Общая картина М1росозерцан1Я народовъ, съ слабымъ еще 
интеллектуальиымъ развитхемъ, по словамъ Михайловскаго, не 
составляла цкчи его очерковъ. Онъ старался подобрать факты, 
характеризующ1е только тЬ стороны м1росозерцан1я, изъ которыхъ 
сложилась нравственная и умственная атмосфера, охватывавшая 
шаманистовъ; для насъ важна та почва, говоритъ Михайловск!й, 
изъ которой выросло шаманство. Известное психическое состоя- 
ше должно было породить потребность въ людяхъ, помогающихъ 
запуганному воображен1Ю освободиться отъ тягостнаго страха. 
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Подобные защитники пр!обр'1этаютъ въ такихъ обществахъ особую 
силу, но для этого они должны отличаться ияв-ЬстнЫхМИ каче- 
ствами. Будучи проникнуты воз:ар'Ьн1*ямй окружающей среды, они 
выработываютъ изъ себя своеобразный типъ, развиваютъ ц-Ьлую 
систему таинственныхъ д'Ёйств1й и обрядовъ, изв15стную подъ 
назван1емъ шаманства. 

Подобно тому, какъ н'Ьтъ народовъ, неум1;ющихъ добывать 
огня, пользоваться какими либо простМщими оруд1ями, такъ и 
во всей богатой этнографической литератур-Ь мы не найдемъ ни 
одного племени, не им Ёющаго, въ большей или меньшей степени^, 
яснаго представлен1Я о душ1Ь и ея безсмерт1и. Самый фактъ по- 
всем'Ьстнаго существован1я похоронъ, съ изв1Ьстной обстановкой 
и съ строго опред-Ьленными обрядами, служитъ очевиднымъ до- 
казательствомь распространенности этого убЬжден1Я. Самыми 
малоразвитыми являются само15ДЫ. Они обладаютъ какимъ то 
смутнымъ представлешемъ, что со смерт1ю челов-^Ька все кончается; 
правда, душа н-Ькоторое время продолзкаетъ жить въ могил15 и 
потому, подл'Ь покойника, устраиваютъ очагъ, кла;^утъ съ нимъ 
пожъ, топоръ, копье, деньги, друпя иеобходимыя вещи и уби- 
ваютъ оленей, повторяя это жертвоприношен1е по н'Ьсколько 
разъ; но когда трупъ истл1Ьетъ, то все существование, даже за- 
гробное, прекращается. 

Только одни шаманы тариба имЬютъ привиллег1ю получать 
полное безсмерт1е. Еще бол'Ье проглядываетъ в-Ьра въ загробную 
жизнь души въ описан1и логребальныхъ обрядовъ у самыхъ 
разнообразныхъ народовъ. Эскимосы кладутъ подл']Ь могилы 
ваякъ покойнаго, его стр'1Ьлы и различный оруд1Я, который тотъ 
употреблялъ при жизни, а съ женщинами хоронятъ ихъ ножи и 
и»^олки. Камчадалы бросаютъ мертвеца собакамъ па съ15ден1е, въ 
томъ уб1;жден|*и, что челов-Ькъ, котораго съ-^дятъ собаки, на 
другомъ св'Ьт'Ь будетъ 'Ьздить на добрыхъ собакахъ. СосЬди ихъ 
коряки сжигаютъ т'Ьла съ изв'Ьстными обрядами. Нарядивъ по- 
койника въ лучшее платье, отвозятъ его на м-Ьсто сожжен!я на 
тЬхь о.юпяхъ, которые особенно были любы умершему. На кос- 
теръ кладутъ копья, сайдаки, стр'1Ьлы, ножи, топоры, котлы п 
проч; пока костеръ горитъ, они колютъ оленей, на которыхъ 
привезли мертвеца, съЬдаютъ ихъ, а остатки бросаютъ въ огонь. 
С1ЬБерные тунгусы запшвали трупъ въ оленью шкуру и в-Ьшали 
на дерево съ любимымъ оружгемъ умершаго н котломъ, 
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дно котораго пробивалось Ихъ сосЬди якуты, въ прежнее 
время, им-Ьли обыкновен1е, въ случа'Ь смерти знатнаго чело- 
В'Ька, хоронить съ нямъ верховаго коня, со всей сбруей 
и другого коня, навьюченнаго съ-Ьстными припасами и до- 
рогими м'Ьхами, и зат-Ьмъ заживо погребали челов-Ька, который 
долженъ будетъ прислуживать покойному на тожь св'Ьт15. Теперь 
якуты ограничиваются принесен1емъ въ жертву любимаго покой- 
никомъ верховаго коня. Вг СЬверной Америк1Ь, у племени С1у, 
все имущество умершаго хоронится съ нимъ. Его одЬваютъ въ 
лучш!я одежды, а любимую лошадь, ос'1Ьдлавь и украсивь, уби- 
ваютъ близъ т'Ьхъ высокихъ подмостковъ, на которыхъ покои- 
тся т'Ьло. Часть хвоста они кладутъ у гол()вы умершаго, думая, 
что духъ его будетъ 'Ьздить на своемъ любимомь кон-^. Въ 
тропической Южной Америке, дик1е манаосы зарываютъ-въ мо- 
гилу, вм']ЬсгЬ съ трупомъ, одежды, украшен1е и изломанное оруж!е. 
На остров'Ь Новой Зеланд1и, воинственное племя маори, погребая 
вождя или храбраго воина, кладетъ съ нимъ все его оруж1е. 
У гольдовъ, гиляковъ, аиновъ и дру1'ихъ племенъ нашей окраины 
мы встр1эчаемъ въ могилахъ тЬже принадлежности житья покой- 
ника: эмблемы охоты, рыболовства и пр. Ниже, посл15 обрядоьъ 
погребения, я возврапдусь къ этому вопросу. 

Приведенный выше перечень предметовъ, погребаемыхъ вмЬ- 
ст'Ь съ покойникомъ, у различныхъ племенъ земного шара, 
съ соблюден1емъ разнообразныхъ обрядовъ, вводитъ насъ въ 
совершенно чуждый и оригинальный м1ръ и даетъ возможность 
выяснить особенности м1росозерцан1я малокультурнаго человЬка. 
Матер1алистическое представлен1е о душ Ь иея безсмерт1и отражает- 
ся въ обстановк15 похоронъ, во время которыхъ Дик1е и полу- 
дик1е люди выказываютъ, съ одной стороны, н'Ьжныя заботы объ 
усоппщхъ, а съ другой, проявляютъ эгоистическ1й страхъ, въ сиу- 
чхЬ неисполнен1я желанш умершихъ, вредящихъ, всл15дств1е неу- 
довлетворенности своихъ потребностей, живымъ родственникамъ и 
друзьямъ. Фантаз]*я этихъ д-Ьтей природы не можетъ представить 
иеизнь загробую иначе, какъ на основан1И данныхъ, добытыхъ 
изъ обстановки и услов1й своей собственной жизни. Алтайцы, 
напри м'Ьръ, говорятъ: на томъ св'Ьт'6 мы будемъ жить также, 
какъ и зд'1Ьсь, т. е., будемъ сЬять хл-Ьбъ, водить скотъ, пить вино, 
1зсть говядину; только на томъ св']Ьт'Ь мы будемъ жить гораздо 
богаче, потому что намъ будетъ отданъ не только тотъ скотъ, 
который мы им'Ьли на земл1м цоц тотъ, который окол-Ьлъ. Ги' 



~ 7 — 

ляки, гольды и друп'я тунгузск1Г1 племена нашей дальней окраины 
тоже уб+>ждены, что души или духи умершихъ продолжаютъ 
жить на томъ ев'ЬтЬ такъ же, какъ они жили на земл-й. В^5ра 
въ то, что душа, носл'Ь СхМерти, продолжаетъ :за гробомъ Сюл-Ье 
или мен15е самостоятельное суш,ествован1е, можетъ считаться 
повсемФстнымъ явлен1емъ, твердо установленнымъ ;-)тпо1рафиче- 
ской наукой. 

Понятие о загробной жизни у гольдовъ развито, пожалуй, 
бол15е, ч'Ьмъ у перечисленныхъ народовъ. Духъ, посл'1Ь смерти, 
переносится, при помоши шамана, въ «буни» (загробный м!ръ), путь 
къ которому, со вс'Ьми подробностями предстояпдаго сопутствова- 
н1я, изв'Ьстенъ шаману. Въ буни каждое семейство им'Ьетъ спою 
юрту и инвентарь, какъ и на землЬ, только въ буни гольдъ не 
зпаетъ ни голода, ни нуждъ, и живеть безь заботъ. ВсЬ члены 
одной и той же семьи, посл-Ь смерти, рпно или поздно, достига- 
юсь буни и пресоединяются одинъ къ другому. Шаманъ явля- 
ется знатокомъ пути въ загробный •М1ръ и посредникомъ между 
челов'Ьче(ггвомъ и верховными существами; онъ же исцЬлитель 
вс1^хъ недуговь, предсказатель счастья и несчастья, плохого 
или хорошаго промысла и т. д.; шаманъ, им^Ья сношешя со 
всЬми духами, призываетъ на помощь добрыхт> духовъ, не 
вредящихъ гольду. Похоронный ритуаль у гольдовъ и у сосЬд- 
нихъ съ ними инородцев1>, и, въ особенности, слЬдуемыя за 
похоронами поминки покойника, заключающая въ себ15 цере- 
дюн!и перепесеи1я души умершаго вь загробный М1ръ, дають 
наглядное понят1е о м1росозерцан1и этого племени и того зна- 
чен1я, Г10торое у нихь им-Ьетъ шаманъ. 

Матер1алъ о шаманств!;, собранный мною у гольдовъ, 
будетъ представлень читателямъ въ сл^Ьдующемъ порядк^Ь. 

1). Шаманъ и его значен1е среди гольдовъ; описание ко- 
стюма гольдскаго шамана и находящапся въ связи съ оиисан1емъ 
легенда о ироисхожден1и перваго ншмана. Сходность одЬян1я 
шамана у манчжуръ, обитающихъ по Амуру и у иегидальцевъ. 
Загробнцй М1ръ (буни) по понят1яхМЪ шамановъ. Описаше пути, 
по которому душа сл1здуетъ въ буни; препятствия, который 
душа претерп'Ьваетъ и значен1е шамана въ данномъ случа'Ь. 

2). Похоронный ритуалъ у гольдовъ и у сосЬдей ихъ гиля- 
ковъ и орочей. Поминки. Роль шамана на похоронахъ и помин- 
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кахъ; устройство могилъ. Понятие о сн'1Ь, обморокъ и пр. 

3). Шаманъ, какъ исцелитель. Перечисленхе и аначен1е 
бурхановъ, дкшемыхъ шаманомъ для исц1злен1я и для удачнаго 
промысла. 



ГЛАВА I. 

Шаманъ, его аначен1е среди го.1ьдовъ. Легенда о происхождеши первыхъ 
шамановъ. Описан1е костюма гольдскаго шамана. Сходство въ когтюмахъ 
шамановъ гольда, манчжура и негида^1ьца (съ рЬки Амгуни). 

Шаманъ по гольдски сяма *) 

Шаманомъ у гольдовъ можетъ быть не всяк1й. Шаманство 
либо насл-Ьдуется, либо въ шаманы посвящается тоть, кто себя 
чувствуетъ призваннымъ сделаться имъ, будь это мужчина или 
женщина, для чего, кром-Ь знан1Я обрядовой стороны, необходимо, 
по мн1зн]ю гольдовъ, увид-Ьть во сн-Ь бурхана, который объяв- 
ляетъ спящему, что онъ долженъ сделаться пшманомъ и что 
бурхапы будутъ ему покровительствовать. Посл15 подобнаго сна 
гольдъ д'Ьлаетъ себ'Ь шаманск1й костюмъ и объявляется шама- 
номъ. У каждаго гольдскаго шамана полагается помощникъ, а 
иногда и Н'15сколько помощниковъ, молодыхъ парней, которые 
постоянно сопровождаютъ шамана, участвуя во всЬхъ обря- 
дахъ. Изъ такихъ парней постепенно вырабатываются канди- 
даты на шамана, которые, со временемъ, и объявляютъ себя 
шаманами. 

Необходимо, передъ посвящен1емъ, увид-Ьть во снЬ бур- 
хана, избирающаго, такъ сказать, въ шаманы. Это вЬрова- 



*) Шаманы встр'Ьчаются на всемъ пространств'Ь Сибири. У разныхъ 
народовъ они носнтъ раз.и4чиыя назван1я. Слово „шаманъ* встречается: у 
тунгусовъ, бурятъ, якутовъ, манчжург, гольдовъ, гилнковъ и лругихъ иле- 
менъ нижняго Амура, Но, по словамъ Михнйловскаго, у однихъ тунгусовъ 
назваше это природное. Буряты, подобно монголамъ, именуютъ своихъ ша- 
мановъ „бо**, а шаманокъ „одегонъ**, или „утыганъ'^. У якутовъ шаманъ на- 
зывается оюномъ. Алтайиы называют ь шамана „кама'' и его д'ЬйствЫ, при 
сношешяхъ съ духами, называютъ „камлан1емъ\ 
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Н1е, по всей в-Ьроятности, взято гольдами изт> Нй«<осл+,дуюшей 
легенды о происхожден1и первыхъ шамановъ, легенды, описываю- 
щей одновременно и значен1е всЬхъ частей шаманскаго костюма. 

Потомки первыхъ людей, по смерти своей, возрождались. 
Первые два человека достигли глубокой старости и жили съ 
престарФлымъ сыномъ своимъ Долдчу — Ходай и пользовались 
безсмерт1емъ; дФти Долдчу— Ходая, достигая старости, хотя и 
умирали, но, каждый разъ, в.зам'Ьнъ умершаго челов-Ька, возрож- 
дался новый. Такимъ образомъ, люди быстро размножались и 
челов'Ьчество достигло необычайныхъ разм-Ьровъ, что встрево- 
жило стариковъ, первыхъ людей. 

Однажды Долдчу-Ходай говоритъ отцу: „на св'Ьт'Ь такъ 
много народу, что болЬе нЬтъ м15ста; необходимо прекратить 
возрожден1е челов-Ьчества и если я, Долдчу-Ходай, лишусь без- 
смерт1Я, то возрожден1е прекратится". Съ этими словами Долдчу- 
Ходай уптелъ въ пен1еру, входъ въ которую отецъ его завалилъ 
огромнымъ камнемъ Пронтло много л'Ьтъ. Старикъ со старухой 
совершили по своем ь сын15 поминки, сд'Ьлавъ, по обычаю, фаню *). 

Вйдитъ старуха, что возрожден1е человЬчества не прекра- 
щается и говоритъ она старику: „народъ не умираетъ; погибъ 
только нап1ъ Долдчу-Ходай". Пошли старикъ съ старухой къ 
пещер-Ь; отвернулъ старикъ камень, освободилъ входъ, а старуха, 
принесши св'Ьжихъ зв1^рииыхъ шкуръ, заткнула входъ въ пещеру 
и говоритъ: „пройдетъ еще много лЬтъ, и когда посл1;дняя изъ 
шкуръ истл'Ьетъ, то возрожден1е прекратится". Предсказан!я 
старухи оправдались. Однажды старуха говоритъ старику:» .завтра 
последняя шкура истл'Ьетъ; нашъ сынъ Долдчу-Ходай умретъ; вмЬ- 
ст'Ь съ нимъ помретъ и великое множество людей, которые уже не 
возродятся; поэтому нужно подумать, какъ ихъ похоронить, гд1Ь 
ихъ поминать, а бросить умерпшхъ не похороненными нельзя. « 

На другое утро случилось на земл-Ь н-Ьчто необычайное. Уви- 
дали старикъ со старухой, что вместо одного небеснаго свЬтила 
взошло ихъ три; отъ св-^ту стали люди слепнуть, отъ жары гибнуть; 
солнце жгло такъ сильно, что .земля гор']Ьла, въ р-Ькахъ вода 
кип'15ла; когда рыба, играя, выскакивала изъ воды, то у нея 
сползала чешуя. Ночью, когда три солнца закатились, появились 



*) Фаня, родъ подушки, изображающеЛ тЬло умершаго челов-Ька. 
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три луны и ночь сд'Ьлалась такъ св^^тла, что людямт^ не /)ь1л6 
возможности уснуть. Видитъ дтарикъ, что челов11чоство гибнотъ 
въ воликомъ множеств-Ь, что Схмортность нужно пр'юстановить. 
Пачалъ старикъ, по ночамъ, строить фанзу изъ мягкаго камни 
„оиса". Построивъ юрту, онъ укрылся отъ палящихъ лучей 
солнца, изготовйлъ себ^Ь кр-Ьпк^й лукъ и стр-Ьлы. Когда все было 
готово, старикъ началъ выжидать заката дневныхъ свЬтилъ. 
Только первое изъ нихъ начало закатываться, прицелился въ 
него старикъ, выстрЬлилъ и солнце изчезло; выстр-Ьлилъ старикъ 
во второе и то исчезло и стало св-Ьтить, по прежнему, только 
одно солнце. Началъ выжидать старикъ восхода трехъ лунъ; 
выстр15лилъ въ первую, выстр-Ьлилъ во вторую и осталась одна 
лупа. Природа начала принимать свой прежшй видъ, возрожден!е 
челов'Ьчества прекратилось и смертность сд^Ьлалась нормальною. 
Говоритъ старикъ старух^Ь: «что намъ д'кчать съ покойниками? 
Нужно вс'Ьхъ похоронить, нужно всЬмъ устроить поминки; люди 
были хорош1е и они должны достичь буни; тамъ ихъ ожидаетъ 
новая, блаженная жизнь. Мы съ тобой стары, мы не можемъ 
помочь вс'Ьмъ умершимъ, намъ необходимы помощники.» Озабочен- 
ный, легъ старикъ спать; и видитъ во сн'Ь большое дерево, стволъ 
котораго такъ толстъ,. что сотни людей не могутъ его об- 
хватить; дерево это (конгуру-загде) им'^Ьетъ кору и.зъ гадовъ; 
корни его — громадныя зм'Ьи; листья состоятъ изъ толи *), цв1>ты, 
изъ КОЛОКОЛЬЧИКОВ!^— (суруоча-коигокто); вершина дерева им-^Ьетъ 
множество металлических?:» роговъ— (тимо-суктжи-хоя). Проснув- 
шись, старикъ скрылъ свой сонъ отъ старухи, взялъ лукъ и 
стр1злы и пошелъ искать конгуру-загде; недолго онъ стран- 
ствовалъ. Смотритъ, однажды, стоитъ дерево; остановился старикъ 
и прнц-Ьлился въ его верхушку- „тимо"; сбилъ н-Ьсколько паръ 
роговъ и спряталъ ихъ въ м1эШ0Къ; зат±>мъ онъ сбилъ н'Ьсколько 
толи и конгокто. Потащйлъ старикъ свою добычу ьъ фанзу, 
закрылъ наглухо окна, двери и всЬ Ътверстхя, им^Ьютщя сношен1е 
съ наружнымъ воздухомь и забылъ закрыть только чопку, от- 
верст1е въ ст-Ьн^Ь, для выхода дыма. Началъ старикъ доставать 
изъ м1зш1са свою добычу; но не усп'Ьлъ онъ достать тимо, как'^, 
оно вылет1}ло изъ его рукъ, чрезъ чонку, на улицу; тоже самое 
начало повторяться и съ другими частями дерева; спряталъ тогда 
старикъ свой м'Ьшокъ подъ пары и легъ на нихъ. Ночью ви- 



*) Металлическ1я круглыя зеркала. 
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дйт'Ь старикъ сонъ: пришелъ къ нему б-Ьлый, какъ лунь, старике», 
съ бородой до земли, и говоритъ: «ты избранъ быть великимъ 
пшманомъ, по одному тебЬ не помочь вс1>мъ погибшимъ на земл-Ь; 
открой чонку въ фанз'Ь, дай свободу двбытымъ тобою частямъ 
дерева коигуру; части полетятъ въ разныя страны свЬта, гд^; 
пайдутъ достойныхъ для посвящения въ велик!е шаманы. 
У тебя останется по одному экземпляру каждой вещи дерева ша- 
манства, возьми ихъ, спрячь; пойди въ л^Ьсъ, добудь себЬ шкуры 
медв-Ьдя, волка, рыси; сшей себ1; такую шапку (старецъ по- 
казалъ ему шапку); поверхъ шапки изъ шкуръ, прикр'Ьпи тимо 
и конгокто, на грудь и на спину над'кнь толи: они будутъ охра- 
нять твое т']Ьло отъ стр-Ьлъ, который будутъ пускать въ тебя 
враги шаманства; изъ сурунчи и конгокто сд']Ьлай себ-Ь поясъ; 
поясъ и бубенъ будутъ тебя переносить, когда ты пожелаетпь, 
въ буни; помощниками твоими будутъ бурханъ Буччу и птица ко- 
ори, на которой ты всегда вернешься, въ буни». 

Съ этими словами старецъ исчезъ. На утро старикъ открылъ 
чонку, вынулъ м-Ьшокъ, открылъ всЬ его части; въ этаже мгпо- 
вен1е вылет'Ьли изъ чонко къ людямъ 8 разныхъ в'Ьрован1й зем- 
ного шара, и, найдя достойныхъ, посвягили ихъ въ шаманы. 
Отнын-Ь сд'Ьлалось возможнымъ похоронить всЬхъ погибшихъ и 
шаманы распространились по всему св-Ьту. 

Легендарное описанхе костюма шамана совпадаетъ съ т-Ьми 
костюмами, которые, дМствительно, носятъ шаманы вс11хъ ино- 
родцевъ бассейна Амура и, если получается разница въ од'^ян1и, 
то только въ форм1з халата и шапки. Такъ, наприм1?ръ, рога 
тимо и шапку изъ м-Ьховыхъ шкуръ можно встр-Ётитъ только у 
гольдовъ. Орочонсше шаманы бассейна Уссури употребляютъ 
свою обыкновенную шапку; негидальцы на Амгу ни— шапку изъ 
кожи, особаго покроя, изв'Ьстную у гольдовъ подъ назван1емъ ун- 
гипту, употребляемую шаманомъ для л'Ьчен1я отъ головной боли. 
Манчжурсше шаманы окрестностей г. Айгуна носятъ шапку изъ 
желФзныхъ полосъ, имеющую форму птицы. Остальные предметы, 
какъ то: толи, сурунча, конгокто, бубенъ и поясъ, съ множествомъ 
побрякушекъ, встр-Ьчаются у шамановъ всЬхъ народностей бас- 
сейна Амура. Что же касается до толи, то таковое, подъ этимъ 
же самымъ назван1емъ, играетъ выдающуюся роль и въ буддий- 
ской религ1и и, безъ сомн'Ьп1Я, перешло къ шаманамъ чреиъ 
Манчжур1Ю изъ Тибета. 
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Костюмъ шамана гольда составляютъ сл1здуюш1Я вещи: 
1) ТОЛИ, 2) бубенъ, 3) жилетъ и юбка, 4) ремень, 5) поясъ, 
6) посохъ, 7) шапка, 8) стружки,' 9) рукаврщы, 10)фатача, 11)9 
камней и 12) бурханы. 

Главную принадлежность шамапскаго костюма составляетъ 
ТОЛИ, хорошо полированный м'Ьдный круп> *), разныхъ величинъ, 
иад'Ьваемый шаманомъ на релешкахъ на грудь. Въ немъ отра- 
жаются д1зян1я людей, какъ добрый, такъ и дурныя и оно 
им-Ьетъ возможность узнавать истину. Когда шаманъ пачинаетъ 
од'Ьвать свой костюмъ, то помощникъ шамана вынимаетъ изъ его 
сумки ТОЛИ (ч-Ьмъ больше партэ, гЬмъ богаче шаманъ), оГ»рызги- 
ваеттэ ихъ изо рта ханшиной или русской водкой и надЬваетъ 
на шамана. 

Вторая принадлежность шаманскаго костюма состоитъ изъ 
бубна и пояса, служащихъ шаману музыкальными инструментами 
при камлан1и, которыми шаманъ и его помощникъ акомпанируютъ 
п'Ьн1ю и пляс1{'Ь. Бубенъ'состоитъ изъ зллипсоидальнаго обруча, 
на который натянута тонкая шкура. Колотушка (гессель-сеони), 
служащая для издавашя на бубнЬ звуковь, обыкновенно покрыта 
съ одной стороны м-Ьхомъ козули, а другая сторона ея полна гольд- 

» скихъ рисупковъ; ручка бубна изображеть двуляцаго бурхапа 
аями-тереми, по бокамъ котораго помещены бурханы аджеха. 
Бурханъ аями, которому дают ъ ханшинъ, способствуетъ издава- . 
Н1Ю р-Ьзкихъ звуковъ по бубну, не ломая его. Шаманъ, во время 
камлан1я, отъ времени до времени, дуетъ на аями, прося помочь 
ему. У гольдовъ, въ верховьяхъ Уссури, къ внутреннимъ бортамъ 
бубна прикр-Ьпляется жел^Ьзный стержень, на который навЬ- 
шиваются китайская монеты, имЬюиця, какъ извЬстно, четырех- 

' гранное отверст1е. Бубны орочонъ, манчжуръ и негидальцевъ, кото- 
рые ми^Ь пришлось вид1^ть, им'Ьютъ одинаковое съ бубнами гольдовъ 
устройство; рисуиковъ на бубн-Ь нЬтъ и только у негидальцевъ, на 
четырехъ осяхъ эллипсоида бубна, сд'Ьланы конусообразный удли- 



*) Толи, по в+фоватпю гольдовъ, охраняетъ тЬло шамана отъ стр'Ьлъ, 
пускаемыхъ въ него врагами птаманства; почему шаманъ, каждый 1)азъ, когда, 
при камлаши, приходитъ въ экстазъ п вгтупивъ въ борьбу съ своими крагами, 
выходптъ изъ поединка побЬднтелемъ, то д'1иаетъ въ толи, висящемъ у него 
на спин'Ь или на груди, столько проколовъ, сколько стр15лъ ударилось о 
шамана. Ч'Ьмь бол-Ье въ толи пробитыхъ отверсти1, ткмъ выше, въ ллазахъ 
сородичей, считается шаманъ. 
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нен1Я НсЧрушу, для принятая концоьъ ремней, за которые держать 
6убе1П>. 

Поясъ состоитъ йзъ широкаго кожанаго ремня, къ которому 
прикреплены коиусооСра;:{НЫЯ желФзныя трубки, а иногда и не- 
сколько зеркалъ толи. Трубки конгокто прикр15пляютя къ тал1и 
и, во время пляски шамана, который, выд-Ьлывая свои па, усиленно 
вертитъ задомъ, ударяясь другъ о друга, производятъ нев1>- 
роятпый "шумъ, составляющ1Й, какп. бы, акомпаниментъ п-Ьсни 
и тактъ пляски. Иногда гольды надЬваютъ на себя по два и 
по три пояса; у манчжурскихъ и гольдскихъ птамановъ трубочки 
1{опгокто нав-^шиваются также на спин15 халата, на высотЬ 
плечъ и по рукавамъ до локтя. 

Жилетъ, короткая 1о5ка и рукавицы д Ьлаются и;зъ китайской 
Матер(и или изъ замши, съ нарисованными на ней зв1?рями и 
гадами, а именно: амбапсо (тигрь^, муддуръ .(драконъ) и колля 
<^мЬя). Жилетъ и юбка над15ваются поверхъ обыденной одежды 
знамана и предварительно окропляются помощникохмъ шамана . 
ханшиной или водкой. У гольдскихъ шаманокъ, вм'Ьсто 
юбки, служатъ два фартука, съ изображеп^емъ зв1зрей и га- 
довъ и бахрамой изъ звЬриныхъ ншуръ: одинъ изъ фартуковъ 
надбивается напередъ, а другой назадъ. Т1э шаманы манчжуры л 
негидальцы, которыхъ мнЬ пришлось видЬть, им15ли длпппыи, 
нинхе ггол'Ьнъ, халатъ, безъ всякихъ рисунковъ, но украшенный 
полосами зв'1^риныхъ шкуръ. 

На грудь, кром1^ толи, шаманъ в-^Ьшаетъ пару металлическихъ 
бурхановъ амбансо (тигровъ), эмблему силы, и н'Ьсколько штукъ 
бурхановъ адж^ха, изображающихъ людей, покровителей шамана. 

Если шаману предстоитъ камлан1е внутри фанзы, то оиъ 
шапки не надЬваетъ, а взамЬнъ таковой, если камлан1е 
происходитъ для изл'Ьчеп1я недуговъ, ему приготовляется 
гольдами головной уборъ изъ древесныхъ стружекъ. Стружки на- 
д'Ьс1;Ютгя па лобъ и до затылка, причемъ свободные концы на 
лбу лависаются; сзади стружки распускаются въ цп'Ь полосы. 
Так1е же стружки павязываютъ шаману на об1Ь руки, выше 
локтей и на обЬ ноги, ниже кол1знъ. Назначеше этихъ стружекъ 
состоитъ въ томъ, чтобы недугъ выходилъ, во время камлашя, 
ръ стр1ужки, которые потомъ выбрасываются. 

Если шаману приходится шаманить внЬ фацзы, то струж^ 



./ 
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ки не над-Ьваются и головнымъ уборомъ шаману служитъ 
шапка изъ зв']Ьриныхъ шкуръ. Шапка хоя, которую од11ваетъ 
шаманъ во время камлап1я, д-Ьлается ивъ зв-Ьриныхъ шкуръ, на- 
р-Ьзаниыхъ длинными полосами. Одни концы вс15хъ этихъ полосъ 
связываются вм'йстЬ и нашиваются на обыкновенную манчлгур- 
скую войлочную шапку, къ которой прикр'Ьпляется пара не- 
большихъ металлическихъ роговъ тило, съ верхушки дерева ша- 
манства и н1эСколько десятковъ бубенчиковъ и колокольчиковъ, 
которые прикр-кпляются также на концы шкуръ. Шапку можно 
дфэлать только изъ и1куръ волка, медв'Ьдя, енота, лисицы. Нель- 
зя д15лать шапку изъ собаки, тигра, соболя, хорька, барсука, 
сохатаго, изюбря, кабарги и выдры *). 

Бооло-нирка— мафа, посохъ, съ изображен1емъ бурхаиа 
х\яма-нирка-мафа, о двухъ лицахъ, означаюшихъ всев1Ьд'Ьн1е, 
угЮтребляется шаманами во время большихъ поминокъ; другой 
обр«чзецъ посоха, на рукоятк1Ь котораго изображены доонза, 
амбансо и проч1е зв15ри шаманскаго культа, употребляется шама- 
номъ исключительно при камлан1и на малыхъ или первыхъ 
поминкахъ. 

Ремень отъ шеи козули, длиною до 3 саженъ, привязы- 
вается сзади къ поясу шамана. За ремень этотъ держатся всЬ 
помощники шамана. Бурханы, которые помогаютъ ему во время 
камлан1я и фатача (мЬшечекъ), д-Ьлаются шаманомъ во время кам- 
лан1я. Если у женщины были, подъ рядъ, н'Ьсколько разъ мертво- 
рожденные выкидыши, то, во время посл-Ьдней беременности, ша- 
манъ д-Ьлаетъ одну фатачу, въ которую кладетъ душу (ерга) ребен- 
ка и в'Ьшаетъ фатачу се(у± на поясъ; фатача не бросается и ша- 
манъ носитъ ее всегда при себ-Ь. ЧЬмъ бо!1ьше у шамана 
фатачей, т'Ьмъ выше стоитъ онъ въ глазахъ своихъ сородичей. 
Иногда фатача попадается и въ фанзахъ гольдовъ, причемъ она, 
вм'Ьст'Ь съ лоскутьями, подв-Ьшйвается къ крыш I?, внутри фанзы,, 
какъ бы составляя душу ребенка между его родными. 



*) Хотя гольды не могли точно разъяснить, почему д.ш шапкп шамана 
можно употреблять только шкуры волка, медв-Ьдн, енота и лисицы, но, при- 
нимая во вниман1е, что зв'Ъри эти, во всЬхъ сказка хъ гольдовъ, игра- 
ютъ большую роль, какъ помощники и покровители шаманства, можно за- 
ключить, что гольды ц'Ьнятъ и ихъ шкуру, полагая, что таковая имЬетъ 
силу помогать шаману. 
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Когда шиманъ сл'Ьдитъ за переходомъ души умершаго въ ;^а- 
гробный м1ръ буни и, сопровождая ее, помогаетъ преодол1>ть пре- 
пятствия, ему необходима легендарная птица коори и бурха1гь, 
покровитель шамана, буччу. Птица коори, по ввду, папоминаетъ 
журавля;- д-Ьлается изъ дерева, которое, кром-Ь головы, обтяги- 
вается лЬтнею козульею, рыжаго цвЬта, шкурою. Буччу пред- 
ставляетъ изъ себя изображение человека на одной кривой но- 
г-Ь, съ крыльями; д-Ьлается буччу изъ дерева; туловище и крылья 
обтягиваются также козульей шкурой. Коори и буччу в-Ьшают- 
ся шаманомь въ спец1ально, для этой ц-Ьли, устраиваемомъ на- 
в-ЁсЁ: к зори горизонтально, буччу вертикально. Шаманъ, сопро- 
вождая душу умершаго въ буни, самъ терпитъ страшный муче- 
ния и измученный возвращается обратно на птиц15 коори, сопро- 
вождаемый бурханомъ буччу, который совершаетъ свой полетъ, 
сохраняя вертикальное положеп1е. Коори настолько необходима 
шаману, что, однажды, на вопросъ мой: можетъ ли оиъ совершать 
поминки безъ коори, объяснилъ, что въ буни онъ еще мо- 
жетъ довести душу челов'Ька, а обратно, безъ коори, ему 
не вернуться. 

Вотъ въ общихъ чертахъ описан1е костюма гольдскаго ша- 
мана; подробности значен1я отд-Ьльныхъ частей читатели найдутъ 
ниже, при описан1и гольдскихъ бурхановъ и въ ихъ легендахъ. 

Кром-Ь коори и буччу, принадлежностью шамана на помин- 
1;ахъ являются камни, числомъ 9, называемые „таугда'*. Камни 
эти. куски кругло отточеннаго водою кремнезема, находимаго въ 
горныхъ р']Ьчкахъ, выбираются обыкновенно съ причудливыми фор- 
мами, напоминающими лицо челов-Ька или зв'Ьря. Эти камни, передъ 
кцмлашемъ, шамань обмакиваетъ въ горячую кровь, добытую изъ 
сердца изюбря. Въ концк камлашя, на поминкахъ, они выступаютъ 
на сцену и должны наглядно опред1Ьлить щ^^мъ сородичамъ 
умершаго, благополучно ли исполнилъ шаманъ принятую имъ 
на себя обязанность, довести душу умершаго въ загробный М1ръ 
буни, или камлан1е необходимо повторить. 

Путь, который должна пройти душа, слФдуя въ загробный 
М1ръ, по разсказу шамана Оджала, слФдующ!й: 

1) Дару-назван1е м1>ста, гдЬ происходятъ поминки. 

2) Оня. 
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3) Волоса, мЬстпость, гд1; душа, впервые, встр1^чаетъ затруд- 
нения при своемъ странствованп!. 

4) Ипгнлп. 

о) Сан-смйгон',к 

В) Туентв. 

7) Харо; въ харо пути разв11тляются и, при дальнМшихъ, 
одинаковыхъ наовапгяхъ и затруднеи1яхъ, въ бу1П1 идетъ сто.ть- 
ко путей, сколько у гольдовъ родовъ. Такъ, напри мЬръ, для 
трехъ родовъ гольдов1>: Д5каксора, доопка и оджалъ ра:зв1зтпле- 
н1я путей изъ харо иосятъ сл'Ьдующ'п! назван1я: 
Дауи-хайе, для рода джаксорь. 

8} Алдуи-хайе, для рода доопка. 
Ул— хайе, для рода оджалъ. 

УагЬмъ, въ дальнФйшемъ, каждый изъ '.)ТИХ7> путей состоитъ 
изъ сл'Ьдующихъ местностей: 

1)) Хади{елто (крутой спускъ). 

10) Саянъ-даур:^ (переходъ черезь рЬки): ;1Т0 самый труд- 
ный переходе для души; зд-Ьсь, зачастую, душа, не будучи въ 
состоян1и преодол-^Ьть затруднен1я, погиоаетъ о гъ изцелюжеп1я. 

11) Галинда. 

12) Манича, 

13) Кокуча. 

14) Уатойла. 

15) рсянки-бопдаха, мЬстность, им'Ьющая сл'Ьды недалекаго 
жилья; зд-Ьсь видн^зются св-Ьже срубленные и брошенные прутья 
и сл15дъ. 

10) Моичи-имндаха, местность, въ которой видны слЬды 
возки дровъ. 

17) Буни-индавачиха, м-Ьстность, гдЬ слышенъ лай .собакъ. 

18) Буни-джойдогдаха, фанза покойника. 

Опйсаше пути въ буни,. съ показан1емъ 18* назвапш раз- 
ныхъ м'Ьстностей, чрезъ которыя приходтся ду]нЬ пробираться, 
развФтвлен1е путей для каигдаго рода гольдовъ, нахожден1е въ 
буни фанзы покойника, присутств1е собакъ и необходи- 
мость въ дровахъ, ясно показываютъ, что, по понят1ямъ 
гольдовъ, въ загробномъ м1рЬ они будутъ жить так I же, какъ и 
па зэмл-Ь: каждый въ своей фанзЬ, съ своей утварью, въ своей 
семь'Ь. Жизнь въ буни, по мн-Ьнш гольдовъ, будетъ только го- 
раздо лучше земнаго ихъ существован1я, такъ какъ, разъ душа 
преодол'Ьла препятствия, встр'Ьченныя ею въ хаджелто (Л5 9) и 
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^ саяиъ-даури (.№ 10), то ей, въ буни, но предстоитъ уже ника- 
кихъ страдан1й. 

Роль шамана, во время поминокъ, какъ уже было упомя- 
нуто, сводится къ тому, чтобы, при помопш своего ясно- 
вйд^1н!я, сл-Ьдить за странств1емъ души изъ М1ра земнаго въ м1ръ 
загробный; я если душа со встр']Ьчен1НэТми ею препятств]'ямй въ 
боласа, хаджелто и саянъ-даури не справится и погибаетъ, 
то шаманъ переносится, въ сопровожден^ коори и буччу, въ 
желаемую местность и помогаетъ душ-Ь преодол-Ёть ихъ. 
Иногда душа, въ особенности у неопытнаго шамана, погибаетъ 
по несколько разъ; тогда приходится прибегать къ бол'Ье опыт- 
ному шаману, который, во время камлан1я, выяснивъ то м^Ьсто, гд15 
душа погибла, воскрешаетъ ее и доводитъ до буни. Такой ша- 
манъ облегчаетъ плохого шамана т15мъ, что перенесясь но дорогЬ 
въ буни, по предметамъ, уложеннымъ съ покойникомъ въ гробЬ, 
онъ отыскиваетъ погибшую душу; плохой же птаманъ не въ со- 
етоян1и этого сд^Ьлать, что указываютъ т'Ь изъ камешковъ, ко- 
^ торые кладутся шамапомъ на фаню. 

» По разсказу шамана Лааба Юкомзалъ, изъ селен1Я Хохон- 

I да, на средпемъ Амур'Ь, отецъ его жилъ раньше на Урмин'^15. Юком- 
залы, по предан1ю, пришли на Урминъ съ Сунгари, гд-Ь застали 
родъ удынка, вокругъ котораго кочевали оленные тунгусы ки- 
л:^нъ; затЬмъ, къ родамъ удынка и юкомзалъ перекочевалъ ро- 
д'ь доонка, съ р^Ьки Боола, впадающей въ Амуръ. 

Эти три рода, находясь въ в^д-Ьн^и одного китайскаго чи- 
новника, получили общее назван1е килэн ъ или, какъ говорить гольды 
съ Сунгари, килэселлъ. Впосл'Ьдств1и роды эти, по различнымъ 
причинамъ, перекочевали, частью, на Амуръ, *гд'Ь перемФлнались 
съ другими родами, а, частью, остались по Урмину и Куру. Срод- 
ство этихъ трехъ племенъ доказывается, во первыхъ, т1эмъ, что, 
' до сихъ поръ, они называютъ другъ друга килэнъ и, что самое 
важное, они им1Ьютъ самостоятельный путь въ буни, опи- 
сан'ю котораго даетъ право призадуматься надъ прошедшимъ 
этихъ гольдовъ и предположить, что племена эти суть потомки 
тунгусовъ оленеводовъ съ верховьевъ Урмина и Куру, на что 
между прочимъ, указываетъ и Шренкъ, которому, въ быт- 
ность его въ 1850 году на устьЬ Урмина, гольды указали на 
живущее тамъ племя килэ, ,,, ^ 

I!! ПКРРИО 

Ы^.ЬПИОТЬКА 
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По разсказу шамана Лааба Юкомзалъ, путь въ буни, для кй- 
лэнъ, начинается при одинаковыхъ съ другими гольдами услов1яхъ 
й назван1Я первыхъ четырехъ пунктовъ одни и т-Ь же^ но изъ Сая- 
гуй-гон:^ дорога въ буни, для килэнъ, сворачиваетъ вверхъ по р'Ьк!} 
Сая-сунсопъ и килэнъ 'Ьдутъ въ буни на оленяхъ, тогда какъ 
амургк1е гольды 'Ьдутъ вдоль берега Амура па собакахъ. 

По словамъ шамана Лааба, для амурскихъ гольдовъ путь 
въ буни далекъ и тяжелъ; для килэнъ путь это1*ъ гораздо лег- 
че. Путь въ буни совершается обязательно на девяти оленяхъ, 
изъ коихъ на восьми везутъ имущество покойнаго, а на девя- 
том ъ 15детъ душа умершаго, причем ь сЬдло устроено такимъ о6- 
разомъ, что съ него упасть нельзя, благодаря тому, что шамапъ 
составляетъ дугоу этого оленя, и, заботясь о благополучиомъ 
доставл^ши души умершаго въ буни, ведетъ оленя по безопаснымъ 
мЬстамъ, минуя всяк1я трудности пути. 

Наименован1е м-Ьстностей, черезъ которыя приходится про- 
ходить въ буни роду килэнъ, послЬ Сая-суйгонэ, сл'Ьдующее. 

о) Сая-суйгонэ— до вершины этой р'Ьки. 

Г)) Сая-джууни, перевалъ черезъ хребетъ. 
. 7) Сая-хабсени, спускъ съ хребта въ продольиомъ направ- 
леши. 

8) Сая-джабджуни, густой лЬсъ. 

0) Сая-бачеани, хребетъ. 

10) Токса-баджикчини, м-Ьстпость, гд1? живутъ дупш мертво- 
рожденныхъ. 

11) Саджи, большое болото. 

12) Буни-наани-суйгуни, по берегу горной р1;чки откры- 
тая местность, съ хорошимъ строевымъ л'Ьсомъ. 

13) Уолдука-чапчеоха, м15Стность, гд'Ь видны сл'Ьды выд15л- 
ки деревянныхъ лодокъ; л'Ьсъ вырубленъ (па язык-Ь килэнъ, уол- 
дука означаетъ деревянный батъ, который орочоны называютъ 
ауффья). 

14) Буни-сангниани-ичипча, вид Ьнь дымъ и признаки присут- 
СТВ1Я жилья, зат'Ьмъ и шалаши, по типу орочонскихъ, и олени. 

Похоронный ритуалъ у инородцевъ нижняго Амура, въ об- 
пхемъ, весьма схожъ между собой; у вс-Ьхъ смерть сородича вы- 
зываетъ глубокое сожал'Ьи1е о потер1з челов-Ька и непонятный 
страхъ, какъ посл'Ьдств1е исчезновен!я человека изъ живыхъ. 

Чтобы представить полную картину похороннаго ритуала 
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у этихъ инородцевъ, я опишу вид'Ьннь^е мною похороны и йеръы^ё 
поминки у гольдовъ средняго Амура и зат*мъ, для сравнен1Я, по- 
зволю себ-Ь сказать о похоронныхъ обрядахъ у гиляковъ, по 
А. В. Кириллову, у орочей, по В. П. Маргаритову и у гольдовъ 
верховьевъ Уссури, по Пель-Горскому *). 

Похоронный ритуалъ у гольдовъ срлдняго Амура Чаковъ. 

Къ забол'Ьвшему гольду приглашается шаманъ, который 
призываетъ добрыхъ духовъ и изгоняетъ злыхъ, д-Ьлая бурха- 
новъ и производя камлан1е. Умершаго гольда, тотчасъ посл'Ь 
смерти, снимаютъ съ наръ и кладутъ на доски подл*]^^ наръ, па- 
раллельно имъ и обязательно по л-Ьвую сторону входа. Жен- 
щины зачесываютъ умершему волосы и переод^ваютъ его въ 
новое платье; причемъ, если Покойный былъ состоч^гельнымъ 
и въ селен1И уважаемымъ, то его обмываютъ. Старую одежду 
покойнаго, а также принадлежности его обыденной живни и 
охоты кладутъ рядомъ съ нимъ; на лицо кладутъ платки или 
шкуры зв'Ьриныя и рыбьи; на другой день посл-Ь смерти, платки 
сшиваются вм^Ьст-Ь и получаютъ назван1е „быкини-бунэру-аафуни". 
Они назначаются предохранять лицо покойнаго отъ вЬтра. Въ 
платки и въ шкуры зашиваютъ разныя вещи, какъ то: кольца, мо- 
неты и пр.; по этимъ вещамъ и одежд-Ь, шаманъ розыскиваетъ 
покойнаго, чтобы благополучно доставить его душу въ М1ръ за- 
^гробный. На голову покойника над^Ьваютъ шапку, преимуще- 
ственно м-Ьховую, причемъ шнурки шапки завязываютъ на 
глухой узелъ на ше±; кром1$ сего, если гольдъ умеръ зимою, на 
него над15ваютъ теплую шубу, унты и рукавицы и дЬлаютъ все 
возможное, чтобы покойнику не было холодно. Жена покойнаго 
ложится съ трупомъ мужа подъ одно од'Ьяло. 

Посл'Ь похоронъ жена покойнаго, до 7 дней, вс-Ь ночи про- 
водитъ около могилы умершаго. Впосл'Ьдств1и, отъ времени до 
времени, она посЬдщетъ могилу, до большихъ помииокъ вклю- 
чительно. 

Если у покойника жены не было, то, рядомъ съ нимъ, 
кладутъ носовую часть оморочки. 



*) См. журналъ „Древняя и Новая Росс1Я** 1881 г. ст. „Гиляки** Кириллова; 
,, Орочи Императорской Гавани", Маргаритова (изд. общ. из\ ч. Амурскаго края) 
и статью „Инородческое насел ен1е по притокамъ Уссури, р. р. Бикину, Иману 
и Баку" г. Пель-Горскаго, въ Трудахъ членовъ прйам^ф. отд-Ьла И. Р. Г, 
Об. 1895 г. 
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Лампада изъ рыбьяго жира горитъ день и ночь, пока по- 
койникъ остается въ фанз-Ь. 

На другой день поел* смерти дЬлаюгь гробъ изъ тесу, 
преимущественно кедроваго; въ гробъ укладываютъ покойника 
не въ фанз-Ь, а выносятъ его, чрезъ окно, на доскахъ, съ ко- 
торыми и кладутъ покойника въ гробъ. 

Если покойникъ былъ челов-Ькъ состоятельный, то въ 
гробъ, за голову, кладутъ рисунки звФрей, птицъ и пр.; подъ 
голову кладутъ серебряную чашу, имеющую форму темени 
челов'Ьческаго черепа и означающую св'1Ьтлую жизнь въ буни; 
ночью, подъ пятки покойника, кладутъ простой камень, съ по- 
желан1ями спокойной жизни въ буни и хорошаго промысла; 
если камАь подъ пятки не положенъ, то родные и шаманъ не 
узнаютъ, куда уйдетъ покойный. 

Когда гробъ заколотятъ, то мужчины берутъ его на руки 
и несутъ къ заран'Ье приготовленной могил-Ь. 

Могилу, въ настоящее время, гольды вырываютъ въ земл'Ь, 
обкладывая ее досками или строятъ амбаръ, въ который ставятъ 
гробъ, увешивая ст'Ьны амбара принадлежностями промысла 
покойнаго и его любимыми вещами. 

Могилу строятъ чуж1е, но подъ присмотромъ сородичей 
покойника. По дорог'Ь кг могил'Ь процесс1Я трижды останавли- . 
вается для отдыха, причемъ, каждый ра.зъ, въ захваченную съ 
собою чашку, наливаютъ ханшинъ и, угощая покойнаго (выли- 
ваютъ ханшинъ около гроба), приговариваютъ: „пей; хорошаго 
теб15 пути въ буни; пожалуста, не возвращайся обратно; д'Ьтей 
съ собой не бери**. 

Придя къ могил Ь, гробъ ставятъ рядомъ съ ней, разводятъ 
костеръ и обращаются къ покойному: ,,мы теб'Ь выстрои- 
ли новый домъ, живи въ немъ хорошо; не бери съ собой жену 
и д'Ьтей, если они тебя будутъ нав-Ёщать". 

Когда гробъ опустятъ въ могилу и засыпять землей, то 
жена приводитъ изъ селен1Я любимую собаку покойнаго, убиваетъ 
ее на могил"* и подвФшиваетъ на палк!!, рядомъ съ гробомъ, 
пр!ячемъ на собаку набрасываютъ шкуру сохатаго или изюбря. 

Когда церемония эта кончилась, то на могилу втыкак^тъ не- 
большой флагъ (дусху-монэ) и возвращаются въ фанзу умер- 
шаго. Зд'Ьсь всЬ, отъ мала до велика, моютъ руки и лицо, уби- 
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раютъ фанзу, зажигаютъ курительный корень (сэнкура) и от- 
крываютъ амбары; родные покойнаго варятъ мясо, буду и пр. и 
угощаютъ вс-Ьхъ присутствующихъ. 

Первые или малые поминки, заключающ1яся въ томъ, что 
шаманъ, при посредств* добрыхъ духовъ, розыскиваетъ душу 
умершаго, витающую во вселенной, а нашедши душу, кладетъ 
ее въ фаню, гл± душа и остается до большихъ поминокъ, когда 
шаманъ сопровождаетъ душу въ загробный М1ръ. 

На большихъ поминкахъ, которыя пройсходятъ иногда че- 
резъ н'Ьсколько л'Ьтъ, смотря по желан1Ю и матер1альному состо- 
ЯН11Р родныхъ, фаня разрывается и сжигается; разсчеты родныхъ 
съ покойникомъ считаются оконченными и вдова, считая себя 
свободною, выходитъ замужъ. 

На сл1Ьдующ*1й день поел* похоронъ, дЬлается фа1|р, которая 
должна изображать отсутствующаго покойника. Фаня состоитъ 
изъ четырехугольной подушки, положенной на небольшой ков- 
рикъ; на подушку кладутъ аккуратно сложенное платье покой- 
наго, которое покрываютъ платкомъ, а впереди подушки ставится 
бурхаиъ аями-фанялко, изображающШ бурхана аями на под- 
ставк'Ь, съ отверст1емъ въ груди. Бурханъ этотъ, покровит(ель 
умершихъ и, какъ бы, олицетворяетъ въ себ15 самого по^сой- 
наго. 

Фаня остается въ фанз-Ь до большихъ поминокъ. Обыкно- 
венно фаня прячется на полки и, отъ времени до времени, 
ставится на нары, когда родные умершаго, вспоминая о нёмъ, 
желаютъ провести съ нимъ н15которое время и под15литься своей 
трапезой. Во время моей посл'Ьдней экскурс1и къ гольдамъ, 
въ протоку Хоялдо, въ 70 верстахъ по Амуру, ниже Хабаровска, 
однажды, не до'Ьзжая н'Ьсколькихъ верстъ до нам'Ьченнаго мною се- 
лен1Я, сильнымъ штормомъ выбросило меня на берегъ Амура, и мнЬ 
невольно пришлось укрыться отъ дождя и стужи въ единствен- 
ную маленькую фанзу, жившаго зд15сь, гольда рода Перменка и 
провести у него ночь. Хозяева, не ожидая увид'Ьть у себя по- 
сторовняго, не усп'Ьли спрятать фани и я засталъ все семейство 
ухаживающимъ за /^вумя фанями, лежавшими на нарахъ. Родители 
вспоминали своихъ д-Ьтей, мальчика и д'Ьвочку, умершихъ около 
трехъ Л'Ьтъ . назадъ. Не ям'Ья средствъ на устройство большихъ 
поминокъ, они, изъ года въ годъ, откладывали ихъ. Передъ фаними 
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стояла берестяная коробочка съ тряпочками, пуговками, зв'^Ьри- 
ными коготками и пр.; хозяева объяснили мн-Ь, что дЬти, передъ 
смертью, любили играть съ этими вещами. 

Хозяева хот'1Ьли было убрать фаню, но, по просьб-Ь моей, спо- 
койно оставили их'Ь стоять на нарахъ и мн15 удалось, благодаря 
этому, просл15Дить всю процедуру обращен1я съ фанями. Во время 
вечерняго ужина, состоявшаго у ^ольдовъ изъ вареной рыбы 
и буды, мать и одна изъ Д'Ьвченокъ, сестра умершихъ, поло- 
жили въ кйтайск1я чашечки рыбы и ложку и поставили передъ 
каждой фаней; по прошеств1и н-Ькотораго времени мать убрала 
чашку, отв-Ьдала 'Ьду и передала ее д-Ьтямъ; тоже самое повто- 
рилось и съ будой. Когда я подалъ ребятяшкамъ по куску 
булки и по н-Ьсколько кусочковъ сахару, то, не дотронувшись до 
гостинца, д'Ьти положили на фаню хлФбъ и сахаръ. 

Мал1^е поминки, происходятъ чёрезъ два м'1Ьсяца послЬ 
похоронъ. Мн-Ь удалось присутствовать на этихъ поминкахъ; 
по указанию гольдовъ, я захватилъ съ собой кое что изъ съ-Ьдоб- 
наго и н-Ьсколько бутылокъ водки. Семейство покойнаго, съ утра, 
начало приготовляться къ понинкамъ; потребовались: мука, греч- 
невая крупа, бобы б'Ьлые и красные, ярбуда, рись, китайская лап- 
ша и ханшинъ или водка. 

Отваренная крупа, рисъ, буда и бобы были разложены 
по Китай скимъ чашкамъ, гречневую же крупу, кром1з того, на- 
сыпали въ больш1Я плосн1я плетеный корзины; изъ муки пек- 
лись хл'Ьбы разныхъ формъ: 1) изображен1е птицы гааза, по 
одной, для каждой фаня; гааза, по форм'1Ь, напоминаеть собою 
печенье нашихъ жаворонковъ; 2) санджеха,-^пять сортовъ.; 3) 
тоое, по формФ» напоминающ1Я маленьк1Я чашечки; тоое д'Ьлается 
не только иаъ т-Ьста, но н изъ крупы.; 4) моритонъ — круглый 
калачикъ. 

Эти четыре рода печешя обязательны на каждыхъ малыхъ 
поминкахъ. На большихъ поминкахъ, кром-Ь этого, д1^лаютъ еще 
изъ тонкихъ полосъ т1>ста большой плотный коржъ, который 
'Ьдятъ съ жиромъ, приготовляемымъ такъ: наливъ жиръ въ боль- 
шую плоскую чашку, даютъ ему остыть; на затвердевшей слегка 
поверхности его, изъ раствора муки, д-Ьлаютъ узоры (глази- 
руютъ). 

Когда приготовлен1я были окончены, то родные умер- 
шаго пригласили къ себ-Ь гостей изъ селения и послали 
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5 челов'Ькъ за шаманомъ. Обычай требуетъ, чтобы шаманъ обя- 
зательно прибылъ на лодк!;, хотя бы фанза, въ которой., онъ 
остановился, находилась рядомъ съ той, гд1з происходятъ но- 
миики. Въ д^^нномъ случа'Ь шаманъ находился на краю селен1я 
и ему пришлось про-Ьхать саженъ сто. Пока гольды собирались 
:ш шаманомъ, я отправился въ его фанзу и засталъ шамана, 
работающимъ сЬти; не было и признаковъ, что :^то ша- 
манъ. Вскор'Ь начали входить посланные; шаманъ, здороваясь, 
епраншвалъ: „зач-Ьмъ пожаловали? кто васъ прислалъ?". Послан- 
ные пояснили, что просятъ его на поминки. Тогда шаманъ, 
указавъ одному изъ гольд овь на чердакъ, приказа лъ достать 
свои вещи, а одинъизъ посланныхъ досталъ изъ за пазухи хан- 
шинъ и началъ разогр-Ьвать его. Разогр-Ьвъ ханшинъ, онъ налилъ 
его въ чашку; псЬ пришедш1е стали на колена передъ ша- 
маномъ, который, прин^звъ чашку съ ханшиномъ, окропилъ 
имъ посланныхъ и когда посл']Ьдн1е трить'ды поклонились шаману 
до земли и встали, то онъ угостилъ каждаго изъ нихъ ханши- 
номъ. Зат'Ьмъ, взявъ въ руки свою одежду, которую принесъ одинь 
изъ присутствуюш.ихъ, шаманъ сталъ окроплять ее ханшиномъ; в ь 
это время посланные, опустившись снова на кол-Ьна, начали отв-Ьши- 
вать земные поклоны. Посл-Ь этого, одинъизъ парней подалъ ша- 
ману разогр-Ьтый передъ огнемъ бубенъ. Раздались медленные 
удары по бубну; шаманъ, заунывнымъ голосомь, началъ созывать 
помощниковъ своихъ, бурхановь. Вызьвалъ онъ самаго большого 
бурхана, даи-сеони и пропкчъ легенду о первомъ шаман'Ь. Ме- 
жду п^н!емъ выделялись возгласы: аями, аджеха, чаани, и др., не- 
однократно слышалось слово „буни'*. Посл'Ьдн1е звуки п'Ьсни, 
заунывнымъ голосомь, подтянули всЬ присутствующ1е и шаманъ, 
передавъ бубенъ, всталъ на нары и началъ од-Ьваться. Сбросивъ 
свой грязный халатъ, онъ надЬлъ чистую холщевую рубаху, 
два новыхъ халата, изъ коихъ верхн!й, чечунчовый и пару толи, 
предварительно окропявъ ихь ханшиномъ; захватилъ кисетъ 
и трубку и вышелъ на улицу, въ сопровожден1и послан- 
ныхъ и гольдовъ, собравшихся со всего селен1Я, посмотрЬть 
па отъЬздъ шамана. Подойдя къ берегу, шаманъ, еще разъ, 
спросилъ, куда его везуть и, получивъ разъяснен1е, сЬлъ въ лодку; 
по пр1'Ьзд'Ь къ берегу противъ фанзы, гдЬ должны были проис- 
ходить поминки, шамана встретили родные умершаго прив-Ьт- 
ств1емъ на кол1^нахъ и подношен1емъ ханшина; зат'Ьмъ ввели его 
въ фанзу, гд-Ь шаманъ занялъ м-Ьсто на правой нар-Ь, противъ 
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входа. Приходъ шамана въ фанзу не произвелъ на бывшихъ 
тамъ женщйнъ никакого впечатл'Ьн1я; ни прив'Ьтств1я, ни вни- 
машя со стороны у\хъ, шаманъ не видЬлъ; он'^, скучивншсь, си- 
д'Ьли въ углу фанзы около печки и курили. 

Рядомъ съ шаманомъ разм']Ьстили, какъ фаню покойника, 
умершаго недавно въ этой фанз-Ь, такъ и дв-Ь другихъ фани, 
бывшихъ въ это время въ селен1и и не дождавшихся еще боль- 
шихь поминокъ. Передъ каждой фаней положили листоваго 
табаку, а въ отверст1е бурхана аями фанялко вставили закурен- 
ную трубку; табакъ съ фани брали вс1>, кто желалъ и, скру- 
тивши себЬ изъ него по н-Ьсколько сигаръ, заплетали ихъ 
въ волосы. Въ это время, старшш фанзы, наливъ въ чашечку 
ханшина, сопровождаемый мужчинами, подошелъ ко мн-Ь и, 
ставъ на кол'Ьна, поднесъ ханщинъ; взявъ, по обычаю, ханшинъ изъ 
рукъ подававшаго, я сд1»лавъ видъ, что пригубилъ его и передал ъ 
чашечку шаману, который передалъ ее другому я т. д. Поел* 
троекратныхъ г1однош(*н1й ханшина всЬ положили земной поклонъ 
и встали. Этотъ же обрядъ совершили всЬ присутствующ1е. 

Посл15 церемонш прив'Ьтств1я, шаману подали разогр']Ьтый 
бубенъ; посредин-Ь фанзы, на землю, бросили горяч1е уголья и 
на нйхъ ндепоточку сушеныхъ листьевъ пахучаго растен1я; 
шаманъ зап1>лъ прив1^тств1е мн15 и гостямь, прибывшимь на 
поминки и затЬмъ окропилъ ханшиномъ вс1^ свои вещи. 

Поел Ь этого былъ сд'Ьланъ большой перерывъ, въ продол- 
жен1и котораго женщины отправились на улицу и начали очи- 
щать м15сто для поминокъ и строить шалашъ. 

Посл'Ь перерыва шаманъ снялъ съ каждой фани по н15- 
сколько листовъ табаку и роздалъ ихъ присутствующимъ; зат-Ьмъ 
взялъ бубенъ и, обратившись къ одному изъ гольдовъ, началъ 
приглашать его къ себ-Ь помощникомъ. 

Обязанности помощника состоять въ од-Ьванш шамана, пспол- 
нен1и его поручен1й и угощен1и присутствующихъ; за это по- 
мощникъ получаетъ половину всЬхъ подарковъ, которые д-Ьлаются 
шаману и кром'Ь того, копье отъ посоха шамана. 

Пока получивш1е табакъ скручивали изъ цего сигары и 
вплетали ихъ себ* въ косы, шаманъ угощаль вс'Ьхъ ханшиномъ. 
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Родные умершаго, въ это время, сЬли на нары около фани 
и начали расплетать ееб-Ь косы; для обряда о6р'Ьзан1я косы, въ 
знакъ глубокаго горя, одна изъ старухъ подошла къ сыну 
умершаго, опсясала его 615ЛЫ11ъ поясомъ съ бубенчиками, выче- 
сала ему г;олову, вплела въ косу б15лую тесьму, обрезала кончи!гъ 
косы и положила его на фаню; тоже самое прод'Ьлали и со всЬ- 
ми остальными родными покойника. Родные, которымъ обр-Ьзали 
косы, по обычаю, впредь до большихъ поминокъ, не им-Ьють 
права входить босикомъ въ чужую фанзу или лодку, ибо они 
приносятъ этимъ несчастье. 

Посл15 этого обряда родные покойника начали выплетать 
изъ волосъ скрученный въ сигары табакъ, .закурили трубки и 
по очереди, вд-Ьвали ихъ въ отверстие бурхапа аями фаиялко. 
Помощнику шамана принесли наконечникъ (копье) для посоха бооло, 
и онъ началъ изготовлятъ шаманск1й посохъ; когда посохъ былъ 
готовъ, то шаманъ началъ од'Ьваться къ совершешю поминокъ; 
мужчины стали передъ пгаманомъ на колкш; старш1й изъ при- 
сутствовавшйхъ окропилъ ханшиномъ ТОЛИ, шапку хоя, посл-Ь 
чего ханшинъ обошелъ вс1^хъ гостей и родичей покойна го. 

Женщи11Ы, т'Ьмъ временемъ, вынесли фаню въ приготовлен- 
ный гпалашъ, раскинули по правую сторону входа коверъ, поло- 
жили подушку отъ фани, набили травой сапоги, штаны, 
рукава халата и шапку, изобразивъ, такимъ образомъ, чучело 
человека, лежащаго ногами внизъ по течен1ю р'1Ьки; по л-Ьвую 
руку отъ входа устроили м1зсто для шамана; у входа и выхода 
разложили по костру: костеръ, расположенный у входа, означалъ 
землю, у выхода— буни. 

Пока женщины устраивали фаню, помощпикъ шамана вы- 
нулъ изъ волосъ сигару, закурилъ ее и передалъ шаману, ко- 
торый, затянувшись н15сколько разъ, передалъ трубку обратно, 
сталъ на нары и началъ од15ваться; надФвъ юбку и опоясавъ 
себя б-Ьлымъ поясомъ, онъ обвязалъ себя трехсажеипымъ 
ремнемъ и над-Ьлъ шапку хоя, къ рогамъ которой привязалъ на 
шнурк15 каменное кольцо (сорима). Это кольцо женщины носятъ 
въ ушахъ; обыкновенно, оно обладаетъ сверхестественною 
силою, устраняетъ бо.тЬзни горла, почему шаманъ, которому 
на поминкахъ приходится ц'1Ьлый день п1^ть, над1ша^тъ на себя 
этотъ талисманъ. 
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Когда все было готово, шаманъ вынулъ изъ своего ящика 
посл-Ьднее толя, на половину почерневшее, помазалъ ега хан- 
шиномъ, и показавъ его мн'Ь, сказалъ: „н-Ьсколько лЬтъ тому 
назадъ, я чувствовалъ, что схожу съума; однажды, ночью, ко 
мн'Ь приходить бурханъ аями гирка, лицо у котораго на поло- 
вину черное и говорить: я тебя полюбиль; сд Ьлай мн'Ь бурхана 
и я теб'Ь помогу. На утро, когда я камланилЬ'И сд Ьлаль бурхана 
гирки аями, то, вдругь, половина толи почерн1>ло и я изл'Ьчился 
отъ недуга*'. 

Пока шаманъ разсказываль мн'Ь о своемъ изл ^.чен1И, услужли- 
вые гольды, думавшее, что я не вид'Ьль бурхана гирки аями, по- 
бф.жали въ одну изъ фаизъ селен]я и принесли его мн'Ь. Шамань 
пришель въ ярость отъ чрезм-Ьрной услужливости своихъ сопле- 
менниковъ и не допустиль внести бурхана въ фанзу, объявивъ, 
что если я возьму этого бурхана, то старая болЬзйь вернется 
къ нему. Разум^Ьется, я не иастаивалъ. 

Шамань, опираясь на посохъ, въ шапк15 хоя, пошель къ 
м-Ьсту поминокъ, гд'Ь, въ это время, рядомь сь фаней, поставили 
чашку сь водой, положили въ нее кольцо корима и привязали 
свободный конецъ шапки кх паушникамь шапки фани. 

Шаманъ торжественно вошель въ шалашь, гдЬ проис- 
ходять поминки, постучалъ девять разь по сид'Ьнью, чтобы 
выгнать злыхъ духовь, осмотр-Ьлся вокругь и сФлъ; ему подали 
низенькш столь, на который поставили чай. Только что должны 
были начаться поминки, какъ произошла небольшая пом']Ьха: къ 
берегу причалила лодка, сь несколькими гольдами, которые, узнавь, 
что въ селен1И происходять поминки, остановились. Высадившись, 
гольды подошли къ шалашу и сняли шайки; зат-Ьмъ стали передь 
шаманомь на колЬна и трижды поклонились ему; а шамань трижды 
облобызаль каждаго изъ пришедшихъ. Выйдя изъ шалаша, гольды 
подошли къ костру, трижды положили земные поклоны, облобы- 
зали родственниковь умершаго и подсели къ нимь. Во время 
перерыва поминокъ, одинь изъ гольдовь селен1Я принесь н'Ь- 
сколько тальниковыхъ палокь, сь выр-Ьзанными на кор1з узора- 
ми и роздалъ эти палки, какъ принадлежность трауриаго костюма. 
Съ этого момента, во все время поминокъ и до окончашя 
большихъ поминокъ, родные, если имЬють дЬло съ фаней, 
ходять, опираясь на эти палки. 
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|{огда палки были розданы, старш1й изъ родственников^^ 
покойнаго подошелъ къ шаману и, ставъ на колена, передалъ ему 
ханшинъ; за нимъ посл'Ьдовали и друпе мужчины; шаманъ снялъ 
хоя, налилъ ханшинъ въ чашечку и подалъ ее всЬмъ, поочередй* 
Въ это время одна изъ старухъ принесла плонтку съ водой и 
поставила ее рядомъ съ фаней, опустивъ въ воду кольцо. Шаманъ 
началъ одфвать хоя; въ это время, одинъ изъ гольдовъ, разогр-Ь- 
вая бубенъ, отъ времени до времени, ударялъ по немъ; когда 
бубенъ былъ готовь, то его передали шаману, причемъ помощ- 
никъ шамана положилъ передъ нимъ палку и клещи, значеше 
которыхъ мы увидимъ ниже. 

Шаманъ, неистово потрясая шапкой, равном'Ьрно ударялъ 
въ бубенъ, сперва, безъ п'Ьн1я, .зат'Ьмъ зап^лъ, изр-Ьдка ударяя 
по бубну. Сильный встряхиван1я головой и вздрагивашя всего 
т-Ьла показывали, что Шаманъ совершалъ какое то необычайное 
шаманство и, всЬми силами, старался привести себя въ экстазъ. 
Шаманъ вызываль душу умершаго,/ онъ розыскивалъ ее во все- 
ленной, чтобы найдя, вложить ее въ фаню. Приведя себя въ 
экстазъ, шаманъ вдругъ приподнялся; весь дрожа, опираясь на 
палку, онъ вышелъ изъ шалаша, обошелъ его и остановился 
снаружи, рядомъ съ фаней, около небольщаго дерева, на которомъ 
были пов-Ьшены пучки травы богдо. Какъ только шаманъ вы- 
шелъ изъ шалаша, двЬ старухи заняли м'Ьсто около фани, одна 
у изголовья, другая у ногъ; положивъ по пучку травы богдо по 
бокамъ фани, плошку съ водой вынесли из1 шалаша и поставили 
ее передъ шаманомъ, а шаманъ, между т'^мъ, нашелъ душу усоп- 
шаго и, обращаясь къ роднымъ, началъ спрашивать ихъ, в'Ьр- 
ны ли т'Ь или друг1Я прим'Ьты, который онъ нашелъ у покойника. 
Шаманъ задавалъ вопросы, приводя себя все въбольш1й ибольппй 
экстазъ, равном'Ьрно ударяя въ бубенъ; отъ времени до вре- 
мени, вскри1й!вая „коко— коко**, спрашивалъ; правда ли, что 
этотъ гольдъ умеръ, когда его сына не было дома? — „Правда", 
отв-Ьчали родичи хором ъ. Правда ли, что когда д'Ьлали гробъ, то 
одна доска была попорчена гвоздями? —^Правда". Правда ли, что 
онъ, умирая, позвалъ проститься всЬхъ родныхъ и что старшаго 
сына 5ъ это время не было дома? — ,.,Правда", отв-Ьчали гольды. 
При посл'Ьднихъ словахъ шаманъ громко зарыдалъ, бросился къ 
стоявшему передъ нимъ деревцу, упалъ на колена, схватился 
обеими руками за богДо, Д'Ьлая жесты 6тчаян1Я. Присутствующю, 
не выдержавъ этой сцены, тоже зарыдали; начале» настдящй 
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йой; слышались жалобные звуки, лились горяч!я слезы; видъ ры- 
дающихъ дикарей производилъ на меня тяжелое впечатл'Ьн1е. 

Шаманъ, спустя н-Ькоторое время, всталъ, неровными 
шагами вошелъ въ шалашъ, сталъ передъ фаней на кол-Ьна и 
началъ передавать найденную имъ душу умершаго. Облокотив- 
шись руками на фаню, онъ опустилъ на нее голову и, глубоко 
вздыхая, скрежепщ дубами, прс)д1злалъ обрядъ вкладывашя души 
въ фаню; для чего, приподнявъ одну изъ полъ халата, взялъ 
одно изъ лежавшихъ Около фани богдо, провелъ имъ н'Ьсколь- 
ко разъ по фан'Ё и, обращаясь къ роднымъ умершаго, началъ 
пров'Ьрять, по прим-Ьтамь, который им-Ьеть якобы розысканная 
имъ душа, д-Ьйствнтельно ли она принадлежитъ покойнику. 
Весь этотъ обрядъ распознавай] я вещей, бывшихъ на покой- 
ник'Ь, вм-ЬстФ съ обрядомъ камней, составляетъ отличительную 
черту малыхъ поминокъ. Родные умершаго успокоиваются, что 
душа умершаго найдена, что ей будетъ хорошо и что они по 
будутъ обезпокоиваемы ею, чего, кажется, гольды бол'Ье 
всего боятся. 

Неум'Ьлое отгадыванхе примФтъ влечетъ за собою неудо- 
В01ьств1е родныхъ на шамана, котораго гольды не заду- 
маются отколотить. Хотя шаманъ, обыкновенно, привозит- 
ся изъ другаго селешя, почему знанхе имъ прим-Ьтъ ставит- 
ся въ особую ему заслугу, но, н-ктъ сомн15н1я, что помощ- 
никъ шамана, въ ц15ляхъ усп'Ьха своего патрона и большаго, въ 
связи съ этимъ, вознаграждения, доля котораго достается и по- 
мощнику, всЬми м-рами, заран-Ье, разузнаетъ всЬ особенности 
похоронъ покойника, отгадыванхе которыхъ, закр-Ьпляетъ славу 
шамана. 

Нужно было вид'Ьть, съ какимъ трепетомъ и волнен1емъ 
наблюдали родные за процёссомъ отгадывания шаманомъ. 
ПослФ н'Ькоторыхъ неудачъ, шаманъ, все таки, благополучно до- 
казалъ родпымъ, что вложенная въ фаню душа, по прим'Ьтамъ, 
принадлежитъ данному покойнику. Старш1й сынъ умершаго, ме- 
жду прочимъ, сказалъ мн'1Ь: „счастье его, что онъ нашелъ душу, 
а то бы я ого избилъ до полусмерти; молодецъ шаманъ; онъ 
всегда удачно д-Ьлаетъ поминки". Шаманъ, проводя богдо по фан1з, 
разсказывалъ роднымъ примЬты одежды покойника. »В'Ьр- 
но ли, что въ одну олочу было положено меньпте травы, ч'Ьмъ 
въ другую?"— В1р:ю!—„В15рно ли, что л-Ьвую штанину, подъ 
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кол']^номъ, плохо привязали?** — В-Ьрпо! отв-Ьтили родные, Шаманъ 
выбросилъ богдо изъ шалаша, взялъ другое богдо и, водя по 
фан1>, продолжалъ задавать вопросы; посл-Ь чего выбросилъ и 
это богдо, взялъ кусокъ синей бумаисной матер1и (дабы), 
лежавшей на фан'Ё и приступилъ къ самому трудному — отгады- 
Бан1Ю вещей, положенныхъ покойнику на лицо. Несмолкаемый 
вой и ревъ присутствовавшихъ заглушалъ п']Ьн1е шамана. 

„Правда ли", послышались вопросы шамана, „что лицо за- 
крыли девятью матер1ями и что первую, шелковый платокъ, поло- 
жилъ младш1й братъ покойнаго? Правда ли, что поверхъ шелковой 
материи, были положены рыбьи шкуры и ситцевый русский пла- 
токъ?" —Правда! —Долго отгадыпалъ шаманъ; на этотъ разъ, 
однако, неоднократно ошибался. Такъ: онъ не могъ отгадать 
положенной между двумя матер!ями двадцати коп15ечной монеты 
и только, посл'Ь долгаго перечисленхя всевозможныхъ вещей и, 
конечно, не безъ помощи своего помощника, онъ, все таки, 
отгадалъ. Измученный, весь дрожа отъ* волнешя, шаманъ сЬлъ 
на свое м1Ьсто, чтобы передохнуть; ему предстояла самая труд- 
ная задача: заставить камни, положенные внутрь фани, 9 разъ 
передвинуться съ м-Ьста и, при этомъ, указать, как!е именно 
камни передвинулись. 

Во время отдыха женщины принесли изъ фанзы корзины 
съ 'Ьдой и поставили ихъ у изголовья фани, а на посл-Ьднюю 
положили трубку. Помощникъ шамана, въ это время, взяль м-Ь- 
шечекъ с ъ камешками, вынулъ 9 изъ нихъ, взялъ кусокъ рыбь- 
ей шкуры, провелъ по ней углемъ 9 параллельныхъ полосъ, 
положилъ эту шкуру на фаню подъ халатъ и разложилъ камни, 
удлиненными концами къ черт1Ь; зат1Ьмъ, осторожно закрылъ ихъ 
халатомъ, а сверху од'Ьяломъ. Укладка камней происходила въ 
тайн'Ь отъ шамана, для чего, позади стоявшихъ на кол15нахъ 
и укладывавшихъ камешки, стали гольды; впрочемъ, на этотъ 
разъ, предосторожность была излишняя: шаманъ, отъ старости, 
Г»ыл'1» сл1зпъ. 

Когда все было готово, шаманъ разсказывалъ присутствую- 
шимъ, какъ приготовлялись кушанья для поминокъ; спросилъ, 
Б'Ёрно ли, что женщина, д'Ьлавшая поминальные хлФбы, сд'Ьлала 
лишнюю, противъ положен1Я, птицу (эта птица д15йствительно 
была сд'Ьлана для меня) и потомъ, вдругъ, почему то спросилъ, 
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в-Ьрно ли, что женщина, шившая фаню, утеряла иголку? 
Пошли, спросили Э1у женщину и та подтвердила заявлеше 
шамана. 

Долго и моиотонно П'^Ьлъ шаманъ; онь призывалъ духовъ, 
чтобы исц-Ьлить больную душу умершаго и, наконецъ, заявилъ, что 
душа поправляется и положенные на нее камешки начинаютъ дви- 
гаться; причемъ приказалъ поднять од-Ьяло и халатъ и удо- 
стов'Ьрйться въ справедливости его словъ. Два камешка оказа- 
лись дМствительно передвинутыми, что произвело большое впе- 
чатл'Ьн1е на родныхъ умершаго; передвижен1е камешковъ озна- 
чало, какъ бы, постепенное оживление души. Помощникъ шама- 
на снова расположилъ камешки на бумаг Ь, закрылъ халать и 
шаманъ снова началъ исц-Ьлять душу. Девять разъ повторилъ 
шаманъ свою п-^сню; каждый разъ камештси, вое въ большемъ 
и большемъ количеств-Ь, перем'Ьщались; скучное, продолжавшееся 
бол'Ье двухъ часовъ камлан1е съ камешками, сд15лали эту часть 
обрядности крайне скучною, такъ что часть родственниковъ, 
которымъ надо1$ло слушать шамана, сЬли около костра, закури- 
ли трубкл и занялись разговорами. Чтобы придать монотонности 
обряда исц'Ьлешя, хотя бы н-Ькоторый интересъ, помощникъ 
шамана и н'1Ькоторые гольды, при установк'Ь камней, нача^1и 
ставить йхъ удлиненнымъ концомъ въ обратную сторону, 
запутывая такимъ ооразомъ камлан1е шама га, который, передъ 
т-Ьмъ, какъ заставить камешки передвинуться, долженъ былъ 
отгадать, как1е изъ нихъ были неправильно положены. 

Наконецъ, шаманъ окончилъ свое длинное камлан1е; разда- 
лись опять вопли и плачъ; шаманъ всталь и, сопровождаемый 
гольдами, пошелъ въ фанзу, гд'Ь, подойдя къ нар-Ё, на которой 
ему было приготовлено м-Ьсто, постучалъ н1?сколько разъ посо- 
хомъ и с'Ьлъ. Помощникъ подалъ ему небольшую тальниковую 
палочку; шаманъ взялъ ее, развязалъ теселку, которою завязь*- 
валась шапка на голов'Ь, попробовалъ снять ее, но шапка, какт» 
будто приросла къ голов'Ь; всЬ усил1Я снять ее оказались тщет- 
ными: шапку держалъ бурханъ сепчики или чинчики *), покровитель 
селен1Я того же назван1Я, въ которомъ происходили помин- 
ки. Шаманъ пришелъ въ остервенен1е, ударялъ палкой по 
металлическимъ рогамъ хоя, желая сбить шапку, но и сильные 



*) Маленькая с15ренькая птичка, водящаяся въ г.зобил1и в'ь болот^Ь О1голо 
с^лен1я, прозвана гольдами по писку яМипъ-чипъ**, который издаетъ. 
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удары, отъ которыхъ кора на палк* сл'Ь;^ла, не помог- 
ли ему; „кукоя-ябу! кукоя-яПу!** рев1злъ шаманъ, метаясьна своемъ 
мЬст-Ь и нанося еебЬ удары по голов1>; шапка все пе свалива- 
лась; тогда двое гольдовъ вскочили на нары и ловко сорвали 
съего головы хоя, которую сейчасъ же пов'Ьсили подъ крышу. Ша- 
мань, съ ревомъ отъ боли, схватился за голову, началъ чесать 
ее об1Ьими руками, пока т1Ь же гольды не накрыли ему голову обык- 
новенной шапкой. Шаманъ сид-Ьлъ почти безъ чувствъ; ему при- 
несли воды; помощникъ сЬлъ съ нимъ рядомъ, успокоивая его. 
Посл-Ь получасоваго перерыва, въ фанзу принесли фа- 
ню; шалашъ ра;юбрали. Шаманъ, придя въ себя, снялъ вс15 
принадлежности шаманскаго костюма и началъ п-Ьть мн15 
прив41тств1е, вызывая духа намбоа — адоии, покровителя в'Ьтра, 
прося его послать мн'Ь хорошую погоду и попутный в'Ьтеръ. Мо- 
тивъ п'Ьсни былъ очень оригинал енъ и изображалъ у сил ива ю- 
Ш1ЙСЯ в'Ьтеръ. Къ сожал'Ьн1ю, намоа — адони не исполнилъ просьбы 
шамана, ибо, къ утру, при полномъ безв'Ьтр1и, выпалъ сн'Ь1'ъ и 
погода ц-Ьлый день простояла безв-Ьтренная. Пока шаманъ п-Ьль, 
женщины расположили на улиц'Ь три фани, поставили передь 
каждой изъ нихъ по корзинкЬ съ приготовленными кушаньями 
и одинъ тазъ съ водою. Передъ фанями окЬ развели большой кос- 
терь, вокругъ котораго сЬли всЬ присутствуюгще, въ юмъ числ-Ь 
и шаманъ; по другую сторону фаней пом-Ьстилась старуха, мать 
умершаго, которая на каждую фаню положила по пачкЬ листо- 
ваго табаку. Шаманъ подошелъ къ фанямъ, вырылъ передъ каждой 
изъ нихъ по ямк-Ь, взялъ чашку, зачерпнулъ ею воду ивлилъ въ 
каждую изъ ямокъ, приговаривая: ,,пей''. Посл-Ь этого подали 
ханшинъ; мужчины подошли ко мн-]^, стали на кол-Ьн'а, положили 
три земныхъ поклона и подали чашечку ханшина; зат'Ьмь, 
шаманъ и всЬ мужчины подошли къ сид'Ьвшему на скамейкЬ 
сыну умершаго, стали передъ нимъ на кол-Ьна, положили земные 
поклоны и предложили ему ханшина. Шаманъ опять подошелъ 
къ фан-Ь, налилъ себЪ въ' чашечку ханшинъ, поклонился фанЬ 
и вылилъ ханшинъ въ стоявшую передъ ней чашку. Вылива- 
н1е воды въ ямки и ханшина въ чашку д'Ьлается обязательно 
черезъ руку и по два раза для каждой фани; когда всЬ при- 
сутствующ1е совершили, поочереди, этоть обрядъ поминовен1я, 
женщины подошли къ корзинамъ съ кушапьемъ и начали выби- 
рать изъ нихъ самые лучш1е куски; остальное, вм'Ьст'Ь съ 
корзиной, отправили къ себ-Ь въ фанзу; табакъ, частью, роз- 
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дали, частью оставили на фан-Ь. Старшая изъ женщинъ бросила 
н'Ьсколько листовъ табаку въ костеръ и горько заплакала; ея 
прим'Ьру посл-Ьдовали всЬ присутствующ1е и воадухъ огласился 
ужасиымг ревомъ, продолжавшимся долго посл'Ь окончан1я по- 
минокъ. Женщины, бывш1я около фаней, бросили въ огонь 
лепешки и кашу и, наконецг, вылили туда и ханшинъ. Ког- 
да все сгорЬло, надъ костромъ протянули длинную травяную 
веревку, за коротк1й конецъ которой, стоя около, фани, 
держалъ шаманъ, длинный же ^сонецъ держали всЬ род- 
ные умершаго; лишь веревка была натянута, какъ шаманъ раз- 
рубилъ ее, бросивъ оставшейся у него конецъ въ огонь; длин- 
ный же конецъ былъ разорванъ родными на куски, причемъ каждый 
и:5Ъ |1^4сковъ бы.Н брошенъ ими по нйправленш къ западу, съ 
пожелан1емъ всего наилучшаго покойнику. Этимъ обрядомъ 
была уничтожена посл15дняя связь между умершимъ и его род- 
ными; обрядовая сторона закончилась. 

Шаманъ .ушелъ, родные остались около костра и ихъ за- 
унывный плачъ раздавался долго. Вернувшись въ фанзу, шаманъ 
сЬлъ на свое м'Ьсто; принесли фани, поставили ихъ на нары; 
зат'1Ьмъ, посл-Ё н-Ькотораго промежутка времени, чуж1Я фани были 
унесены домой и осталась въ фанз-Ь та фаня, для которой были 
устроены поминки. Посл-Ь н'Ькотораго отдыха началась пляска 
шамана, которая предшествовала пляскЬ всЬхъ присутствовав- 
шйхъ, начиная съ ребятишекъ: каждому над'Ьвали поясь съ по- 
брякушками, давали бубенъ. Сд'Ьлавъ н'Ьсколько круговъ танца, 
напоминаюпщго по своимъ па хожденхе на лыжахъ, танцую1ц1й 
передавалъ' поясъ и бубенъ сл'Ьдующему по возрасту и т. д.; 
наконецъ дошла очередь до шамана. Помощникъ шамана сд-Ьлалъ 
изъ тальника девять маленькихъ бурхановъ: 5 — буччу и 4 аями- 
тереми, извФстныхъ, подъ общимъ назван1ед;ъ, сели; ша- 
манъ, по просьбФ, вышелъ изъ фанзы; помощникъ же его, по 
указанию родственниковъ покойна го, началъ закапывать этихъ 
бурхановъ въ землю, внутри фанзы, кладя: одного головой кни- 
зу, другаго бокомъ, третьяго головою кверху; двухъ бурха- 
новъ тереми я взялъ себ'Ь въ карманъ. Такимъ образомъ, 
были зарыты только 7 бурхановъ; шаману предстояло во время 
пляски не только указать м']Ьсто, гд'Ь бурханы зарыты; но и опре- 
д-Ьлить, гд-Ь какой зарытъ и въ какомъ положен1и. Правильное 
отгадыван1е шамана окончательно укр-Ьпляло его авторитетъ въ 
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глазахъ гольдовъ. Когда все было готово, шаманъ надФлъ пй 
себя ТОЛИ, два пояса, взялъ бубенъ, подошелъ къ двери и, 
обратись лицомъ къ выходу, зап Ьлъ вопросы: „Правда ли, что у 
васъвъ фанз*, буря сорвала съ петлей дверь?"* — Правда, отв-Ьчали 
ему хозяева. Но лишь усп'1Ьлъ шаманъ получить отв'Ьтъ, какъ из- 
давая неистовые крики, онъ началъ топать правою ногою около 
дверей, очевидно розыскивая на ощупь, не зарытъ ли зд'Ьсь бур- 
ханъ и если зарытъ, то какой и въ какомъ положен1и; бурхана 
не оказалось, шаманъ бросился въ другое м'Ьсто; рычалъ неистово, 
топалъ ногою; наконецъ угадалъ бурхана: оказался именно тотъ 
и въ ТОМ!» положен1и, въ какомъ указалъ его шаманъ. 

Долго продолжалась пляска шамана; онъ нашелъ вс-Ь 7 
бурхановъ, но ошибался, впрочемъ, назван1емъ или полон?ен1емъ, 
въ какомъ зарыли ихъ; а про двухъ, нехватающихъ, онъ прямо 
сказалъ, что они не . положены. 

Пляска шамана окончилась изгнашемъ чорта, бывшаго въ 
фанз-Ь и спрятавшагося, по мнЬнхю шамана, за очагъ. Не обра- 
щая вниманья на Ьид'Ьвшихъ около очага женщинъ, шаманъ за- 
бился въ уголъ фанзы за очап>, откуда и изгналъ чорта; за- 
т'Ьмъ танецъ Д-Ьлсчлся все плавн'Ье и плавн'1^е и, иаконецЧ>, хрипя, 
въ изнеможен1и, шаманъ упалъ на землю. 

На другое утро, съ разсв'Ьтомь, когда я у-Ьзжалъ изъ се- 
лен1Я, шаманъ п'клъ въ той же фанз'Ь свою утреннюю п'Ьсню, 
распуская бурхановъ, принимавшихъ участ!е въ поминкахт» и 
благодарилъ ихъ за помощь. 

Солнце всходило, когда я вы'Ьхалъ изъ селен1я; осв-Ьщеи- 
ные его св-Ьтомъ берега Амура, покрытые, не смотря на май 
м-Ьсяцъ, за ночь выпавшимъ снФгомъ, были необычайно красивы. 
Я привыкъ, въ своихъ странствован1ЯХЪ, вид-Ьть амурскую тайгу, 
во вс^хъ ея прелестяхъ; величаво красива она; но не красота 
окружающей тайги .занимала меня; при полномъ безмолв1и этого 
утра, по зеркальной поверхности Амура, долго слышались .за- 
унывные звуки п'Ьсни шамана. Слушая эти звуки, я думалъ, 
увидя вдали пароходъ: прянесетъ ли онъ, какъ выразитель 
прогресса и цивилизащи, счастье дикарю — гольду, благода- 
рящему бурхановъ за благополучное доставлен1е души покойнаго 
въ буни, гд*, не переводится ни рыба, ни зв15рь, гд*, гольдъ увЬ- 
репъ, онъ найдетъ успокоен1е и отъ холода, и отъ голодовокъ!.. 



ГЛАВА П. 

Похоронные обряды у гиляковъ, орочонъ и гольдовъ гредНяГо течён1я 
Уссури. 

У тляковъ. По описанию Кириллова, если кто нибудь 
умираетъ въ дрревн'Ь, то одинъ изъ родственниковъ покойнаго 
всЬмъ объявляетъ: „несчаст1е случилось*'. Каждый гилякъ хорошо 
понимаетъ, что это значить и боится ходить въ амбаръ за пищей въ 
теченТ1?ночи. Кто не соблюдаетъ этого, того, по в'Ьрован1Ю гиляковъ, 
лостигаетъ какое либо несчастье, или тотъ не будетъ им'Ьть удачи 
въ зв-^риномъ иромысл-Ь. Умершаго тотчасъ од'Ьваютъ въ лучшую 
одежду и кладутъ на нары. Около него кладутъ доску, на ко- 
торую во время обфда и ужина наливаютъ ханшинъ, бросаютъ 
буду, юколу, ягоды и вообще все, что употребляютъ во время 
стола. Во все время, пока покойникъ остается въ юртФ, соби- 
раются поплакать родные и знакомые. Точно также строго наблю- 
даютъ во все это время, чтобы постоянно поддерживался огонь: по- 
тушить его, даже въ ночное время, ;,сорондиманча", велиюй гр-Ьхъ. 
По прошеств1И двухъ ночей складываютъ на нарты все дорогое для 
покойника, а также кладутъ на нихъ и его самого и отправляются 
за деревню, къ тому м1;сту, гдЬ должно произойти погребен1е или 
сожжен1е трупа. Зд-Ьсь устраивается, въ посл-Ьднемъ случа'Ь, ко- 
стеръ, при чемъ кл-Ьтка для мужчинъ скадывается изъ трехъ 
лол'Ьнъ, а для женщинъ изъ четырехъ. На костеръ скла- 
дываются вс-Ь привезенный вещи *) и покойникъ. Старшей въ 
семь15, отецъ или мать, поджигаютъ костеръ, который обкла- 
дывается деревьями или бревнами со вс^Ьхъ сторонъ, чтобы 
сильн-Ье было гор'Ьн1е. Въ это время пачинаютъ совершать по- 
минки, которые, состоять въ томъ, что всЬ присутствующхе при 
сожженш трупа 'Ьдятъ, пьютъ ханшинъ, плачутъ и вспоминаютъ 
о покойник-Ь. Когда трупъ сгоритъ, на пепелищ'Ь 'устраивается 
памятникъ, С0СТОЯЩ1Й изъ маленькой юрты, в ъ которую кладется 
йстуканчикъ, изображаюпий фигуру челов'Ьческую. Въ эту юр- 
точку богатые въ течен1е 3-хъ л'Ьтъ приносить по временамъ 



*) Б'Ьдные большею част1ю увозятъ вещи домой. 
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Все съ'Ьдобное; б'Ьдные д'Ьлаютъ то же, по |№р^ своихъ достатковъ. 
Въ этомъ состоять поминки умершаго. Собакъ, на которыхъ при- 
возятъ трупъ для сожжен1Я, убиваютъ, а нарты разламываютъ. 
Обрядъ сожиган1Я покойниковъ постепенно зам'Ьняется погребен!- 
емъумершихъи,въ настоящее время, хотя и практикуется, на ряду 
съ другими обрядами, въ вид'Ь бросашя, в-Ьшашя и пр., но, въоб- 
щемъ, составляетъ редкость. Хоронятъ покойниковъ по указан1ю 
шамановъ. 11осл%дн1е, ссылаясь на божественное указан1е, приказы- 
ваютъ хоронить покойниковъ, гд15 имъ вздумается, наприм'Ьръ: въ 
л-Ьсу, около дорогъ и т. п., и говорятъ при этомъ, что такъ Вогъ 
велитъ. Исключен1е составляютъ только младенцы, которые не въ 
состоянш^ еще ходить: ихъ не сжигаютъ и " не хоронятъ на 
земл']Ь, но; обыкновенно, кладутъ въ гробъ, выдолбленный изъ 
дерева, въ видф корыта, закрываютъ сверху доской и подв*- 
шиваютъ къ деревьямъ В1> л'Ьсу. 

У орочей. По словамъ В. П. Маргардтова, изучивп1аго бытъ 
орочей Императорской гавани, орочи боятся умершихъ; поэтому 
погребен1е совершается всегда какъ можно скор'Ье и только 
близкими друзьями; посторонн1е смотрятъ издалека и не прини« 
маютъ въ немъ никакого участ1я. При кончин'Ь больного, особен- 
но, если она соединена съ страдан1ями, всЬ удаляются изъ 
юрты, если умирающ1й хозяинъ ея, или, цо крайней М'1Ьр'Ь, ста- 
раются не гляд'Ьть на него; если онъ второстепенный членъ 
семьи, то его выносятъ вонъ изъ юрты, не смотря ни на какую 
погоду. Бывали случаи, что отецъ семьи оставлялъ жену и сына, 
мучившихся въ предсмертной агон1и и уходилъ въ чужую юрту, 
' гд-Ь оставался до т'Ьхъ поръ, пока его страдальцы не умирали. 
Одна орочка, съ д15тьми, ушла отъ своего больного мужа и воз- 
. вратилась только тогда, когда онъ умеръ и когда собаки истре- 
били большую часть т1$ла покойника. 

Какъ только больной умираетъ, ему обвязываютъ голову 
и лицо платкомъ, большею част1ю синяго цв'Ьта, и потомъ уже 
приступаютъ къ дальиМшему снаряжен1ю покойника. На него 
над1Ьваютъ все лучшее изъ его одежды, причемъ, если одежда 
оказалась вполн-Ь новою и ц-Ьлою, то ее въ н-Ьсколькихъ м'Ьстахъ 
надрЬзываютъ; халатъ надрЬзывается у воротника, а штаны 
и унты на носкахъ. Словомъ, костюмъ такъ или иначе портится, 
дабы тамъ, т. е., въ буни ему дали совершенно новую. Если покой- 
никъ былъ богатъ, то, сверхъ костюма, его обвертываютъ въ шел- 
ковую матер1ю или въ парчу, или въ едугое како§'Либо покры- 
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вало, оставленное умершимъ. Сверхъ всего этого, какъ б'Ьднаго, 
такъ и богатаго, обвертываютъ н-Ьсколько разъ берестой, иногда 
3 и 4 раза, чтобы къ гЬлу не проникала влага; на дно гроба пбсти- 
лается также береста; положивъ покойника въ гробъ, прикры- 
ваютъ его еще и сверху берестой, а потомъ уже наклады- 
ваютъ крышку. Въ гробъ къ умершему мужчин^Ь кладутъ копья, 
стр-Ьлы, ножи и т. п. мелкое оруж1е, а также, если у него остались, 
шкурки соболей, выдръ или.лисицъ. Изъ предметовъ домашняго 
обихода кладутъ топоръ и котелъ, причемъ посл'Ьдн1й надбиваютъ. 
и кладутъ въ ноги, такъ что ступни приходятся въ котл-Ь. 
Лодка, острога, лыжи и т. п. крупныя вещи кладутся снаружи, 
около гроба. Въ гробъ шамана кладутъ еще всЬ шаманск1я 
прийадлежности, предварительно переломавь и изорвавъ ихъ. 
Въ гробъ женщины кладутся женск1я оруд1я и женск1я принад- 
лежности. По в'Ьрован1Ю орЬчей, тЬнь умершаго въ течен1е 2-хъ 
нед-Ьль витаетъ среди его родныхт» и знакомыхъ, поэтому въ те- 
Н1е этого времени ничто изъ вещей покойнаго не трогается; 
мало того, во время 'Ьды и чаепит1я, въ его чашку накладывается 
И наливается все, что только могъ бы онъ съ-Ьсть, Наполненная 
кушаньемъ чашка умершаго ставится, по преимуществу, на томъ 
м1Ьст'Ь въ юрт11, гд-Ь, обыкновенно, при жизни сиживалъ умерший, 
.а по окончан1И об'Ьда кто нибудь изъ членовъ семьи беретъ эту 
чашку, уноситъ въ тайгу и выливаетъ изъ нея пищу. Некоторые 
м«е орочи въ течеше двухъ нед-Ьль носятъ чашки съ кушаньемъ 
на гробъ, гд'Ь он'Ь остаются до сл-Ьдующаго обЬда, когда ку- 
шанье перем'Ьняется и т. д. 

По истечеи1и 2 недЬль, все годное имущество умершаго бе- 
рется родными, а негодное сжигается. Чашка, въ которой, въ 
течен1е 2 недЬль, держали для умершаго кушанье, остается блйзъ 
гроба. Гробъ д'Ьлается изъ лиственничяыхъ тесаныхъ досокъ, 
сколачивается въ вид'Ё длиннаго ящика и скр-Ьпляется, или де- 
ревянными гвоздями, или рамами, изъ 4 выструганныхъ палочекъ. 
Забитый крышкой, гробъ опускается на аршинъ подь землю, на 
деревянныхъ подставкахъ или на толстыхъ пняхъ. Гробики мла- 
денцевъ ставятся, иногда, на дерево, между большими вЬтками. 
Большинство гробовъ такъ и остаются подъ открытымъ небомъ. 
У гольдовъ верховьевъ Уссури. Гольды,, по Пель-Горскому, 
.объясняютъ смерть наказашемъ захудыя дЬла или предопре- 
..Д'Ьлен1емъ. Покойника одЬваютъ въ лучш1я од'1]ян1я и украшвн1Я; 
-Т'Ьло кладутъ въ гробъ изъ пяти толстыхъ досокъ и туда же 
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кладутъ веб вещи, 'прянадлежабШ1я покойному: трубку, копье, 
острогу, ружье, огниво, нож^, одежду, посуду, а если это жен-* 
и\ипа— то женск1я принадлежности и рабоч1й ящикъ съ иголка- 
ми, нитками, ножницами и т. п. Денегъ не кладутъ, но кладутъ 
серебряный вещи: серьги, кольца, браслеты. Если семья бедная, 
то изъ вещей кладутся только линп11я или поломанный, а проч1Я 
остаются насл-Ьдникамъ. 

Въ холодную погоду гробъ ставится на особой вышк-Ь 
• передъ фан:зой или же въ самой фанз-Ь и стоитъ 10—30 дней. 
Если гольдъ умеръ осенью, то гробъ стоитъ до весны, когда 
начииаетъ припекать солнце. Въ теплое же время, л11томъ, хо- 
ронятъ черезъ 2—3 дня. Если у покойнаго Н'Ьтъ родственниковъ, 
или они далеко, то гробъ сътЬломъ, не смотря на жаркое время 
года, стоитъ до т-Ьхъ поръ, пока не явится кто либо изъ родни, 
чтобы закопать его въ землю. Чтобы разлагающ1йся трупъ не пор- 
тялъ воздухъ, гробъ обмазнваютъ глиною и ставятъ вда.1И отъ 
фанзъ на козлы. Роднымъ покойнаго даютъ знать о смерти 
родственника. У гроба зажигается небольшой костеръ, обязан- 
ность поддерживать который падаетъ на ближайшаго родствен- 
ника покойнаго. Если покойный курилъ табакъ, то въ огн'Ь 
сжигается табакъ, льютъ туда водку, сжигаютъ въ костр'Ь пищу. 
13зам'Ьнъ покойнаго д']^лается изъ гнилого дерева, набитаго въ 
наволочку, узкая и длинная подушка, большая или маленькая, 
смотря по величине; и возрасту покойнаго, и кладется на нары, 
на то м'Ьсто, гд15 спалъ покойный. Если подушкою изображается 
женщина, то пришиваются серьги. Подушку утромъ подымаютъ, 
а вечеромъ укладываютъ спать. Во время 'Ьды, передъ ней ста- 
вятъ, въ чашечкахъ кушанья и кладутъ палочки; когда ку- 
шанье простоитъ время, потребное для 'Ьды, . то его уби-. 
раютъ и кто нйбудь изъ родныхъ съ-Ьдаетъ. Если . идутъ 
больш1Я поминки, то кушанья сжигаются на костр* противъ 
фанзы или у могилъ, смотря гд'Ь происходятъ поминки. Передъ 
похоронами, мужчины роютъ могилу на родовомъ кладбищ-Ь или 
на ровномъ, но возвышенномъ, мФст*, вблизи фанзы, въ 100—300 
шагахъ. Гробъ несут ъ мужчины; женщины несутъ только за недос- 
таткомь рабочих ь рукъ. Вдова или вдовецъ ид'Ьти идутъ за гро- 
бомъ. Придя на могилу, близк1е родственники покойнаго прощаются 
съ нимъ, сжигаютъ на костр'Ь, разложенномъ въ головахъ гроба, 
вино, лепешки, буду, табакъ. ВсЬ вещи, который кладутся Ьъ 
гробъ, непременно разбиваются или ломаются; на жеЛ'Ьзныхъ 
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вещахъ топоромъ делается зарубка» Хоронятъ покойника голо- 
вой назадъ. Гробъ закрываютъ досками, забиваютъ и эасыпаютъ 
землею. Доски кладутся не на гробъ, а на края могилы и вся 
земля уже сыпется сверхъ досокъ, пока не образуется холмъ. 
Ежегодно, во время поминокъ, присыпаютъ еще земли. Въ го- 
ловахъ могилы втыкается небольшое деревцо и подъ нимъ, изъ 
дерна, делается жертв^нникъ. 

Подушка покойника хранится три года, причемъ, по вече- 
рамъ, ее укладываютъ спать, покрывая од'Ьяломъ, а утромъ 
подымаютъ. По прошествш трехъ л Ьтъ призываютъ шамана, ко- 
торый, посл'1Ь особаго обряда, сжигаетъ подушку на кобтр'Ь, 
посл-Ь чего съ покойнымъ кончаются всЬ счеты, и только разъ 
въ годъ д-клаются пом|1нки. 

Въ течеше 3-хъл'Ьтъповзрослымъ поконикамъ соблюдается 
трауръ: ношен1е б-^лыхъ косоплетокъ и б'Ьлыхь поясовъ; до ис- 
течешя этого срока въ бракъ вступать нельзя. Посл-Ь смерти 
д-Ьда или бабушки у благочестивыхъ гольдовъ даже не рождают- 
ся Д'Ьти. 



ГЛАВАПТ. 

Бурханы гольдовъ. 

Съ понят1емъ о загробной жизни и существоваи1И различ- 
ныхъ духовъ, приносящихъ счастье и несчастье челов'1Ьку, у 
гольдовъ явилось множество самыхъ разнообразныхъ божковъ 
(бурхановъ), олипетворяющихъ того или другого духа; какое 
бы д-Ьло ни начиналъ гольдъ, у него всегда является потреб- 
ность обратиться за помощью къ бурхану, причемъ посредни- 
комъ между нимъ и духомъ является шаманъ, обладающ'ш 
сверхестественной силою сноситься съ духами. Шаманъ, раз- 
спросивъ гольда, въ чемъ дФло, приказываотъ д15лать того или 
другого бурхана и обращаться съ нимъ согласно преподанныхъ 
указан1й, а въ случае, если сделанный бурханъ не принесетъ 
должной пользы, то онъ уничтожается и заменяется, шама- 
номъ, другимъ бурханомъ, 
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Для каждаго рода бол15зни, въ каждомъ отд-Ьлыюмъ случа* 
житейскаго обихода, бурханы, по указанию шамана, д'Ьлаются не- 
прем-Ьнно въ строго опред'Ьленномъ поряди*. 

Бурханы у гольдовъ еостоятъ изъ изображен1й людей, зве- 
рей, птицъ, рыбъ и гадовъ; иногда, кром* того, делаются аму- 
леты въ вид* сустава, кисти руки, ступни ноги, сердца и пр. 

Матер1алы, иаъ коихъ изготовляютъ бурхановъ, сл*дующ1е: 
дерево, металлы, рыбьи шкуры, бумага, матер1и, трава и бо- 
лотныя кочки. Бурханы или рисуются на деревяшкахъ, мате- 
р1яхъ и бумаг*, или вырезываются изъ дерева, отливаются 
изъ олова и серебра и, наконецъ, очень искусно куются изъ 
жел*за. 

Бурханы д*лятся на семь основныхъ группъ, причемъ 
главный бурханъ аями участвуетъ въ каждой изъ нихъ. 

Группы бурхановъ соотв*тствують зв*рямъ — покроемте лямъ: 
пантеры— ярга; тигра —амбанъ-со (или сео) и медв*дя— доонта. 
Это три первый группы; зат-Ьмъ идутъ дв* группы, нося- 
Щ1Я назван1я дусху и гирки; шестая группа состоитъ изъ при- 
бавлешя къ изображенш какого либо изъ бурхановъ девяти бож- 
ковъ: четырехъ аджеха и 5 буччу, эта группа носитъ назван!е 
сэгэми; седьмая группа бурхановъ, носящая назван1е мойга-ни, 
представляетъ изъ себя 9 или 3x9 переплётенныхъ между собою 
зм*й, къ которымъ прибавленъ одинъ или несколько бурхановъ 
изъ предыдущихъ шести группъ, причемъ, къ названш мойга- 
ни прибавляется соответствующее назван1е доонта, ярги и пр. 

Кром* этихъ семи основныхъ группъ бурхановъ, отд*ль- 
ныя части которыхъ д*лаются весьма разнообразно, у гольдовъ 
им*ется еще множество другихъ божковъ, то входящихъ, то не 
входящихъ въ сказанныя группы. 

Постараюсь познакомить читателей съ значен1емъ, какъ 
каждой группы, такъ и отд*льныхъ бурхановъ. 

I ) Бурханъ аями (прил. 1 и 2). Аями главный бурханъ у гольдовъ. 
Какую бы группу бурхановъ шаманъ ни д*лалъ, первымъ 
сооружается бурханъ аями и зат^мъ уже остальныя части группы, 
Шаманъ считаетъ аями проводникомъ по своему шаманскому 
пути во вселенной, ^,седа-*пуктони^, ведущему въ жилища т*хъ 
или другихъ бурхановъ. По м1росозерцан1ю гольдовъ, если чело- 
в*къ захворалъ, то, значитъ, аями взялъ его душу, „ерга", и унесъ 
ее въ жилье къ какому нибудь изъ бурхановъ, наприм*ръ, хотя 
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бы къ медведю — доонта; зд-Ьсь душа подвергается пыткамъ: то 
ее привязываютъ къ дереву, сдавливая руки я ноги, то брб-' 
саютъ въ холодую или горячую воду. ВсЬ мучен1Я, которыя 
испытываетъ душа, отражаются на т'Ьл'Ь челов-Ька, во время его 
бол-Ьзни. Шаманъ, по прим-Ьтамъ бол-кзни, опред-Ьляетъ, къ ка- 
кому бурхапу аями унесь душу; д-Ьлаетъ себ'Ь изображен!е аями, 
своего проводника и покровителя, я, во время камлан1я, отправ- 
ляется за нимъ, по пути ееда-пуктони, искать жилище того бур- 
хана, гд-Ь спрятана душа. Если найдетъ ее, то, сперва уго- 
щая бурхана кашей, ханшиной, курительными травами, упраши- 
ваетъ его добровольно отдать ему душу; если же, не смотря на 
всЬ свои просьбы, не получаетъ ее добровольно, то вступаетъ съ 
бурханомъ въ борьбу, выходя изъ которой поб'Ьдителемъ, отби- 
раетъ душу обратно. 

Бурхана аями гольды боятся, такъ какъ онъ похищаетъ 
душу съ корыстною цЬлью, чтобы, при помощи шамана, вселить 
свою душу въ сд'Ьланное нзображен1е и, продолжая мучить боль- 
ного, заставить гольдовъ почитать себя и получать отъ нихъ 
жертвы. 

Гольды полагаютъ, что мал'Ьйшее певниман1е къ бурхану 
аями влечетъ его раздражен1е и разный непр1ятности для его 
невнимательныхъ почитателей. 

Аями д'1Ьлаютъ, преимущественно, изъ дерева, придавая 
ему форму человека, безъ рукъ; голова аями эллипсоидальная, ко- 
л'Ьна подогнуты. Д15лается аями и безъ ногъ, но тогда онъ носитъ 
назваше чаани-аями. Но прежде ч15мъ перейти къ описан1ю вс']^хъ 
формъ аями, нахожу необходимымъ сд'Ьлать описан!е предста- 
вителей вс'Ьхъ семи группъ бурхановъ. 

2) Бурханъ ярга, пантера (прил. 5), д'Ьлается изъ дерева, 
въ вид-Ь зв-Ьря, на коротких ь ногахъ, съ длиннымъ хвостомъ, по- 
крытымъ красными и-ти черными кругами. Шаманъ приказы- 
ваетъ д15лать зтого бурхана, въ случа* сильнаго жара при простуд*, 
или боли въ поясниц-Ь и еуставахъ, а также при брюшномъ 
тифф. 

3) Бурханъ амбанъ-со (сео), тигръ (прил. 8), дЬлается изъ 
дерева, металла и сушеной травы; этотъ бурханъ, похож1й на 
ярга, съ продольными темными полосами, напоминающими шкуру 
тигра, д-Ьлается при бол'Ьзняхъ живота и для хорошаго промысла. 

4) Бурханъ доонта, медвФдь (прил. 6), д'Ьлающ1йся та^^н^е 
и??ъ дерева, сушеной травы и изъ металла, своей формой на- 



^ 41 - 

поминаетъ медв-Ьдя. Онъ им-Ьетъ назначен1емъ изл Ьчен1е обща- 
го недуга, проявляющагося, главнымъ образомъ, въ бол'Ьзняхъ 
рукъ, въ посл-Ьродовыхъ бол'ёзняхъ, а также для удачнаго 
улова калуги. 

5) Божница дусху (прил. 20) употребляется при такихъ 
осложнен!яхъ бол-Ьзни, когда одипъ бурханъ не въ состоянш 
помочь боЛьному; она совм-Ьщаетъ въ себЬ множество различныхь 
бурхановъ, которые, всЬ сообща, освобождаютъ душу человека 
отъ недуга. 

6) Божница гирки (прил. 2), обыкновенно, изображаетъ 
дощечку, съ вырЬ.занпыми на ней девятью головами бурхана 
наи (работники), подъ которыми, на веревочк-Ь, вешаются про- 
долговатый, книзу заостренный дощечки, съ головой формы 
аямп, раскрашенный въ б-Ьлый и черный цв'Ьта и называемый 
гирки-аями. Этотъ бурханъ дЬлается исключительно для удач- 
наго промысла. 

7) Группа бурхановъ сэгэми (прил. 2) считается самою 
страшною; она изображаетъ безум1е челов15ка, падучую бол'Ьзнь 
и, вообще, все, что сопровождается психическимъ разстройствомъ 
и судорогами. Всяк1й бурханъ, на голов'Ь котораго изображены 
5-1-4 бурхановъ, аджеха и буччу, носятъ иазваще сэгэми. 

8) Группа бурхановъ мойга-ни (прил. 13 и 15) предназна- 
чается, исключительно, для изл-Ьчен^я легочной и горловой 
чахотки. Мойга-ни рисуется на матер1яхъ, рыбьихъ шкурахъ, 
д-Ьлается изъ 'проволоки и куется ^зъ жел-Ьза. Изображен1е 
мойга-ни состоитъ изъ дев/^тя зм^Ьй, расположенныхъ или парал- 
лельно одна другой, въ горизонтальной плогцади, или изъ трехъ 
горизонтальныхъ и девяти къ нимъ вертикальныхъ; вся группа 
зм1}й, подъ общимъ назван1емъ колля, олицетворяетъ невыноси- 
мую боль въ отд'Ьльныхъ органахъ т'Ьла. Мойга-ни употребляется 
или отд'Ьльно, или же составляетъ принадлежность божницъ. 

Только что перечисленный группы выд-Ьлены изъ осталь- 
ныхъ группъ и отдЬльныхъ бурхановъ, потому что въ нихъ 
участвуетъ бурхацъ аями, къ описанию отд-Ьльныхъ вйдовъ ко- 
тораго мы и переходимъ. 

I. Аями (прил. 1 и 2) составляетъ 6 разновидностей, а именно: 

а) Ярга-аями представляетъ изображеше челов-Ька, од-Ьта- 

го въ шкуру пантеры; ярга-аями покрытъ кругами, черными 

.или ^красными, напоминающими щкуру этого зв-ёря; шапка похожа 

на шапку бурхана гирки-аями, ... 
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б) Амбан'*.-бо-(сео)-аями д-Ьлается изъ дерева й формй 
его такая же какъ доонта-аями, еъ тою разницею, что до- 
онта-аями не им-Ьетъ изображения рта и другихъ частей 
т-Ьла, тогда какъ амбанъ-со им'Ьетъ очертан1Я плечъ, груди и рта 
и, кром'Ь того, въ одномъ изъ амбанъ-со-аями все лицо покрыто 
изо6ражен1Ями змФй (колля), напоминающими полосы на шкур'^ 
тигра. Изображенный въ приложен1и 2-мъ безног1Й бурханъ 
амбанъ-со-аями-чаани весь разрисованъ зм'Ьями— колля. Обыкно- 
венно, амбанъ-со-аями д'Ьлаются парами, при чемъ зм'Ьями разри- 
совывается бурханъ, изображающ1й женщину. У этого бурхана 
шея и плечи окрашиваются красной краской. 

в) Доонта-аями им-Ьетъ зачерненое, въ шахматномъ по- 
рядк'Ь, лицо; ноги обвернуты въ матер1Ю, а нат'^л']Ь изображены 
ам1Ьи. 

г) Дусху-аями. Бурханъ аями, принадлежатщй къ божниц'Ь 
дусху, подобно предшествующимъ, всегда од'Ьвается въ нарочно 
изготовленную одежду, рубашку и чепецъ; красный кругъ на 
груди изображаетъ сердце; этотъ бурханъ обвертываютъ, кром'1^ 
того, въ бумагу, или рыбью шкуру; иногда зарисовываютъ ему грудь 
красной краской (прил. 1 и 2). Если дусху-аями изготовляетъ 
шаманъ мужчина, то онъ долженъ изображать бурхана женскаго 
пола и наоборотъ. 

д) Гирки-аями (прил. 2). Этотъ бурханъ отличается отъ 
остальныхъ конусообразной шапкой соотв'Ьтствующей форм-!? 
головы бурхановъ гирки. Гирки-аями дФлаетсА изъ дерева, но 
не ра.зрисовывается и отличается отъ бурхана доонта, той же 
группы, контурами шапки; его лицо зарисовывается въ черный, 
красный или син1й цв'Ьта, въ шахматномъ порядк'Ь, а иногда, 
кромФ того, на груди изображаются зм-Ьй, означаютщя страданхя. 

е) Сэгэми-аями и сэгэми-чаани-аями изображается въ вид-Ь 
аями, по общимъ его контурамъ, съ тою разницею, что шапка 
у него плоская и на ней изображены 4 буччу и 5 аджеха, или 
наоборотъ, но при услов1И, чтобы общая сумма этихъ бурхановъ 
была равна 9. 

ж) Уйка-аями (прил. 16) представляетъ изображен1е аями, 
съ грудью проткнутой палкой, что служитъ символомъ боли 
въ груди и спин-Ь. 

II. Бурханъ ярга, изображающ1й пантеру, по сил-Ь, счи- 
тается первымъ бурханомъ. шаманскаго культа; онъ им'Ьетъ, слЬ- 
дующ1я разновидности: 
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а) Тоому-ярга, обрубокъ дерева, изо6рг.жающ1й сидячую 
на заднихъ лапахъ пантеру, съ выдвянутыми впередъ лапами 
и кругами на Т'Ьл1; (см. тоому-доота, прял. 6); онъ д'Ьлается 
при всякаго рода бол'Ьзняхъ. 

б) Коллкеру-ярга одинаковъ, по вн'Ьшности, съ 1федыду- 
ашмъ, но поперечные суставы у лапъ д15лак)тся подвижными и, 
кромФ того, его т'Ьло покрывается п^^ками стружекъ. Коллкеру 
д1>лается при бол153няхъ суставовъ рукъ и ногъ, происходящихъ 
отъ сильной простуды. 

в) Буюнъ-дама-ярга представляетъ изображен1е пантеры па 
короткихъ ногахъ, съ длиннымъ хвостомъ и ушами; шкура пан- 
теры изображена кругами. Д-Ьлается при всевозможныхъ бол-Ьзняхъ 
(ср. огджими-ярга, прил. 5). 

г) Хафу-ярга изображаетъ пантеру, съ утолщен1емъ на 
кончик1з хвоста. Этотъ бурханъ им'Ьетъ крылья и на немъ си- 
дитъ аджеха. 

За неим'Ьн1емъ слова „хафу^'въразговорномъ язык-Ь, гольды 
не могли мн'Ь объяснить его значен1я. Это с-юьо прибавляется 
къ назваи1Ю трехъ бурхановъ, которые, им1;я крылья, могутъ 
летать и переносить на себ-Ь бурхана аджеха. Хафу-ярга д'Ь- 
лается при какой то неизлечимой бол'Ьзни живота, по всей 
в-Ьроятности, рак-Ь, й гольды говорятъ, что бурханъ этотъ, по- 
селясь въ живот-Ь человека и постоянно въ немъ шевелясь, 
своимъ утолщен1емъ на хвост'Ь, причиняетъ невыносимую боль, 
довод^[^щую до смертельнаго исхода. 

д) Огджими-ярга, изображен1е котораго сходно съ изоб- 
ражен1емъ тоому-ярга, дФлается при всякихъ болФ^шяхъ, если 
одинь изъ предыдущихъ бурхановъ ярга оказался безсильнымъ. 
У огджеми-ярга, въ живот15, сд'Ьлано небольшое пом'Ьщен1е, 
закрываемое дверцами, куда кладутъ 9 бурхановъ, изв-Ьстныхъ, 
подъ общямъ назван1емъ, аджелтани. 1)11ара бурхановъ макси 
изображаетъ звЬря, напоминпющаго ящсфицу; назваше макси, 
составляя терминъ шаманскаго культа, на разговорный языкъ 
не переводимо. Это одинъ изъ многихъ бурхановъ, попадаю- 
щихся только въ легендахъ, значен1я которыхъ не знаютъ сами 
шаманы. 2) Пара маленькихъ пантеръ, ярга-хурунани. 3) Пара хэрэ 
(жабъ) и 4) 3 зм'Ьи, колля. Каждый изъ этихъ девяти бурхановъ 
олицетворяетъ какую нибудь бол-Ьзнь, какъ напр., жаба, символи- 
зируетъ боль отъ ея укушен1я, зм-Ьи —опухоли и отравленхе крови 
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и т. д. Когда происходитъ камлан1е, то аджелтани вынимаютъ 
и разставляютъ передъ ярга (ср. буюнъ-дама-доонта, прил. 12). 

е) Ниирьяма-ярга, по изображен!ю, схожъ съ коллЕ:еру-ярга; 
передн1е суставы его лапъ висятъ и, кром'1Ь того, сд1^ланъ )1адр'15зъ 
на поясниггЬ, и;зображающ1й ея надломъ; этотъ бурханъ д1злается, 
если больной чувствуете сильный жаръ и боль въ поясняц-Ь; если 
же жаръ уменьшился и боли въ поясниц-Ь начинаютъ утихать, то, 
взам'Ьнъ ниирьяма-ярга, д-Ьлается бурханъ коллкеру-ярга. 

Бурханъ хафу-ярга дЬлается самостоятельно, отъ брюш- 
ного тифа, а ко.11Лкеру-ярга отъ ревматизма. ^ 

Бурханы ярга ставятся въ фанзу только во время камла- 
н1я и зат'Ьмъ выносятся на дворъ и' ставятся или въ Згусты, или 
въ амбаръ. 

ж) Ярга-хэрмиктани д-йлается изъ сухой болотной травы; 
онъ изображаетъ длиннаго зв1>ря, съ длиннымъ хвостомъ, на 
короткихъ ногахъ; верхомъ на него сажаютъ сд^ланнаго изъ 
травы челов-Ька, (сэкка— работникъ) я, загЬмъ, къ посл-Ьднему 
прид15лываютъ ц-Ьлый рядь, изъ4-хъ изображенШ, птицъ-гааза и 
4-хъ людей (сэкка), такъ что, съ сидящимъ на ярга сэкка, по- 
лучается 5 сэкка |-4 гааза, всего 9 изображеи1й. Бурханы хэрмик- 
тани д1Ьлаются изъ травы только для группъ ярга, апбанъ-со и 
доонта (прил. 8 и 9), и при томъ ран-Ье вс-Ьхъ другилъ бурха- 
новъ этихъ группъ. Разновидности хермиктани считаются первыми 
бурханами, которые способствуютъ изл'Ьчен1Ю отъ недуга, свя- 
заннаго съ простудными осложнен1ями. 

Когда группа хэрмиктани готова, то шамань производить 
камлан1е, для чего бурханъ выносится на дворъ и ставится мордой 
на землю, непрем1Ьнно потечешюрФки, арядомъ съ нимъ втыкаютъ 
в-Ётку деревца, на которую в'15шаютъ уборъ изъ струи.екъ, быв- 
шей у шамана въ употреблен1и во время камлан1я. Г1осл'1Ь тога 
хэрмиктани бол-Ье не трогаютъ, какъ уже непригоднаго бурхана 
и, въ случа'Ь надобности, д'Ьлаютъ другихъ бурханотгь группы 
ярга, пока какой либо изъ нихъ не поможетъ больному. 

Группы хэрмиктани, съ девятью фигурами, изоГфажаютъ, 
что взятый, при посредств!; стружекъ, недугъ больного уносится 
людьми (сэкка) па тигрЬ и птицахъ къ морю. Травяной ярга, по 
форм'Ь своей, совершенно похожъ на травяного амбань-со. 

III. Группа бурхана амбанъ-со (сео), тигра. 

а) Амбанъ-со-хэрмиктани (прил. 8) д'Ьлается изъ сушеной 
болотной травы и изображаетъ чучелу тигра, съ пятью людьми 
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.(с?>кка) и четырьмя птицами — гааза. Способъ прим1;нен1я этогб 
бурхана и значен1е ого одинаковы съ травянымъ ярга и доонта, 
почему мы обходимъ его описан1е. 

б) Буюнъ-дама^амбанъ-со д-Ьлается постЬ травяного бур- 
хана, изъ дерева (прил. 8); если это парный бурханъ (самецъ и 
самка), то назначение его изл-йчивать отъ общаго недуга, если 
же одиночный, то способствовать успешному промыслу. 

в) Лмбанъ-со-мухани, по форм*, похожъ на предыдущШ, съ 
утолщен1емъ на хвост-Ь. Этотъ бурханъ снабженъ крыльями и 
иоситъ на себ15 бурхана аджеха (прил. 8, ср. хафу-ярги, прил. 5); 
въ такой форм-Ь, онъ д1>лается при общемъ недуг15 и брюшном% 
тиф'Ь, а безъ бурхана* аджеха прим-Ьняется для удачи въ про- 
мысл15. 

Если перечисленные три бурхана амбанъ-со не помогаютъ 
больному, то шаманъ переходить къ групп Ь доонта, м'Ьдв'ёдя. 

г) Амбанъ-со-наала (прил. 10) представляетъ собою тиг- 
ровую лапу, съ бурханомъ наала-сео, на которомъ, иногда, ри- 
суются изображен1Я зм'Ьй. Этотъ бурханъ дЬлается шаманомъ 
при ревматизм-Ь въ рукЬ; во время камлан1Я онъ кладется на нары, 
рядомъ с'ь больнымъ, и зат'Ьмъ уносится въ амбарт^. 

д) Амбанъ-со-сеони д-Ьлается орочонами съ р. Хора и со- 
отв'Ьтствуетъ гольдскому бурхану хэрмиктани. На тигр-Ь сидитъ 
аями-окчалама (прил. 11), съ согнутыми кверху руками исъ пти- 
цей коорп на голов-Ь (прил 7); надъ аями в15П1ается та же птица 
коори, съ бурханомъ наи-окчалама. 

IV. Группа бурхана доонта, м15дв15дя. 

а) Доонта-хермиктани (прил. 9) дгЬлается изъ травы и со- 
стоит'ь изъ 5 челов'Ьческихъ фигуръ и 4-хъ изображен1й птицъ; 
значен1о и прим'Ьнен1е этого бурхана одинаково съ прим'Ьнен1емъ 
травяного бурхана группъ ярга и амбанъ-со. 

б) Тоому- доонта (прил. (>) изображаетъ деревяннаго м^двЬдя, 
въ сидячемъ положеши, съ вытянутыми впередъ лапами; если 
этотъ бурханъ д'1Ьлается для исцЬлен1я недуга, то къ нему па 
шею помещается пара бурхановъ аджеха, если же пресл-Ьдуется 
достижение удачнаго рыбнаго промысла, то аджеха не участвуетъ. 

в) Коллкеру-доопта (прил. 6) изображаетъ сидячаго на зад- 
нихъ лапахъ м'Ьдв'Ьдя, съ большими глазами; кисти его перед- 
пихъ лапъ висятъ, все т-Ьло покрыто стружками. Онъ д-Ьлается 
при общемъ недуг-Ь и при ревмати.зм1з въ рукахъ. 
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г) Буюнъ-дама-доонта изображаетъ мЬдвЬдя, стоящаго н^ 
ве-Ьхъ лапахъ; въ живот-Ь его сд'Ьлано небольшое пом'Ьщеше, въ 
которомъ находятся 9 маленькихъ бурхановъ, приносящихъ 
больному страдан1я, а именно: 2 хэрэ (лягушки), 2 доонта-пу- 
урунани (медвежата), 1 макси, 2 колля-черепахи и 2 колля^зм-Ьи. 

Этотъ бурханъ д'Ьлается при тяжкихъ посл'Ьродовыхъ стра- 
дан1яхъ женщины, какъ посл-Ьднее средство, если, при помощи 
вс-Ьхъ предыдущихъ доонта, не удается умилостивить вредныхъ 
бурхановъ, Камлан1е производится ночью, а на разсв-Ьт-Ь бур- 
хана выносятъ на улицу и угощаютъ будой. 

д) Огнанга-ни-доонта представляетъ деревянное изображен1е 
исхудалаго м'Ьдв^дя, тЬло котораго покрыто надрЬзами; этотъ 
бурханъ прим'Ьняется при всеобщихъ коликахъ (прил. 11). 

е) Тоому-доонта, какъ обитатель, по в-Ьрован^ямъ гольдовъ, 
кочковатыхъ болотъ, д'1^лается изъ болотной кочки. Онъ им-Ьотъ 
форму сидячей челов-Ькообразной фигуры (прил. 6), смотря по 
роду болФзни, покрываемой разнообразными пучками мелкихъ 
стружекъ, придающихъ этому бурхану оригинальный видъ. Онъ 
д^клается при обшемъ недуг']^, а также для сод'Ьйств1Я усп-^щнрму 
улову калуги. 

ж) С1уланъ- доонта также изображаетъ деревяннаго мед- 
в-Ьдя, подобно предыдущему, покрытаго стружками. Этотъ бур- 
ханъ считается главнымъ покровителемъ промысловъ. 

з) Доонта-фунчелка (прил. П), изображающей ежа, при- 
м-^няется при всякихъ болФзняхъ, сопровождающихся коликами; 
непрем-Ьнными его аттрибутами служатъ изображешя жабъ (хэрг^) 
и черепахи (колля). 

Къ этой же групп-Ь бурхановъ доонта принадлежитъ и 
бурханъ мукка-хафоани (прил. 7), изображающей рыбу сомъ; для 
усп'Ьшнаго улова этой рыбы онъ комбинируется съ бурханомъ 
тоому-доонта, являющимся непрем1Ьннымъ его союзникомъ. Про- 
фильное изображение этого бурхана представляетъ сома, стояща- 
го какъ бы наногахъ, что .зависитъ отъ аляповатости исполнешя, 
искажающаго самую форму бурхана; эти конечности изображаютъ 
плавники. 

V. Божница дусху, происхожден1Я манчжурскаго ц состав- 
ляетъ сочет.ан1е предметовъ шамаискаго культа у манджуръ и 
гольд.овъ. Божница дусху состоитъ изъ рисованнаго изображенея 
нюрх^, съ пов15шеннымъ на него металлически^1Ъ мойгани. Передь 
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этой группой ставится дусху, гъ тремя доровяппЫмй бурхайамй; 
ареджа, аями-чаани и дусху-аями. 

Въ подробностяхъ, каждая взъ трохъ частей божницы 
дусху означаетъ слЬдующео: 

1) Рйсунокъ нюрха даетъ ийображен1е сидящаго въ крес- 
^1ахъ, на возвы^^ен^и, велилаго бурхана даанто (душа большого 
манчжурскаго чиновника, явившаяся на помощь болящему); тутъ 
же сидятъ два его раба, наи и гочекани (дунш его помогцниковъ), 
и поставлены два флага (тууни), а по бокамъ возвышен1я стоятъ 
по два наи, за которыми расположенъ рядъ маленькихъ флаж- 
ковъ. Передъ даанто помЬщенъ столь (дырины), передъ которымъ 
стоитъ бурханъ аями; по бокамъ стола стоятъ два тигра и С 
рабовъ^ наи, изъ которыхъ двое держатъ флаги и одинъ- бичь 
(сосхани), въ Вйд-Ъ живой змЬи (забдза). По бокамъ аями два 
жертвенника (кэрони) и два волка (енгуръ), а надъ всей группой 
пом^Ьщоны два дракона (мудуръ) и еще выше, подь облаками, дв']Ь 
змЬи. 

2) Металлическое дусху-мойга-ни (см. описан1е въ" отд. мой- 
га-ни). 

3) Впереди нюрха, на столикЬ, ставятъ а1|гху, который 
состоитъ изъ трехъ шестовъ: на среднемъ шест'Ь изображена 
фигура дусху-даанто, впереди котораго расположенъ бурханъ 
чаани; на боковыхъ П1естахъ изображены наи, передъ которыми 
расположены: бурханъ ареджа, съ приподнятой л'Ьвой рукой 
— передъ л-Ьвымъ шестомъ, и, од15тый въ тряпки, бурханъ лусху- 
аями, съ синими стеклянными глазами— передъ правымъ; на вра- 
щающихся четырехугольныхъ дощечкахъ, прикр15пленныхъ къ 
шестамъ, прид'Ьланы флаги изъ китайской бумаги (дуоху-хау- 
зани). 

Передъ дусху ставятъ на столъ: а) 10 чашечекъ, и.зъ коихъ 
9 наполнены кашей и одна съ девятью китайскими куритель- 
ными св-Ьчами; б) ендури-аафуни (или нюрха-унчипту, см. прил. 
15 и 16), сшитую изъ холста шапку, съ крестообразны мъ вер- 
хомъ и длинными концахми на затылк-б: на лицевой стороне шапки 
изображено солнце (с|у), ласточки (чифяку), пауты, въ вид1; 
крестовъ, тигры измЬи, располагающееся по бокамъ шапки; сзади 
нарисованы кресты (пауты); висящ!о лоскутья покрыты изобра- 
жениями зм'Ьй; в) ендурй-тап]упи или паарма, безрукавая длин- 
ная кофта, вся покрытая изображеи!ями тигровъ, гадовъ п змМ 
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(прил. 19); г) чулки (докто, прил. 17), покрытые ияображен1ЯМй 
змЬй и д) кушакъ изъ двухъ зм'Ьй (хмуйки). 

Ксамлан1е дусху-оидури одно из7> Сс^мыхт^ эффектныхъ, по- 
чему и остановлюсь па немъ. 

Когда больной, чувствуя общее педомэган1е, обращается къ 
шаману, то посл1^дп1й является въ фанзу больного, вечеромъ, 
! приказываетъ потугнить век огни и начинаетъ отыскивать того 

. аями, ь'оторый унесь на истязан1е дупту пац!ента. Когда искомый 

1 аями найденъ и сд'Ьланъ, то пкяманъ, подъ его руководствомъ, 

'! отправляется розыскивать тЬхъ бурхановъ, у коихъ находится 

дупта больного; при :)томъ, не облачаясь въ шаманск'ш одежды, 
I поетъ, подъ аккомпаниментъ бубна, громко выкрикивая, отъ 

• времени до времени, назван1Я того или другого бурхапа. Въ 

^ это время кто либо изъ мужчинь, но только не изь родетвен- 

' никовъ больного, держитъ свою руку на плеч1Ь послЬдняго; если, 

! при произнесении шаманомъ названия какого либо бурхгна, боль- 

\ ной начинаетъ судорожно трясти плечомъ, то, значитъ, шаманъ 

- отыскалъ бурхапа, у котораго находрхтся душа больного. 

На этомь кончается первая половина камлан1Я и шаманъ 
приказывссетъ д15лать, согласно его указан1й, изображен1е най- 
деннаго бурхана. 

Если было приказан1е сд'Ьлать бурханъ дусху, то, сна- 
чала, д1элается изъ китайской бумаги флажекъ дусху-хаузани, 
который ставится въ фанз-Ь, вм^Ьст^Ь съ аями; зат-Ьмъ шаманъ 
над1эваеть себ1Ь на грудь ппру металлическихъ аджеха, привя- 
зываетъ къ пояснитгЬ поясъ съ конгокто и начинаетъ камлан!е. 
Если во время камлан1Я больной начинаетъ чувствовать облегче- 
I Н1е, то шаманъ приказываетъ сд^Ьлать полную божницу дусху, 

установивъ которую, предлагаетъ над'^>ть на больного костюмъ 
ендури-татуни, т. е., шапку, нюрха-унгипту (прил. 15 п 16), 
безрукавку, ниарма (прил. 19) и олочи-докто (прил. 17) и начать 
пляску. Если больной чувствуетъ себя твердо на ногахъ, то, въ 
сопровожден1и всЬхъ своихъ знакомыхъ, обходитъ фанзы се- 
леи1я. Въ каждой фанз'Ь производится по 9 плясокъ; при- 
чемъ, если въ фанз1з находится менЬе 9 челов1Ькъ, то одни 
и т'Ь же лица выступаютъ по несколько разъ, до 9. Если 
больной живетъ вдали отъ фанзъ или не чувствуетъ до- 
статочно бодрости, чтобы отправиться къ своимъ сородичамь, 
то передъ его домомъ ставится 9 палокъ и ночью, при свФт'Ь 
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! костра, вокругъ каждой илъ иихъ 11ляи1утъ 9 челов-Ькъ по 9 
разъ. Пляски 11[)Оизводятся, обыкиовонно, всю ночь и къ утру 
' божница дусху убирается нъ амбаръ. 

VI. Группа и божница бурхана гирки. 

Бурханъ гирки дЬлаггся или въ вид'1Ь аями п п[)едставляетъ 
изъ себя самаго сурова'о бурхана изъ этой группы, или входитъ 
въ составъ группы 9 гирки и тогда рисуется въ видЬ бырка- 
гир1си; оба эти гирки служатъ исключительно для хоропигго 
промысла. 

• Божница гирки (прил. 2), состоять изъ дощечки съ 9 чело- 
Б'Ьческимй головами бурхана паи, къ которымъ, на в(*ревочкахъ, 
110дв15шены 9 гирки, въ видЬ продолговатыхь, книзу заост- 
ренныхъ дощечекъ, съ четырехугольными головами, раскрашен- 
ными въ два цв-ёта, въ шахматномъ порядк1^. 

Въ такомъ вид'Ь гирки дЬлаются для хоропкисз улова зв1зрн 
вообще и соболя въ особенности; если звЬрь убЬгаетъ передь 
охотникомъ или оставляетъ свой обычный наб-Ьганный слЬдъ 
и обходитъ выставленный на него ловушки, то гольдь, отправ- 
ляясь на промыселъ, захватываетъ съ собою, въ особом!» ящнкФ. 
сд15ланнаго шаманомь гирки, выв1Ьпшвая этого бурхана 11а при- 
ыхл-Ь, Если бурханъ помогъ охотнику и промыселъ улучпшлся, 
то охотникъ, вернувшись съ и :мысла, рисуетъ бырка-гирки, со- 
ураняя это изображен1е въ своей фанз'1э. 

Бырка-гирки д1злается двояко: 1) рисуется изображсчпе 
бурхана даанто, надъкоторымъ расположены солнце(с1у) изв-Ьзды 
(ошекта); но бокамъ солнца изображены два дракона (мудуръ), а 
по бокамъ даанто но 9 гочекани и мори-оэлани-ялума (прил. 2;^): 
подъ каждой половиной группы нарисованы 9 змЬй (колля); 
2) рисуется изображен1е гирки, по бокамъ котораго располагают- 
ся 9 колля, четыре по одну и 5 по другую сторону; падъ гирки 
изображается солнце, 9 птицъ (чифяку), 9 лошадей (мори) и 
9 челов-Ьческихъ фигурь (паи). 

Бурханамъ гирки прииосятъ въ жертву кровь, сердце и го- 
лову убитаго звЬря; ему покланяются, стоя передъ нимъ на 
1гол'Ьняхъ, об'1Ьшая, въ случаЬ хорошаго промысла, принести вт^ 
жертву епде бол'Ье, ч'^мъ во время просьбы. ' 

VII. Группа бурхановъ мойга-ни. 

Л1ойга-ни, ка^гь выше упомянуто, д-Ьлаются исключительно 
при камлан1и у чахо точнаго и, соотв'Ьтственно группамъ бурхановъ, 
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разд'1Ьляются на мойга-ни-доонта, ам6анъ-со, ярга, гирки, дусху 
и М10ЛДОКО, смотря по симптомам'ь, сонровождающимъ бол-Ьзнь; 
такъ напр., если больной чувствуетъ ознобъ. то д15лаютъ до- 
онта-мойга-нй (прил. 13), изображающее I) змФй, подъ которыми 
находятся два макси и три доонта, или же два доонта и бур- 
ханъ аджеха. Если трупа мойга^ни д'Ьлается изъ проволоки или 
куется изъ жел15за, то 9 змЬй располагаютъ параллельно одна 
другой, подв-Ьшивая бурханы снизу, средняго къ земл-Ь, а боковыхъ 
къ проволочной скр15пЬ; если бурхапа выр15заюгъ, ажурно, изъ 
нчести, то зм-Ьи располагаютъ,, по 4 и по 5, надъ макси (прил. ГЗ); 
наконецъ, если мойга-ни рисуютъ на холсте или рыбьей шкур Ь, 
то, придавая бурхану форму, напоминающую д^Ьтск1й нагрудникъ 
(прил. 17), змМ обыкновенно располагаютъ на дв'1з стороны, 
по 9, при чемъ тогда макси и аджеха не рисуютъ. 

Лмбанъ-со-мойга-ни д']Ьлается при появлен1И жара В1» т^л-^п 
по форм-Ь этотъ бурханъ отличается отъ доонта-мойга-ни только 
т'Ьмъ, что къ нему, вм-Ьсто доонта, подв']Ьшиваются выр-Ьзанные 
изъ жести или вылитыя изъ металла фигуры амбанъ-со; при 
рисованномъ же изображен1и, амбанъ-со-мойга-ни изображаетъ 
или морду тигра или его глаза, между которыми расположены 
два изображены бурхановь аджеха со зм-Ьями и паутами. 

Гирки-мойга-ни состоитъ изъ девяти, расположенныхъ па- 
раллельно одна другой, зм'Ьй съ двухчя доонта и однимъ гирки- 
аями (прил. 13). 

Дусху-мойга-ни, составляющ1е принадлежность группы бож- 
ницы дусху, состоятъ изъ трехъ, расположенныхъ параллельно 
одна другой, зм-Ьй, который обвиты, въ вертикальиомъ направ- 
лении, девятью малыми змЬями; если къ нижней, горизонтально 
расположенной, зм15^Ь, подв-Ьшено по парЬ металлическихь ам- 
банъ-со, доонта, дусху-аями, или только пара б/рхановъ аджеха 
(прил. 13), то бурханъ называется дусху-мойга-ни-аджеха-ни, 
если же ' подв-Ьшивается пара аджеха и пара макси (прил. 15), 
тогда бурханъ носитъ название дусху-макси-мойга-ни. 

Дусху-М1олдоко-мойга-ки отличается отъ предыдущихъ только 
подв11шенными бурханами. а именно: по средин-Ь виситъ бурханъ 
мюлдоко (прил. 10), напоминающ1й, по общему контуру, сердце, 
и по пар^ макси и аджеха. 

Бурханъ м1олдоко прим-Ьняется какъ средство противъ сер- 
дечныхъ болезней. 
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Кром-Ь перечисленныхъ группъ бурхановъ, удалось собрать 
1Шжесл'Ьдующ1е бурханы ишманскаго культа, употребляемые са- 
мостоятельно, въ т'ёхъ или другихъ случаяхъ жизни гольдн. 

1) Гордо (прил. 3) д'Ьлается парнымъ, изъ двухъ фигуръ, 
мужской и женской. По в'Ьрован^ю гольдовъ, онъ живетъ въ 
горахъ и считается самымъ » страшнкмъ изъ всЬхъ бурхановъ 
шаманскаго культа, производя корчи и судороги въ тЪл± чело- 
в'Ьк^. Гордо мужскаго пола им'Ьетъ на головЬ два выступа 
(прил. 3), й женск1й бурханъ 4 буччу и 5 аджеха, почему и на- 
зывается сягэми-гордо (ср. сзгэми-аями, прил. 2). При поклоне- 
Н1яхъ гордо, ему принрсятъ въ жертву глаза и хребетъ кэты. 

2) Ага (въ псревод-Ь, старшей братъ), обрубокъ безъ рукъ 
и ногъ,съ звериной мордой; этотъ бурханъ, пбдобно гордо, д1ц1ается 
илъ двухъ фигуръ, мужской и женской; онъ служитъдляизл'Ьчен1я 
отъ судорогъ. Если ага не облегчаетъ бол'Ьзни, тод^;лаютъ сэ- 
гэми-ага; если же ие помогаетъ и атотъ посл'Ьдн1й, то изготов- 
ляется гордо-сэгэми-ага, представляюгш'й, по форм'Ь, тотъ же 
гордо, но значительно короче. 

Я) Группы чалли-1ага и калгама содМствуютъ усп-Ьшному 
улову рыГ)Ы. 

а) Чалли-ага (прил. 3) изображаетъ безрукаго челов'Ька, 
съ круглой шапкой на голов15 и съ слегка согнутыми кол'Ьнами. 
Этотъ бурханъ д-Ьлается, по опред'Ьлеи1ю шамана, когда рыба 
у разныхъ К01пювъ снастей ловится неравном-Ьрно. Одновременно 
съ чалли-ага дЬлаетея изображен1е осетра (даджифу), которое 
в'Ьшается къ потолку фанзы, за хвостъ. Въ случа'Ь неусп'Ьха въ 
улов Ь, шаманъ производитъ камлан1е, причемъ изображен1е 
даджифу кладется въ сосудъ съ водой, приводимый въ движен1е; 
если уловь не улучшится, то, вэам'Ьнъ чалли-ага, д-Ьлаютъ 
бурхана доонта и, въ случа'Ь улучшен1я улова, приносить въ 
фанзу первую пойманную рыбу, кладутъ въ ея пасть бурхана 
даджифу и, подержавъ его тамъ нЬсколько мгновен1й, выни- 
маютъ и обмазываютъ добытой изъ жабръ кровью;* кром-Ь того, 
вт> вид'Ь благодарственной жертвы покровителю улова, еще ' 
прибавляютъ СВ15Ж1Я жабры. 

Иногда вм±ст6 чалли-ага шаманъ поручаетъ делать дад- 
жифу (осетръ) или аджи (калуга), съ нарою бурхановъ калгама 
(прил. 3). Калгама дЬлает.ся, обыкновенно, изъ тальника; туло- 
вище у него круглое, шапка заостренная, ноги длинныя, тонкхя; 
кора изображаетъ одежду. Значен1е бурхана калгама совершенно 
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(здйнаково С1> чалля-ага, если не вид-Ьть разницы въ томъ, что 
гольды, при вс'Ьхъ евоихъ промыоловыхъ порокочевкахъ^ возятъ 
калгама съ собою. 

Иногда, вм^Ьсто парнаго калгама, д'Ьлаютъ одного, съ соба- 
кой (ондола) и пазываюгь калгама-ондола-ни. У этого бурхапа 
ноги втрое длинн'Ье туловища- и форма шапки ус'Ьченн.1Я. 
Если оба :-)ти калгама но помогаютъ улову рыбы, то д15лаютъ 
одного большого бурхана калгама, до 2 аршипъ высотою, изо- 
бражающаго женщину, которая, по в'Ьрозан1ю гольдовъ, помо- 
гаетъ всякому промыслу. Такой бурхпнъ называется аму-калгама. 
т. е., одинъ калгама. 

Въ случа1з, если чалли-ага и калгама, вм1зст1э съ бурханамп 
аджи и даджифу, не способ^^твуютъ удачному улову рыбы, то 
шаманъ приказываетъ д'1Ьлать бурхана тоому-доонта (прил. 5), 
безъ бурхановъ аджеха. По изготовл(^н1и такого бурхана, его 
выносятъ на берегъ р-Ьки и ставятъ лицомъ къ вод-Ь; передъ 
нимъ вбиваютъ девять палокъ, съ стру/Ь'ками на верхпкхъ кон- 
цахъ: шесть палокъ вбиваютъ, попарно, на берегу и три, въ 
рядъ, въ водФ. Когда наступят'ь сумерки, для доонта выносятъ 
чашку буды, кланяются ему и просятъ, чтобы онъ не отгонялъ 
рыбу отъ снастей и не м1>шалъ бы хорошему улову; затЬмъ, бе- 
рутъ 9 корней какого-то- растен1я, им'Ьющаго красны^ и бФ»лые 
цв'Ьтки, кладу тъ ихъ въ маленькую чашечку и бросаютъ вь во- 
ду, посл'Ь чего, рядомъ съ доонта, ставятъ два изображен !я 
мукка-хафони (большого сома, прил. 7). 

Въ случа'Ь хорошаго улова, жабры и плавники пойманной 
рыбы приносятся въ жертву бурхану доонта. 

Обыкновенно къ доонта приб-Ьгаютъ лишь въ крайнемъслу- 
ча-Ь, когда уловъ рыбы очень плохой; въ большинств-!^ же случаевъ 
ограничиваются выше перечисленными, чалли-ага и калгамд, ко- 
торыхъ каждый промышленникъ всегда имЬетъ при себ'1^. 

4) Паккари и терима-паккари д-Ьлаются парными. Паккари 
им-Ьетъ круглое туловище, коротшя ноги, овальное лицо и заострен- 
ный подбородокъ. Терима-паккари им1Ьетъ т± же формы, что 
и предыдущ1е бурханы, только лишенъ ногъ (прил. 3). Паккари 
Д'Ьлается, по приказан1Ю шамана, если грудной ребенокъ не 
спйтъ по ночамъ;вътакихъслучаяхьэтихъ бурхановъ ставятъ по 
бокамъ колыбели и кормятъ кашей. Иногда, если ребепок7> сильно 
кричитъ, паккари разрисовываютъ змЬями, изображающими 
предполагаемую бол-Ьзнь ребенка, послЬ выздоровлен1Я ртъ которой, 
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бурхаыа сохраняютъ, пока ребенокъ не выростетъ. Терима-пак. 
кари помогаетъ чсмовЬку отъ болей въ ногахъ, :затрудх1яю1цихъ 
передвижен1е. 

еЗ) Пучику (ирил. ;^> д'Ьлаетсн 13'г» одпомъ :»к:к»миляр*. 

Если по троп'У соболя поставленъ спмостр15лъ, и соболь, увидя 
его, начнетъ прокладывать собЬ новыя тропы, причемъ, бла- 
годаря большому количеству троп!,, уловъ зв'Уря является совер- 
шенно безнадежнымъ, то гольдъ, не спрапшвая п]амана, дЬлаетъ 
бурхана пучику (очень похожаго на паккари), прид'к1ываетъ 
ь'Т: нему маленьк1й (*аж)стр'Ьл1>, настороживъ который, ставптъ, 
рядомъ съ бурханом'ь, 1т одной и:гь соболипыхъ тропъ. Если 
бурханъ мйлостивъ (мор1'анъ-пучику), то, но мн'кн1ю гольда, и 
маленькая стр-Ьла убьетъ соболя ц промыселъ поправится. 

()) Утакй (прил. 11) у орочонъ съ Хора и у гольдовъ съ 
верховьевъ Уссури называется ганджулп: :)Тотъ бурханъ изо- 
бражаеть Ч1Мов15ка, со вздутымъ животомь, впалой грудью и 
сухой инч)й. Утаки дЬлпется при (^ильной худоб'Ь человека, ко- 
торой если не номогаетъ, то зам'Ьняется бурханомъ анголако. 
По вн'Ьшнимъ контурамъ, ;^тотъ бурханъ схожъ съ предыдущимъ, 
но внутри «го выдолблено воронкообразное отверст1е, выходящее 
черезъ го1)ло, а на груди рисуются ребра, символъ худобы. Бур- 
хан I кормягь каш.'й, вкладывая ее въ горловое отверст1е. 

7) Меджй (прил. 8) д'клается такъ же, какъ утаки, но съ 
прямыми ногами: животъ утолпи'нъ, на груди нарисованы 
ребра, грудь плоская. Этотъ бурханъ служитъ для изл'Ьчен1Я 
отъ водянки. 

Представители группы бурхановъ утаки, анголако и меджи 
дЬл41Ются писл15довательно, причемъ къ бурхану меджи приб'Ьга- 
ютъ ЛИШ& въ крайнемъ случаЬ, когда челов-Ькъ близокъ къ смерти. 
Анголако держатъ въ (|)анз'Ь и, если больному Д'Ьлается хуже то въ 
отверст1е въ горлЬ бурхана налива ютп, воду, даютъ юкалу (су- 
шеная рыба) и кашу. НсЬ трч бурхана д'клаются парными. 

8) Пурги (п[)ил V), бурханъ изъ суп1еной травы, изобра- 
жающей птицу (гааза), па которой стоитъ челов'Ькъ (сзкка); къ 
посл1зднему, какъ у группы хзрмиктани, прикрЬплены 4 гааза 
и 5 С1)кка, считая пятымъ того, который помЬщенъ на птиц-Ь. 
Бурханъ пур|'и д'Ьлается, по заключен1ю нкамана, при продол- 
жительпыхь головокрунген1яхь и обморок15; во время камлан1я онъ 
над Ьвается больному на голову, а зат1змъ выносится изъ фанзы 
и кладется на землю. 
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9) Арки (прил. 9) д-Ьлается, подобно предыдущему, изъ 
сушеной траЫ и изображаетъ челов-Ька съ сросшимися руками 
и ногами; его на;^ннчен1е помогать больному, въ случа-Ь крайняго 
и упорнаго исто1цен!я организма, когда челов-Ькъ, какъ говорятъ, 
чахнетъ. Принадлежность этого бурхана составляетъ группа изъ 
4-]-5 гааза и с^жка. Арки, во время камлан1я, ставягь рядомъ 
съ больнымъ и, зат-Ьмъ, выносятъ на улицу, поступая такъ же, 
какъ и съ бурханами группы хэрмиктани. 

10) Ерки и уре1ха д-Ьлаются изъ бумаги и составляютъ группы 
бурхановъ, предшествующихъ божнид'Ь дусху. Бурханы ерки 
и ураха представляютъ изъ себя вырЬзанныя на листЬ китайс- 
кой бумаги группы челов-Ьческихъ фигуръ: ерки — девять такихъ 
фигуръ, въ одинъ рядъ, и ураха— три ряда, по девяти въ кая{- 
домъ. 

Бурханы ути д-Ьлаются для изгнан1я злого духа изъ чело- 
в-Ька и камлан1е съ нимъ состоитъ въ томъ, что, вырЬзавъ изъ 
бумаги бурхановъ, шаманъ подв15Шйваетъ ихъ на пруть, вы- 
носитъ изъ фанзы и бросаетъ, такъ какъ предполагается, что 
изгнан1е злого духа изъ больного уже совершилось. Дальн-Ьйшее 
исц15лен1е предоставляется божницЬ дусху. 

Съ камлан1емъ, при посредств'1Ь этой группы бурхмвдвъ, зна- 
комитъ насъ г. Пель-Горсшй въ упомянутой выше своей работ15. 

Хотя авторь не приводитъ назван1Я употребляемыхъ при 
камлан1и бурхановъ, но, на основанш произведеьн;^хъ нами 
наблюден1й, им-Ьется много основанш къ заключен1ю, что про- 
цессъ камлан1Я, описываемый авторомъ, совершается при по- 
средств-Ь буухановъ группы ерки— ураха — дусху. 

Автору пришлось быть очевйдцемъ камлан1я, производ1\в- 
шагося шаманомъ, съ цЬлью изл']Ьчен1я тяжело больного старика 
отъ продолжительна го недуга. Шаманъ сид'1Ьлъ на коврик-Ь 
и билъ въ бубенъ палочкою, подшитой м^Ьхомъ молодой выдры. 
Ударяя въ бубенъ, онъ п-Ьлъ, горловымъ голосо51ъ, что-то зау- 
нывное, то тихо, едва слышно, то громко, то ускоряя, то замед- 
ляя темпъ. М'Ьрные удары въ бубенъ гулко раздавались среди 
общей тишины въ фанз'Ь, гд-Ь, въ углу, лежа.11ъ больной. Ша- 
манъ п'Ьлъ приблизительно сл'Ьдующес: „Ицьшны" (имя больного) 
уже старикъ, но въ молодости былъ хорош1й охотнакъ, и сэ- 
вэнъ (богъ промысла) покровительствовалъ ему. Онъ добывалъ 
много соболей и пантовъ, а нэу (л'Ьсной богъ) посылаль ему 
самые больш1е и дорогхе корни банцуя (женьшеня). Ицынны 
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былъ хорош1й стр'Ьлокъ и мясо у него не переводилось въ фанз-Ь. 
У него три дочери, по ни одного сына: б';фумафа (предки) не 
порадовали его насл1>дникомъ и онъ, подъ старость, остается 
одйнокъ. Яудинъ (богъ зла) послалъ на него бол1>знь и теперь 
онъ лежитъ больной; онъ теперь уже старъ и бол'Ьзнь одол15ла 
его. Но андури (б^гъ добра) поможетъ старику; онъ еще долго 
проживетъ въ своей сомь-Ь и еще много убьетъ всякаго зв'Ьря*^ 
и т, д., восп-Ьвая вс15 его добрыя д'Ьян1я и суля всяк1Я блага. 
ПропЬвъ ст. часъ, шаманъ приказалъ потушить огонь. Въ тем- 
нот'Ь еше гулче раздавался его голосъ и громъ бубна. Зат-Ьмъ, 
опять зажгли огонь и шаманъ снова зап'Ьлъ. Бубопъ перем'Ь- 
няли два раза, при чемъ, для большей звучности, его подогр*Ьвали 
на угля>:ъ. 

Но вотъ п±ти окончилось и началась пляска. Плясали всЬ 
хмужчины, над'ёвъ на тал1Ю ип1рок1й кожаный поясъ, съ 20 — 25 
•/кел'Ьзными рожками, на кольцахъ, и держа въ рукахъ бубенъ. 
Пляшущ1й начйналъ выд'1Ьлывагь различ:ые па, при чемъ неи- 
мов-Ьрно верт'Ьлъ задомъ и въ такгъ билъ въ бубенъ. Жел'Ьзные 
рожки, ударяясь другъ о друга, сливались съ гуломъ бубна и 
производили страшный шумъ. Проплясавъ до изнеможсн:я, плясунъ 
передавалъ инструмеитъ другому, тотъ третьему. Пляска, хотд 
дикая, но не лишена своеобразной грацш. Во время пляски 
одна изъ женнщнъ выр'Ьзала ножницами фигуры, врод^Ь людей, 
сд'1Ьлала глаза, нось и ротъ и, вм-Ьст-Ь съ обр'Ьзками, привязала 
къ камышиик15, вынесла изъ фанзы и воткнула въ землю; дру- 
гую такую же сер1ю, тоже на палочк^Ь, она оставила въ фанз']Ь. 
На двор-Ь поставили столикъ и на пемь Н'1Ьсколько чашекъ съ 
чумизой и одну съ водой. 

Зат-Ьмъ, . шаман ъ снова од'Ьлъ поясъ съ рожками, взялъ бу- 
бенъ и началъ плясать и п'1Ьть. То онъ подходиль къ больному, 
неимов'Ьрно гремя надъ нимъ; то подходнлъ къ китайскому богу, 
изображенному на бумаг1з и наклеенному на доску, передъ ко- 
торымъ была зажжена курительная китайская св'^ча; то подходилъ 
къ двери и плясалъ передъ кучкой углей, изображавшихъ кос- 
терь. Наконецъ, онъ отдалъ бубенъ другому, который продол- 
жалъ бить въ него; самь же взялъ камышинку съ вырезанны- 
ми челов'Ьчками, обнесъ ее вокругъ ф1;н1ыи, зад-Ьвая за головы 
д1згей, при св15Т'Ь лучинъ, вышелъ на дворъ и воткнулъ впе- 
реди столика съ чашками. Тутъ онъ сталъ на кол15ни, п'Ьлъ и 
дланялся въ землю; наконецъ, взялъ поданную ему пустую чашку, 
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закрытую бумагою я сталъ }1аливать, рукою, воду изъ другое 
чашки, 1]о переставая и1зть. 

Вс'Ь гольды столпились вокругъ исто и что-то высмат[ш- 
вали. Женщины кричали протяжно: ,,дизо, Л-ю'', т. е., иди, иди, 
но на мокрой бумагЬ ничего, кром^Ь водяного пузырька, нельзя 
было зам'{>тить; но поел1здуюл1ему объяс'лен1ю, это женщины 
звали отлегавшую душу больного, и она вернулась къ нему, въ 
вид-Ь пузырька. Когда на мокрой бумагЬ ]К)явился б1^гающ1й 
нузырекъ, вся тол[1а двинулась къ фанз'Ё, съ крикомъ и боемъ 
въ бубенъ, при св-Ьт'Ь лучинъ, а самп. шаманъ, поливая все время, 
рукою, воду на чашку съ бумагой, сл'Ьдиль за пузырькомъ. 
Пройдя въ фанзу, больного посадили и подали шаману его вой- 
лочную шапку. Шаманъ быстро схватилъ правою рукою нузы- 
рекъ, вм'Ьст^Ь съ бумагою, вырвавь ее изъ середины чашки, и, 
положивъ въ П1апку, наговаривая и нашептывая, над'клъ на 
больного. Этим'ь и кончилось л1>чен1е: привлеченную криками 
женщйнъ душу больного шамань поймалъ, снряталъ въ шапку 
и возвратилъ на свое м'Ьсто, т. е., въ тЬло больного. 

11) Джули (прил. 10); у гольдовъ рода кил;и1ъ бурханъ этотъ 
носитъ назван1е ганники (прил "Л). 

Джули изображаеть безрукаго человЬка, съ овальиымъ 
лицомъ, большимъ носохмъ и слегка подогнутыми кол^Ьнами; онъ 
Д'Ьлается при сильныхъ боляхь въ поясниц'к. Посл-Ь камлан!я 
его выносятъ на улицу, гд'}^ зарываютъ, по поясницу, въ землю 
и оставляють въ такомъ положенш, пока больной не поправится. 

Джули и ганники, изъ которыхъ посл1^дшй им-Ьетъ боченко- 
образный видъ, съ подоб1емъ лица на одной изъ сторонъ, по- 
добно пенатамъ древнихъ римлянъ, почитаются гольдами, какъ 
хранители ихь жилящъ и семейныхъ очаговъ. 

Эти бурханы всегда им-Ьются на лицо, въ каждой гольдяц- 
кой фанз'1Ь, будучи сд-Ьланыраз!» навсегда, а потому не требуютъ 
особаго изготовлен!я, по указан1ямъ н]амана, въ каждомь отд^Ьль- 
номъ случаФ. 

Передъ уходомъ на промыселъ, хозяева фанзы, покидая 
последнюю, вручаютъ ее покровительству бурхана джули (ган- 
ники), котораго выставляютъ на нары и кладутъ передъ нпмъ 
земные поклоны, прося охранять домъ, имупдество и семьи; 
по 1:озвращен1н домой, если въ фанз1} все обстояло благополуч- 
но, то бурхановъ-покровителей угощаютъ кашей и ханшицой и 
благодарятъ новыми земными поклонами. 
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12) Бурхапъ буччу (прил. Я и ^), по пкропаш'ю гольдовъ, 
управляотъ п'Ьтрами и и(цФ>ля('Т1» Г)ол1>зпи ногъ. 

Во врг\мя стране гп1Г1, гольду пор'1^дко приходится прибе- 
гать къ покровитольстпу ятого б/рхана. Если в'Ьтеръ дуотъ 
противъ течоп1Я и м1зи1аст1> спускаться лодкФ, вни:п> по р15к1;, 
то шамапъ дЬластъ буччу, привя;^ываогь къ верхнему, круго- 
образному выступу, лучекъ, насго])оживая стрЬлу, и ставите буччу, 
со сгрфэлою, 'против'ь в'ктра; если ж(ч паоборотъ, желательно 
1тправлен1е вктра противъ течен1я, то буччу ставягь безъ лучка 
и безъ стр'1>^гы. (Па рисункЬ, прил. 4, изображень орочонск!?! 
буччу, съ одной ногой; значе!не и прим^икчне его одинаковы сь 
гольдскимъ буччу). 

По разсказам'ь нгамановь, вЬтерь выходить изъ горныхъ 
потеръ, которыми зав'Ьдывает ь буччу, почему, при камлан1и, Н1а- 
манъ просить зтого бурхана, либо заткпутъ отверст1е пендеры, 
изъ котораго выходитъ вЬтеръ, либо, наоборотъ, открыть его. 
1Я) П!у-аджелй (прил. 4) дЬлаотся изъ сухого дерева или 
гнилуши; этотъ бурхпнъ имЬет!, форму челов-Ьческой головы, съ 
глазами и ртомъ; онъ носится, т, вид!', амулета, во время силь- 
ной головной боли. 

14) Дарма-(^нси (ангси)-седанъ (прил. 4) представляетъ со- 
бою челов'Ьческую фигуру, съ сгорбленной спиной. Этотъ бур- 
хапъ изготовляется въ томъ случаФ^, если больной, всл'1иств1е 
простуды, ревматизме! , ломоты, не въ состоян!и выпрямить спину; 
во время камлан1я онъ подв1инивается къ поясу больного, а за- 
т'Ьмъ прячется въ амбаръ. 

15) Глуджики (прил. 4 и Г^) д1иается исключительно при глаз- 
ныхъ бол1^зняхъ; ятоть бурхапъ, иногда комбинируемый ел, 
бурханомъ аджеха, составляетъ принат.леисносгь божницы боачи 
(прил. 19 и 22), самъ же по себф, онъ представляетъ сд'кшнный 
изъ дерева или нарисованный на холст'Ь треугольникъ, съ дву- 
мя бурхапами С1уджики. 

16) Божница боачи (прил. 19) изображает!^ дерево, шаман- 
скаго культа мо, съ солнцем1> (с1у) въ его центр1з; подп[> в'1.твями 
дерева пов'Ьшены два студжики, а у конца в1>тв(^й располагаются 
9 птицъ (чифяку); листья покрыты изображен!ями паутовъ (хи- 
гакта), въ формЬ крсттовъ; под1, деревомъ поставлены два всад- 
ника (ялума) и двое людей (паи). 

Когда гольдъ страдас^тъ бол'Ьзпью глазъ, то нвгманъ, перво- 
начально, д1Ьлаетъ С1уджики; когда же больной начинаетъ поправ- 
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ляться, то окончательное его йзл'Ьчен1е вручаетъ бурхапу бо- 
ачи. 

Другое йзображен1'с бурхана боачи, рисованное на хол€т15, 
изображено въ прил, 22. Даанто и двое наи стоятъ посредин'15 
группы, каждый под7> деревомъ мо, им-Ьющимъ на себЬ по солнцу 
и по девяти птицъ,. чифяку, причемъ у л'Ьвыхъ в'Ьтокъ дерева 
расположены еще О паукойъ (атая); по бокамъ наи расположены 
О С1уджека. Впереди 9той группы стоитъ бурханъ аяма, окру- 
женный по О наи и ялума, и 2 группами, по О, колли и хи- 
гакта; наконецъ, впереди аями расположены 2яргаидв1з забдзя. 

17) Атая (прил. 17) представляетъ холщевую ленту, съ изоб- 
ражен !яни двухъ ласточекъ, чифяку, н^Ьсколькихъ пауковъ (атая) 
и зм'ЬП (колля). Лента зта над']Ьвается на шею, при глазныхъ 
бол'Ьзпяхъ, и составляетъ принадлежность костюма сндури-та- 
туни. 

18) Муйки (прил. 17) представляет1> изображеше двухъ змЬй, 
выкроонныхъ изъ холста и свя;^нныхъ между собою хвостами; 
употрс бляется какъ кушакъ въ костюм^Ь енду^зи-татуни и какъ 
бйчъ (сосхани) въ групп-Ь нюрха (прил. 21). 

10) Забдзя (прил. 15) представляетъ изображен1е удава, 
сд'Ьлаиное изъ сплетенныхъ въ косу красныхъ, синихъ и б-Ьлыхъ 
лоскутьевъ. Носится на рукЬ, вьште локтя, при боляхъ въ рук-к, 
и составляетъ, какъ и два предыдугц1е бурхана, принадлеж- 
ность костюма ендури-татуни. 

20) Аджеха. Этотъ бурханъ, (прил. 4 и 5), по в-Ьровап^ю 
гольдовъ, живетъ на небЬ, вмЬстЬ съ ендури, и посланъ по- 
слФднимъ помогать гольдамъ въ ихъ промысл-Ь и обыденной 
жизни. Аджеха носится всЬми гольдами, въ вид-Ь амулетовъ, и 
составляетъ первую необходимость шамана; какъ частное при- 
м11пен1е этого бурхана, онъ д'Ьлается при сильныхъ спазма- 
тическихъ сёрдечныхъ сократцен1яхъ. 

21) Сэкка представляетъ деревянное изображен1е безрукаго 
челов1Ька, формой своей напоминающее бурханъ джули, снабжен- 
ный шапкою гирки; этотъ бурханъ считается покровителемъ 
младенцевъ и д'1Ьлается въ твхъ семьяхъ, гд'1Ь д1;ти постоянно 
умираютъ, ранЬе достижен1Я пятил-Ьтияго воераста. Смерт- 
ность же малол1^тковъ, по в'ЬрО':ан1ю гольдовъ, происходитъ отъ 
того, что у Н'Ькоторыхъ покойниковъ, дупш которыхъ не были 
доставлены шаманомъ въ бупи, по прошествии семи л'1Ьтъ, выро- 
стаютъ длинные ногти, при посредств-Ь которыхъ они и соби- 
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раютъ обильную жатву среды малол15тнихъ дЬтей. Души такихъ 
ПОКОЙНИКОВ!» получаютъ пазванхе сэкки. 

22) Каазу (капанья голова, прил. 10) д'1Ьлается при боляхъ 
въ поясниц-Ь и подв Ьшивается къ поясу больного. 

23) Унгипту есть не что иное, какъ шапка, над-Ьваемая на 
больного во время камлан1я, для изл'Ьчен1Я отъ той или другой 
бол-Ьзни (прил. 15 и 10). Эта шапка д-Ьлается и.зъ холста и 
рыбьихъ шкуръ; ея употреблен1е, при камлан1И, схоже съ упо- 
тре6лен1емъ шапки епдури. 

Унгипту им'ёетъ п-Ьсколько подразд'Ьлен1й: доонта, ярга и 
амбанъ-со, изъ коихъ каждое имЬегъ соотв'Ьтствующ1е рисунки, 
какъ то: медв-Ьдя, тигра и т. д.; на гпапкЬ, принадлежащей къ 
групп11 доонта, кромЬ зм'Ьй и паутовъ, составляющихъ прциад- 
лежность каждой шапки, нарисованы рще птицы (чифяку); на 
шапк-Ь ярга нарисованы С1уджики и атая, а на амбанъ-со-ун- 
гипту солнце (с1у). 

. Нюрхи-уиги1ггу. изображенная на рис. прил. 15 и 16, была 
своевременно описана, при божниц1» дусху. 

24) Шапка дооита-гелеми, одинаковой формы съ предыду- 
тцими; она снабжена маталлическимъ крестообразнымь каркасомъ, 
на поверхности котораго сдЬланы металлическ1я головы змМ; 
употребляется при камлан1и, имЬющемъ ц1;лью изл'Ьчен1е отъ 
умопом-йшательсгва. 

25) Мухапъ иредставляетъ изображение зв1>ря, на коротк»хъ 
ногахъ, съ утолщен1емъ на хвост1}. Этотъ сказочный зв-Ьрь ша- 
манскаго культа, по описанш гольдовъ, походитъ на льва. 
Мухани д'Ьлаютъ, главнымъ образомъ, при гастрическихъ забо- 
л'Ьван1яхъ, происхожден1е которыхъ, по в-Ьрован^ю гольдовъ, про- 
исходить оттого, что муханъ, пом-Ьстившись въ живот-Ь чело- 
в'Ька и махая хвостомъ, производитъ боль. Муханъ иредставляетъ 
собою прим'Ьръ парнаго бурхана и всегда д-Ьла^тся въ двухъ 
экземплярахъ, йзъ которыхъ одного ставнтъ въ фанзу, а другого 
въ амбаръ. Муханъ иногда снабжается крыльями. 

Если простой муха1гь не помогаетъ больному, то зам']Ьняется 
бурханомъ амбанъ-с<^-мухани (прил. 8) и ярга-мухани и, наконецъ, 
какъ посл'Ьдиее средство, боа-джеа-джи-оджи-хасарко-муханъ, 
что означаетъ, богомъ посланный съ неба, крылатый муханъ. На 
мухан15 пом-Ьщенъ аджеха, получающ1й, въ данномъ случа'Ь, на- 
зван1е окча-ланко (человЬкъ верхомъ). 
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Этотъ бурхапъ помогаетъ соболиному промыслу и, будучи 
изготовленъ шаманомъ, передъ уходомъ охотниковъ въ тайгу, 
оставляется дома, въ амбар'Ь. 



ГЛАВА 1У. 

Гольдск1Я сказан1я и легенды, связанный еъ бурханамп и иными обрядами 

шаманскаго культа. 

Во время моихъ 11о153ДОКъ, съ ц'Ьлью изучения религ1ознаго 
быта голъдовъ, мн-Ь уда/ось записать н']Ьсколько сказан1й и легендъ, 
фабула которыхъ 11р1урочивается къ культу того или другого 
изъ описапных'ь выгио бурхаповъ. Какъ выводъ изъ даппаго 
описания, можно сказать, что всякое обыденное явлен1о нгизни. 
гольда, торжественное событ1е, или несчает1е, не обходятся безъ 
участ1я, покровительства или вредна го вл1ЯН1Я того или другого 
бурхана. Иногда область вФ>д'^Ьн1я отд'Ьльнаго бурхана, или ц'Ьлыхъ 
ихъ группъ, бываетъ очень обширна, захватывая, одновременно, 
огромный циклъ разнородныхъ бытовыхъ явлен1й, въ ихъ пре- 
емственности, обусловливаюп1.ей преемственность вл1ян1й бурхановп», 
въ зависимости отъ значен1Я и силы божества. Истолкователемъ 
этого значешя и силы является шаманъ, зтотъ врачеватель души 
и т'кла. предстатель предъ божествомъ, посредникъ боговъ въ 
ихъ отношен1яхъ къ людямъ. Понятно, почему наибол-Ье выда- 
ющ1еся, ч'Ьмъ либо отм-Ьченпые факты такого предстательства и 
посредничества, явились благодарными» сюжетомъ для создания 
апокрифическихъ сказан1й, путемъ устнаго предан1я, передавае- 
мыхь изъ пок0Л'Ьн1я въ покол'Ьп1е и, съ теченхемъ времени, раз- 
" ростающихся, въ народномъ воображен1и, до придан1Я ихъ миви- 
ческимъ героямъ легендарных!» своиствъ и д Ьян1й. 

Подобный сказашя и легенды являются ц-Ьннымъ матер1а- 
ломъ по изучепш) шаманства. Ихъ существуетъ множество, и каждая 
изъ нйхъ я&ляется опытомъ мистическаго толкован1я причин- 
ности яблен1Я; приводя же зд^1зсь ч'Ь немног1я, которыя намъ удалось 
собрать и въ каждой изъ которыхъ участвуютъ тЪ или друг1о 
бурханы шаманскаго культа, мы думаемь, что жизнь посл'Ьднихъ, 
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хотя и сказочная, во многомъ пояснитъ тотъ сухой матерхалъ, 
который йзложенъ въ предыдущей главФ, трактующей система- 
тическую часть гольдяцкой мйоолог!я. 



Лмджогдо-джоорди-ауканку. — Ск;1лан1е о двухъ теткахъ и одной илемянниц'Ь. 

Въ одной фан:гЬ жили н'Ькогда дв'1Ь женщины съ малол-^зт- 
ней д15вушкой, приходивнгейся племянницей старшей изъ нихъ и 
:зам'Ьыявп1ей имъ об1жм1> родную дочь. Однажды къ фанз-Ь подъ- 
'1Ьх'алн, верхомъ на коняхъ, двое нейзк15(тныхъ людей, вошли въ 
фанзу й с/Ьли на нары, К7> старгией й;гь женщинъ, которая 
стала угоп^ать ихъ табакомъ, не п]>едло>ьивъ оГ)1'»да. Младшая 
сказала, при зтом'ь, д-Ьвушк^.: „что пр11^>хали братья твоей тетки, 
сватать тебя"; а тетка, обращаяс!» къ пр115зжймъ, прибавила: 
,уИдите, убейте мухана, который унес1> дунту отца этой д'Ьвки, пкто 
изъвлсъ его убьетъ, тотъ возьметъ и Д'Ьвку". Мужчины уЬхали. 
Когда €тарп1ая изъ женщинъ, проводивъ братьевъ, вернулась въ 
фанзу, младпгал набросилась на нее: ,,за кого ты думаепн» отдать 
Д'ЬвтсуУ я знаю :)Тйхъ людей, зто людоГ.ды (буссу) и :ювутъ ихъ 
Гоялп. и Соялъ^. 

Черезъ1р()е сутокъ прй]пливъ фанзу двое молодыхъ людей, 
братья младп1ей жентшпп.г, которая угостила ихъ оСгЬ;10ыъ и та- 
бакомь. Они остались поч(п^ать. Ночью д45вушка зам'Ьтила, что 
къ ней крадется старнпй изъ братьевъ. младнпй же удерживаетъ 
его," говоря: ^не ходи; д1^вка должна принадлежать тому, кто 
убьеть мухаиа, украншаго душу ея отца". Стар1п1й братъ 'раз- 
сердйлся, од'Ьлс'я и упкзл'ь; съ разсв'Ьтомъ ушелъ и младшлй. 

Утромъ, когда тетка, убирая фанзу, подоп1ла будить д4звуп]ку, 
то. приподнявъ од1и{ло, увид11ла, что д1зву!пка не спитъ, а 
горько плач(^Т1>. Жонпщпа сказала: .я знаю, о чемъ д1>ика пла- 
четъ; опа и(^ хоч ч'ь выходить замуиеь. думая, что (чЧ удастся 
самой отыскать и убигь мухана. Откуда у нея возьмутся силы?" 
„Найдутся, зам^кгила младп1ая зкеппшпа, я (Ч' снаряжу и от- 
правлю'^ Д'Ьвупша од'к:1ась, тетка е(^ накормила, наполнила то- 
роса веищмй д1шунп<и, посадила ее въ новую оморочку и от- 
толкнула отъ берета. 

Нлывя внйзъ по Амуру, д'Ьвуп[ка, въ полдень, увидала, 
справа, деревню, против'ь ср(м;пей фанзы которой, па берегу, си- 
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дитъ женщина и умываетъ себ1> лицо; увидавъ оморочку, жен- 
щина загфичала д-ЬвуипгУ: „подъезжай, отдохни у насъ*. Д'1^- 
вушка вм'Ьсто отв-Ьта, взяла лучекъ и пустила стр']Ьлу прямо 
женщйн'Ь въ грудь, посл-Ь чего, подъ'Ьхавъ къ берегу, вынула 
стр-Ьлу, изъ груди, обтерла и уплыла дал1>е. 

На третьи сутки, къ об1>ду, дф.вушка подплыла къ двумъ 
деревнямъ, раскинувшимся по обоимъ берег;щъ Амура. Въэтихъ 
деревняхъ жили Гоялъ и Соялъ. Видитъ д'Ьвушка, что Гоялъ 
и Соялъ сЬли въ оморочки и поплыли къ ней на встр'Ьчу; она раз- 
сердилась, выстр'Влила въ Гояла и убила его, зат'Ьмъ убила 
также и Сояла и, подплыви къ оморочкамъ, вытащила у нихъ 
изъ груди стр1}лы, обтерла ихъ и поплыла дальше. Поздно ве- 
черомъ д'15вушка пристала къ берегу и, сильно проголодавишсь, 
развела костеръ и сЬла, а въ :^то время къ ной подошелъ малень- 
шй черненьк1й челов-Ькъ фака-факави-марга, поздоровался съ 
ней, П0М01ПЭ сварить ужинъ и, переночевавъ тутъ же, на берегу, 
посадилъ д-Ьвушку въ оморочку и исчезъ. 

Въ полдень д'Ьвуш.ка вновь пристала ьъ берегу, отдохнуть, 
глядь, а фака вновь на берегу, вновь является ей на помощь. 
И такъ повторялось всяшй разъ, при ея остацовкахъ. Однажды, 
вечеромъ, д-Ьвушка остановилась на берегу, покрытомь мелкиМъ 
хорошимъ пескомъ, на которомъ росъ чудный, громадныхъ раз- 
м-Ьровь, тополь, с1умдали-сисигда-хакдундалк-хамикда; за листвой 
его, днемъ, солнца не видно, а ночью мФсяца не видно. Листья- 
ми этого дерева служили толи-тундурхабдата, цвЬтками — конгок- 
то-чимчикха, в1Ьтви его были ободраны ь'огтями громадныхъ 
птицъ— гааза;вся земля, вокругъ, усыпана чолов15чоскими костями. 
Д-Ьвушка заключила, что сюда ночью прилетаютъ гааза и р'Ь- 
шилась остаться здЬсь, ожидая услышать что иибудь для себя 
важное. Фака на этотъ разъ но явился. 1»ъ сумерки, д'!?вушка 
выбрала себ'Ь м1;сто, поудобн1^е, взяла луьъ и стр-^^лы и стала 
выжидать. Лишь только стемн'Ьло, она услышала, что изъ за 
Р'Ьки летитъ гааза, а изъ л-Ьсу другая; сЬли онЬ на вЬтку и 
одна гааза спрашиваетъ другую: „куда логишь, гд1Ь была, что 
новаго"*? — „Была, отвЬчаетъ старшая гааза, — на поминкахъ у 
камафа(камафа-касалани)'*. — „Это не интересно, возразила млад- 
шая гааза, я им-Ью сообщить н'Ьчто бол Ье важное: вверху 
Амура живутъ въ одной фанзЬ три женщины, дв-Ь среднихъ 
л'Ьтъ, а одна молодая. Однажды къ старшей женщин'Ь пр№хали 
двое буссу, Гоялъ и Соялъ и просили отдать имъ девушку. 
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Посл']Ь нихъ пршли двое молодыхъ людей, братья младшей женг 
щины; ночью старшШ братъ направился къ д'Ьвушк1?, младшей 
же его не пусти лъ, говоря: , нужно убить муха, похитившаго 
душу отца д-Ьвушки**. На утро они ушли, послЬ чего со6ра.1ась 
въ путь и д'Ьвушка; она поплыла на оморочк'ё и, по дорог Ь, около 
деревни, убила женщину, зат'Ьмъ убила Гояла и Сояла, сегодня же 
въ полночь, она должна прибыть сюда. Братья младшей женщины 
поехали въ погоню за муха и старш1й изъ нихъ воскресилъ, по 
дорогЬ, убитую д'Ьвушкой женщину и женился на ней, а млад- 
Ш1Й сл'Ьдуетъ всюду за д'15вушкой и охраняетъ ее. Это самъ 
фака-факави-марга, большой пшманъ. Я слышала еще другое. 
Хунчжу-сяма (большой шаманъ), превратившись въ гаазу, поле- 
т-Ьлъ шаманить. Бабга-чурунга; лохо-чурунга; ононго-хойгунга; 
ихерз-насаланга *).Гааза несетъ челов-Ька, котораго зовутъ перхан- 
чу-марга. Онъ сынъ хозяина большой деревни. Гааза поймала его 
на берегу большого сЬвернаго моря, схватила и принесетъ сюда; 
хунчжу-сяма всегда уничтожяетъ свою добычу на этомъ деревЬ 
великих ь шамановъ**. 

06-^ гааза улет1»ли. 

Въ полночь, дФвупига видитъ, что по небу, прямо на нее, 
летятъ два огня ислышитъ ужасный шумъ отъ ударовъ крыльевъ 
какой то большой птицы. Это лет'Ьлъ хунчжу-сяма, въ образ-Ь 
журавля, держа па спинФ. челов'Ька, который молилъ его: „убей 
меня, хунчжу, скорЬе, зач-^мъ мучаешь"! — „Скоро, скоро, вотъ 
и мое дерево", отв'Ьтила гааза и сЬла на самую его верхушку, 
а затЬмъ, выбравъ витку покр1}пче, сбросила на нее челов-Ька, 
который и повисъ на рукахъ. Челов Ькъ иродолжалъ молить хунчжу: 
,убей меня скор-Ье, не мучай''. Девушка, увид1^вь, что гааза на- 
чала сдирать клювомъ рдежду съ своей добычи, разсердилась 
и, направивъ на гаазу свою стр-Ьлу, сказала: „хунчжу-сяма, 
хунчжу сяма! я въ тебя стреляю. Над15нь на себя шаманское 
одЬян1е, иначе я тебя убью''. — „Погоди", отв15тила птица, 
зашевелила, встряхнула перьями и они сделались жел-Ьзными. 
„СтрЬляй*', сказала злорадно хунчжу, теперь не убьешь, твои 
часы сочтены*'. Но д-Ьвуптка, зам-йтивъ на груди, между перьями, 



*) Багба-чурунга- журавль съ желЬниымь клювовъ; лохо-чурунга — 
крылья его, какъ железные ножи; ононгсхойгунга -хвостъ у него желез- 
ный; ихерн-насаланга— глаза огненные. 
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собакъ, охраияющйхъ пещеры. „Я зайду къ мухану, говорилъ 
фака, потомъ пойду искать орга и къ полночи непрем'Ьнно 
вернусь назадъ". ДЬвушка осталась и, чореаъ некоторое время, 
уснула. Въ полночь, сквозь соиъ, она ^услыншла, что кто то 
водитъ рукою по оя лбу. „Фака, :^то ты?"* спросила она въ 
испугЬ: — ^Да, это я, возьми скор-Ье оть меня душу мухана, такъ 
какъ я сейчасъ умру; собаки объ-Ьли все мое мясо, и я пойду 
къ своимъ бурханамь, л-Ьчить раны, а чере.зъ трое сутокъ 
вернусь. Не убивай безъ меня мухана". Съ этими словами онъ 
исчезъ. 

Съ разсв-Ьтомъ, дЬвушка встала, одЬлась въ мужской ко- 
стюмъ, зачесала себЬ волосы въ одну косу, заклеила т']Ьстомъ 
дыры въ ушахъ, для серегъ, и пошла къ дому мухана. Подо- 
шеднш п^ъ дверямъ его дома, она закричала: „выходи, муханъ, 
ты убилъ моего отца, убей и меня^. Вышелъ па улицу сЬдой 
старикъ и сказа лъ: „я теперь старъ, а ты молодъ; .зач']Ьмь 
буду тебя убивать?" Тогда д-Ьвушка вынула изъ .за пазухи ерга- 
мухани и бросила имъ въ старика; ударъ пришелся въ лобъ и 
старикъ погибь. ЗатЬмъ, схвативъ первый попавш1йся прутъ, 
д'Ьвушка поб'Ьжала съ нимъ въ одну сторону деревни и, махнувъ 
имъ въ воздух'Ь, поб'Ьжала въ другую сторону и махнула вто- 
рично; потомъ она приказала, чтобы черезт, трое сутокъ былъ 
готовъ большой баркасъ, къ ей отнлытхю, а вм'Ьст'Ь съ тЬмъ, 
чтобы готовилась въ путь и вся деревня. 

Чсфезь трое сутокъ пришелъ фака вполн-Ь здоровымъ; 
.вначал1; онъ обидЬлся на д-Ьвушку, что она убила мухана, не 
дождавшись (Ч'о, но загЬмъ простилъ и взялъ ее себЬ въ жены. 
Пб^еЬхавъ, на баркасЬ, море, они захватили съ собой маргу, 
который отпросился на некоторое время, чтобы захватить съ 
собою и свою деревню. 

Когда имъ пришлось проЬзжать мимо тЬхъ деревень, гд'1^ 
были убиты Гоялт, и Соялъ, д-Ьвушка приказала перекочевать къ 
себ-^ и этой деревн-Ь; деревню же, гд-Ь дЬвушка убила женщину, 
которую потомъ воскресилъ братъ фака и женйГлся на ней, не 
оказалось, такъ какъ она еще раньнхе перекочевала къ д1^вуш- 
киной фанз-Ь. 

Когда д'Ьвушка вернулась къ себЬ, то тетки ея совсЬмъ 
постар-Ьли, пос'Ьд'Ьли. Вновь прибывнпе работники настроили 
много домовъ. Фака и дЬвушка скоро отпраздновали свадьбу, 
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[ посл15 которой фака пошелъ къ себ-Ь въ деревню и марга, черезъ 
I трое сутокъ, отвозъ туда и д-Ьвушку. 

; Хозяиномъ этой деревни остался марга, который взялъ себ15 

въ жены д'Ьвушку съ паростомъ на переносицЬ. 
Сказанию конецъ, дал'Ье некуда идти *). 



Сказан1е о семи братьяхъ и одной сестр-Ь. 

Въ одной фанз'ё жили семь братьевъ съ малоЛ'Ьтней сест- 
рой. Сестра жила привольно, не зная никакихъ обязанностей. 
Однажды, будучи уже на возраст'Ь, когда всЬ братья ушли на 
охоту, она взяла ведра я пошла по воду, къ проруби. Вдругъ, 
неожиданно для нея, съ другого берега, выб-Ьжалъ б-Ьлый заяцъ. 
Сильно испугавшись; д-Ьвушка бросила ведра и побЬжала въ 
фанзу, а заяцъ за ней; дЬвушка забилась въ уголъ фанзы, а 
заяцъ, вскочивъ на нары, бросился на нее и впился зубами въ 
ея грудь, говоря: „кушай побольше, д-Ьвка, чтобы крови у 
тебя было больше: я ежедневно буду пряб-Ьгать, сосать твою 
кровь". Заяцъ уб-Ьжалъ. ДЬвушка осталась, б.т-Ьдная какъ смерть, 
преисполненная одной мыслью, какъ бы не забыть разсказать 
братьямъ о случившемся; для зтого она взяла братнину чапшу, 
разбила ее пополам ь и, составинъ об'Ь половины вм'Ьст-Ь, по- 
ставила па прежнее мЬсто. Вернулись, вечеромъ, братья и сЬли 
ужинать; одинь изъ нихъ взялъ свою чашку и, когда та рас- 
палась, спросилъ: „кто сломалъ чашку"? — „Это я, убирая, нечаян- 
но сломала ее", ответила девушка, забывъ, при этомъ, раз- 
сказать о появленш кровоп1йцы. 

Въ полдень, когда братьевъ вновь не была дома, опять 
приб'Ьжалъ заяцъ, впился д-Ьвушк-Ь въ грудь и говоритъ ей: 
„'Ьп1ь больше, смотри, какъ ты худЬешь, крови для меня не 
хватаетъ*. — ,СовсЪмъне буду Ьсть, сказала дЬвушка, лучше про- 
паду съ голоду, ч-Ьмъ опьтебя** . Заяцъ уб-Ьжалъ, д1Ьвушка же вспом- 

*) Этими словами заканчивается каждое сказанхе у гольдовъ. 
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нила, что она забыла разсказать братьямъ о случившемся и, чтобы 
не забыть вновь, взяЛа ножикъ и надр-Ьзала себ'Ь палецъ. 
Къ вечеру братья вернулись сь охоты, а д1эвушка вновь 
забыла про зайца; и когда братья спросили, что съ ней, от- 
чего она такъ исхудала и больно ли обрЬзанному пальцу, она 
отв'Ьтйла: „это я обрЬзала нечаянно". Поужинавъ, братья 
легли спать, и только тутъ д-Ьвушка вспомнила про зайца и 
разсказала имъ о его посЬщенгяхъ. 

На сл'Ьдующее утро на охоту ушли уже только шесть 
братьевъ, одинъ же изъ м.тадшихъ остался караулить зайца. 
Въ полденд>, увид'Ьвъ, изъ окошка, бЬгущаго зайца, братъ взялъ 
лучекъ и пошелъ на берегъ караулить его; въ это время заяцъ 
вб'Ьжалъ въ фанзу, впился д ЬвупшЬ въ грудь, пососаль ея 1срови 
и уб15жалъ. Вернулся братъ и говоритъ: „не успЬлъ я убить 
зайца, л/чек7. сломался". Вернулись братья и спрашиваютъ, 
убйтъ ли заяцъ; братъ имъ разсказалъ, какъ у него сломался 
лучекъ, братья же разсердились и говорятъ: „какъ не стыдно, 
ты можешь убить бо.тьшого звЬря, а зайца не убилъ". Не пф- 
в'Ьрили ему братья и р15шили: на сл-Ьдующхй день оставить самого 
младшаго брата, караулить зайца. 

Въ полдень, оставш1йся братъ пошелъ къ берегу, по С11^ду 
зайца, сд1элалъ себЬ шалашъ (анко) и спрятался въ немъ, д'Ь- 
вушка же, увидЬвъ вновь бФгущаго зайца, крикнули брату, что- 
бы тотъ удвоилъ свое вниман1е. Зая11,т, не* добЬжавъ до шалаша, 
остановился на нФ.сколько мгновенш и повернулъ обратно; от- 
б'Ьжавъ же немного и опять остановившись, онъ сталъ размы- 
шлять: „странно, вс'Ь дни я б'1Ьжалъ, не боясь ничего, а сегодня 
мн'Ь стало почему то страшно". Посид-Ьвъ немного, он7> вернулся и 
когда уже поровнялся съшалашемъ, братъ выстр-Ьлилъ р>ъ негожи 
ранилъ; посл-Ь этого заяцъ повернулъ обратно и уб']Ьжалъ, оставивъ, 
по сн-Ьгу, слЬдъ крови. Братъ вернулся въ фанзу и говоритъ 
сестр'к „я удивляюсь, какъ это братъ не могъ вчера убить зайца, 
я сразу попалъ въ него". 

На сл'Ьдующ1й день, когда братья вновь ушли на охоту, 
оставш1йея дома младшчй братъ пошелъ, по сл-Ьду, искать зайца; 
шелъ онъ до полудня, пока не дошелъ до фанзы, къ дверямъ 
которой велъ заячШ сл'Ьдъ. Вошедши въ фанзу, юноша увид'Ьлъ 
тамъ сидящихъ, на нарахъ, старика со старухой и спросилъ у 
рихъ: „марта, гд'1Ь зд-Ьсь заяцъ, что бЬгаетъ и сосетъ кровь у 
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мс»гй 1ч.ч-тры? сл'Ьдь его ведеп» въ ;^ту фс1н:п'". Ему стяруха 
птвЬтила: ^заяцъ Ы(» пропалъ, и вамъ ве1^мъ теперь будетъ 
плохо; ;1пя]\ъ это чертъ; оиъ живет ь на Гг^^лыхъ гольцахъ, . 
кмЬгтЬ гь тысячами своихъ еобратьепъ; съ :)тпхъ гольцовъ; по 
пучпм ь. р^^^даются етраигные стоны. Не ходи ты но елЬду :^айна. 
луч1не возвращайся домой. Черп» нобЬжалъ на гольцы, со- 
Г) ирлть другихъ че1)тей и они вс1^ завтра придут ь 1{ъ ва1ней 
фанзЬ**. 

Юнопга вернулся домой и разсказалъ своим ъ братьям ь о 
своихъ нохо*н;ден1ЯХЪ и об1> опасности, которая грозитъ имъ. 
На общемъ сов^/гЪ, братья р1?шили покинуть стойбище, спрятавъ 
сестру гдЬ нибудь вь укромномъ мУстЬ. Съ этой пЬлью, они 
вырыли подь фанзой большую глубокую яму и устроили, для 
сестры, подземное ном'Ьщен1е, положив!» туда болыи!е запасы 
Ьды; зат15мъ о^н^ одЬли сестру вь самый боппыя платья, (ю- 
брчли всУхь разложенныхъ вокругъ фанзы бурхановъ. кланялись 
имъ, угощали кашей и ханнпшой, прося, если придутъ семь 
чертей, то не выдавать имъ сестру. Закрывъ всё слИды под- 
земелья, братья, съ разсв-Ьтомъ, вышли изъ фанзы и, превра- 
тивптись въ семь лебедей, улегЬли. 

С'идя въ подземелье;, д Ёвугнка слып1игь. какъ пришли семь 
чертей и спрашивають у бу})хановъ: ,куда ушли братья, куда 
увели сестру*"? Три раза спрашивали они бурхановъ и не полу- 
чали оть нихъ огв11та: вдругъ, одинъ маленьк1й аями, который 
чтоялъ противъ двер<^й, зашевелился, пошель по земл15 и заго- 
ворилъ: „братья дали капш всИмь бурханамъ, а меня одного 
обид-йли, не давъ ничего, и я ихъ зл это выдамь". При этомъ 
аями указалъ чертямъ, гдИ спрятана дквушка. Черти открыли 
подземелье, схватили дЬвунзку и уволокли съ собой въ домъ 
старика и старухи, гдк младнпй братъ нашелъ сл-Удъ зайца» 
Старуха, мать чертей, упросила ихъ, чтобы д-Увуншу пока оста- 
вили у нея: она откормитъ ее и отдасть, затймъ, имъ на 
с'ь1здеп1е. Черти исполнили ея просьбу, пообЬщавъ всфнуться 
аа д1:;вушь'0й черезъ три дня. 

Когда они уп1ли, старикъ взяль нарту и, прика.завъ 
д'Ьвушк'Ь с'Ьсть на не(\ толкнулъ ее: дЬвушьа помчалась. Долго 
ли она лег1,ла на нарт 15, она не помнила, но когда прии]ла въ 
себя, то увид'Ьла, что очутилась около богатой фанзы, въ ко- 
торой нашла пожилую женщину, очень ласково ее принявшую. 
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Однажды, когда марга ушелъ на охоту, въ деревню явился 
гагданчу, собралъ вскхъ на баркасъ и уплылъ съ ними вверх!, 
по Амуру. Но лишь только баркасы отплыли, вернулся домой 
марга и, ионипъ въ чемъ д-Ьло, схватилъ лукъ и стр'1Ьлы и по- 
б]Ьжалъ по берегу, въ обходъ баркасовъ: спрятавшись въ кустахъ, 
онъ сталъ выжидать плывущихъ и скоро увидалъ приближаю- 
Ш1еся баркасы, на мачт-Ь одного и:^ъ которыхъ висЬла, въ кул'Ь, 
его жена Хамза, а гагданчу, сидя на носу этого передового бар- 
каса, командовала всей флотил1ей. Марга вложиль стр-Ьлу, натя- 
пулъ тетиву, прицелился и стр'Ьла, съ визгомъ, вонзилась прямо 
въ грудь гагданчу. Падая въ воду, гагданчу выташ,илъ стр'Ьлу 
изъ груди и б|росилъ ее. Марга вернулъ баркасы обратно. 

Прошелъ годъ. Однажды марга, въ теплый солнечный день, 
пожелалъ отдохнуть на улиц-Ь; жены его устроили ему палатку, 
онъ легъ и послалъ одну изъ ;кенъ за трубкой; жена, испол- 
нявъ поручен1е, вернулась обратно къ палатк'Ь; марга по- 
тянулся за поданной ему трубкой и, со стономъ, упалъ съ досокъ. 
Въ груди у марга оказалась стр'Ьла, которая, выйдя чере.зъ 
спину, соединилась съ своимъ хвостомъ, образовавъ плотное 
жел'1Ьзное кольцо, охватившее его л15вый бокъ; марга лежалъ мерт- 
вымъ. Па берегу появился гагданчу и закричалъ женамъ марги: 
„пу, что, на этотъ разъ марга, кажется, мертвъ. Готовьтесь къ 
огъ1Ьзду; черезъ трое сутокъ я пришлю за вами работниковъ". 
Съ этими словами онъ исчезъ. 

Жены перенесли своего мужа въ фанзу и, положиьъ на 
доски, около наръ, старались вынуть стр'Ьлу, но всЬ ихъ стара- 
Н1Я оказались напрасны. • Тогда он']Ь начали шаманить и звать 
свонхъ родителей-шамановъ на помощь; явились Хуель-мама и 
Джиренту-Мафа, которые шаманили всю ночь, пока наконецъ, 
не вынули стр1злу и не воскресили маргу. 

Преисполнс^нный жаждой М1цен1я, марга, на сл1здующее же 
утро отправился искать гагданчу. Стариед посов'^товали ему 
отыскать душу гагданчу. Хуель-мама, ея дочь и дочь Джи- 
ренту-мафа превратились въ птицъ (гааза) и полет'Ьли на помощь 
марга, который, вм-ЬстЬ сь Джиренту-Мафа, пошелъ п'Ьшкомъ. 

Еще солнце стояло высоко на небЬ, когда марга дошелъ 
до деревни гагданчу. Хозяина . деревни не было дома; жены 
встр-Ьтили маргу ласково, накормили и угостили табакомъ, а къ 
вечеру пришла Хуель-мама, которой удалось отыскать душу гаг- 
данчу. Поздно вечеромъ вернулся и самъ гагданчу, поЪлъ, не 
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раздаваясь, закурнлъ трубку и спрашиваетъ своихъженъ: , уго- 
щали ли гостей, давали ли имъ ханшины?* При этомъ онъ при- 
казалъ снова разогр1Ьть кувшинчикъ съ ханшиной, взялъ его 
въ руки и началъ кланяться марга въ ноги, прося, чтобы тогь 
возвратилъ ему его ерга, чтобы его не убивали. Марга, отказавшись 
отъ ханшины, сказалъ: , проси у Хуель-мама, ерга находится у нея" . 
Гагданчу до полуночи просилъ марга вернуть ему его душу: 
,я первый не стр-Ьлялъ въ марга, я только мстилъ ему за его 
выстр-Ьлъ по мн'Ь''. Долго молилъ гагданчу Хуель-мама, пока на- 
конецъ она не согласилась не убивать его, но съ т']км'ь, что ерга 
в'^чно будетъ находиться у нея и что гагданчу выдастъ свою 
сестру за марга и самъ, со своими женами, переселится къ 
нимъ въ деревню. 

Такъ и случилось; черезъ н'Ьсколько дней гагданчу пере- 
кочеваль къ марга, который, въ лиц-Ь сестры гагданчу, пр1обр'Ьлъ 
хорошую жену, а въ самомъ гагданчу отличнаго работника. 
Ерга осталась у Хуель-мама. 



Сказан1е о беад-Ьтныхъ супругахъ. 

НЬкогда жили двое безд'Ьтныхъ гольдовъ, мужъ й жена. 
Мужъ ежедневно ходилъ на охоту и былъ хорошимъ промышлен- 
никомъ. Однажды, когда онъ вернулся съ охоты, жена говоритъ 
ему: 9 мы живемъ одиноко, ты уходишь на охоту, я шью, хожу 
по воду, готовлю пищу; мн'Ь необходимъ помощникъ, работнинъ*". 

На другой день, когда гольдъ ушелъ на охоту, въ полдень 
пришли въ фанзу двое неизв'1Ьстныхъ людей, которыхъ хозяйка 
накормила и спрашиваетъ: ,куда вы идете?* — ;,Вчера вечеромъ, 
отв-Ьтили пришедш1е, мы слышали вашъ разговоръ, что вамъ 
необходимъ работникъ, вотъ мы и пришли. Будемъ бороться съ 
тобой: если ты насъ обоихъ поборешь, то мы поступимъ къ 
теб* въ работники; одинъ изъ насъ будетъ ходить по дрова, 
другой по воду; въ противномъ случа*, ты сд'Ьлаешься женою одно- 
го изъ насъ, а мужъ твой будетъ его работнякомъ". Женщина поло- 
жила, свою работу на нары, расчесала волосы, заплела ихъ въ дв']Ь 
косы, причемъ одною обвила голову, а другою поясницу и вышм 
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йа улицу. Долго они боролись, пока, наконецъ, она не поборола 
обоихъ. Посл'Ь того она дала одному изъ нихъ топоръ, другому 
ведро и послала ихъ работать. Къ вечеру вернулся домой хо- 
зяинъ и видитъ, что въ лом'Ь есть работники, однако, не спро- 
сплъ, откуда они взялись. 

На утро хозяинъ снова уп1елъ на охоту, а работники, ве- 
черомъ, пошли въ л'Ьсъ и принесли его добычу домой; это пов- 
торялось и въ сл'15дующ1е дни. Зажили гольды тихою, спокой- 
ною жизнью. 

Однажды, работники услышали шаги около фанзы, по 
сп'Ьгу. Они вышли посмотр-Ьть и видятъ, что къ фан'Ь прибли- 
жается сЬдой старикъ съ кабаньей головой, который зат'Ьмъ во- 
шелъ въ фанзу и с']Ьлъ на нары. Ему подали рыбу и кашу, зат'Ьмъ 
женщина подала ему трубку, а сама с'Ьла шить. Старикъ 
говоритъ ей: „я слыхалъ, что вамъ нуженъ работникъ,.что мужъ 
твой лучш1й охотникъ на Амур-Ь, а ты самая хитрая женщина, 
сум'Ьвшая побороть самкхъ сильныхъ и ловкихъ мужчинъ. Я 
живу далеко за моремъ, въ большой деревн-!^. Давай бороться: 
если ты победишь, то я со всей деревней перекочую къ тебЬ, 
если же я тебя поборю, то ты будешь моею женою, а мужъ 
твой моимъ работникомъ**. 

Женщина заплела свои волосы въ дв-Ь косы, одною обвила 
голову, другою поясницу, за пазуху положила небольшой ножикъ 
и вышла на улипу. Началась борьба; долго боролись они, на- 
конецъ старикъ, поб'Ьжденный, упалъ, а женщина с'1Ьла на него, до- 
стала ножикъ, надр-Ьзала ему на носу кожу и говоритъ: „теперь 
ты отъ меня не уйдешь, ты клейменый; иди къ себЬ въ деревню, 
гони вс1^хъ сюда жить". Старикъ ушелъ. Когда вернулся домой 
хозяинъ, жена ему ничего не сказала о случившемся. 

Черезъ три дня, когда мужъ ея, по обыкновен1ю, ушелъ 
на охоту, работники отправились въ л1Ьсъ за добычей, а жен- 
щина осталась одна въ фанз^Ь. Вдругъ, изъ одной печки вышла 
головешка и перешла въ другую печку, а изъ этой посл15Дней 
вышла другая головешка и перешла въ первую печь; въ котл'Ь 
забурлила вода, земля на полу фанзы заколебалась и изъ подъ 
земли появилась громадная фигура челов15ка съ жел'1Ьзною охот- 
ничьею шапкою на голов'Ь. Женщина испугалась, сварила на- 
скоро кашу и рыбу и стала угощать гостя, но тотъ отказался 
отъ угощен1я и говоритъ женшин-Ь: „я пришелъ за тобой, со- 
бирайся скор-Ье, пойдемъ ко мн'Ь*'. Женщина он'Ьм'Ьла отъ испу- 



] 



— 77 - 

га и не могла вымолвить ни слова. Тогда чслов'Ькъ схватилъ ее 
за косу и началъ тащить въ подземелье, но, встр'Ьтивъ съ ея 
стороны серьезное сопротивленхе, провозился съ нею до вечера, но 
все таки не могъ стащить её съ наръ. Видя же, что ему одному не 
справиться и что наступаетъ пора, когда хозяинъ и работники 
должны вернуться домой, онъ началъ звать спою жену: ;,иди 
скор-Ьй на помощь, не могу справиться съ этой женщиной, у 
нея волосы жел'Ьзные; иди, помоги, да захвати съ собой жел-Ьз- 
ный м-Ьшекъ". На его зовъ появилась изъ подъ земли старуха, 
схватила женщину за косы и засадила въ м-Ьшокъ. Зат'Ьмъ 
они исчезли въ подземелье, унеся съ собой и хозяйку 
фанзы, поел Ь чего земля закрылась надъ ними и все сд'Ьлалось по 
прежнему. 

Вечеромъ вернулся хозяинъ, удивился, что въ фанз-Ь темно 
и сталъ звать свою жену, но, не получая отв15та, заяатъ лучину 
и увид-Ьлъ, что нары поломаны и вещи разбросаны; вышелъ на 
улицу, но и тамъ не зам1)тилъ никакихъ сл'Ьдовъ. 

Крайне удивленный, онъ легъ спать' и увид15лъ сонъ, будто 
надъ его головой зашевелились вис-Ьвипе па ст15Н'Ь два бурхана 
аджеха, принадлежавш1е его жен15, и одинъ изъ нихъ говоритъ: „ад- 
жемарга, зач-Ьмъ ты спишь, твою жену похитили; пришелъ изъ 
подъ земли челов-Ькъ, ендури-оха-муха,иунесътвою жену къ себ'Ь 
въ Емангу-Солсалани, па всрхнемъ Амур-Ь". 

Проснувшись, съ разсв'Ьтомъ, хозяинъ д-Ьйствительно уви- 
д1>лъ висящих ъ на ст1зн1> аджеха, снялъ ихъ и над'Ьлъ себ'Ь на 
грудь, а зат'Ьмъ взялъ лукъ и стр^Ьлы и пошелъ вверхъ по 
Амуру, 

Шелъ онъ, на лыжахъ, очень скоро, шелъ два дня и дв-Ь 
ночи. На трет1й день, послЬ полудня, онъ увид-Ьлъ, на л'Ьвой 
стороне Амура, утесъ, съ фанзой на вершинФз. Обрадовался гольдъ, 
что дошелъ, наконецъ, до жилища. Подойдя къ утесу и уви- 
д1>въ 1:озд'Ь ра:^бр()Г'апыыя кости, онъ, какъ страстный охотпикъ, 
позавидовалъ этому промысловому м'Ьсту: „останусь я зд-Ьсь на 
п-Ьсколько дней, подумалъ онъ, поохочусь, отдохну", и направился 
къ фанз'Ь, у дверей которой валялось множество челов'Ьческихъ 
череповъ. Изъ фанзы вышелъ маленьк1й, совершенно лысый че- 
лов-Ькъ, Хото-Наочка, поздоровался съ охотникомъ и пригласилъ 
его въ фанзу. 

Войдя туда, гольдъ увид^Ьлъ, что на боковыхъ иарахъ си- 
д'Ьли дв'Ь женщины, изъ которыхъ одна грызла челов'Ьческую 



- 78 — 

голову, а другая руку. Увидя вошедшаго, женипшы бросили 
свою 'Ьду пъ сторону и занялись разведешеяъ огпя. Хото угос- 
тилъ гостя табакомъ я спросилъ его, не хочетъ ли онъ варенаго 
челов15ческаго мяса.— ;,Хочу, отв-Ьтилъ гость, я'Ьиъ человече- 
ское мясо*'. Тогда женщины притащили трупъ челов-Ька, изруби- 
ли его на мелкие куски, положили въ котелъ и, когда мясо сва- 
рилось, подали гостю. Гольдъ подумалъ: „какъ же я буду 'есть 
челов-Ьческое мясо?* Онъ выкопалъ потихоньку, одною рукою, 
на па^р'Ь ямку, положилъ туда половину поданнаго ему мяса и 
сказалъ Хото: ^убирай мясо, я насытился и больше не хочу*. 
Хото чрезвычайно удивился, что гость Фстъ челов-Ьческое мясо. 

Наступила ночь. ВсЬ легли спать; гостя накрыли старыми 
платьями; Хото положилъ къ себ-Ь длинный топоръ. .Но гольдъ 
не могъ заснуть, его одолевало чувство страха, что Хото замыш- 
ляетъ убить его. Поднявшись осторожно, онъ рЬшилъ: «пойду я 
къ одной изъ женщинъ и лягу съ ней, тогда Хото не посм-Ьетъ меня 
убить". Но, пробираясь, ощупью, ползкомъ по нарамъ, онъ не- 
чаянно зад-Ьлъ, за грудь, одну изъ женщинъ, та проснулась и 
спрашиваетъ его: „чего тебЬ надо, хочешь гыйти на улицу, или, 
можетъ быть, пить хочешь?*' — „НЬтъ, отвФ.гилъ гольдъ, я прн- 
шелъ къ теб'Ь спать**. — .,Я не челов-Ькъ, говоритъ ему женщина, 
я в'бдьма; если ты меня не боишься, т.) ложись**. Гольдъ 
легъ рядомъ еъ в-Ьдьмой, но, зам^5тивъ, что кожа унея какъ бы 
покрыта иг.1ами, невольно отодвинулся отъ нея. Въ это время Хото 
проснулся, взялъ топоръ и направился къ тому мЬсту, гд-Ь спалъ 
гольдъ, но, приподнявъ тряпье, покрывавшее его постель, и уже 
замахнувшись* топоромъ, страшно разсердился, не нашедши 
гольда на своемъ м-^стЬ; онъ пошелъ по парамъ искать его и 
уже, было, приблизился къ нему, но въ это время вЬдьма за- 
стонала. Хото отскочйлъ въ другой уголъ ({)анзы, притаился, на 
время, и вновь попробовалъ подкрасться къ гостю, но второй стонъ 
в-Ьдьмы, сильн-Ье перваго, заставилъ его опять удалиться. 

Съ разсв-Ьтомъ, в'Ьдьма, въ образ-Ь женпхины, у которой спря- 
тался гольдъ, встала, начала подметать фанзу и затапливать печь, 
но печь совершенно не разгоралась, благодаря отсутств1Ю тяги 
въ труб15; начали искать причину и нашли сделанную, наканун!;, 
гольдомъ въ нар-Ь дыру, черезъ которую онъ просунулъ въ трубу 
несъ-Ьденное имъ челов'Ьческое мясо. Другая женщина, старуха, 
разсердилась и говоритъ в'Ьдьм'Ь: ,этотъ челов'Ькъ обманулъ 
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тебя, онъ не ±стъ челов-Ьческаго мяса. Вм-Ьсто того чтобы убить 
его, ты взяла его къ себ'Ь ночевать^. 

Гольдъ, по'Ьвши каши, началъ собираться въ путь. В Ьдьма 
стала упрашивать его: „останься еще на одинъ день: ты*усп11- 
ешь догнать свою жену, она еще жива; ендури-охо-муха пов'1Ь- 
силъ твою жену, въ жел'^зной кл'Ьтк']^, въ фанзФ своей дочери, 
надъ печкой, а дочь муха челов15ческаго мяса не 'Ьстъ, она не 
в-Ьдьма. Муха со старухой будутъ трое сутокъ плясать во вселен- 
ной, шаманить, и ты усп-Ьешь еще дойти. Дочь муха сжалилась 
I надъ твоей женой, выпустила ее изъ клетки, кормитъ ее и 
ждетъ твоего прихода, чтобы отдать ее теб'Ь. Завтра утромъ 
I ты уйдешь отъ насъ, съ разв'1Ьтомъ, и еще рано дойдешь до 
! муха; дочь муха укажетъ тебЬ, что нужно да л'Ье Д'Ьлать*. 

[ Гольдъ остался у в-^дьмы до утра. На другое утро в'1Ьдьма 

I дала ему пару бурхановъ аджеха и монои-буччу, сказавъ при 
! атомъ: „идя къ муха, я буду следовать за тобой и, въ случа-Ь 
I опасности, приду къ теб'Ь на помощь **. 

; ПосгЬ полудня гольдъ дошелъ до деревни муха, гд'1Ь, оты- 

I скавь домъ его дочери, осторожно подошелъ къ окну; намо- 
I чявъ слюной зам1>нявшую оконныя стекла бумагу и сд^Ьвавъ ее, 
такимъ образомъ, прозрачной, онъ посмотр^Ьлъ въ окно и уви- 
! Д'Ьлъ, что на нарахь, въ фанзЁ, сидитъ его жена, худая какъ 
I т15нь, а рядомъ съ ней лежитъ, полупьяная, дочь муха. Вошед- 
I ши въ фанзу, гольдъ поздоровался; его встр-Ьтили съ выговоромъ, 
I что онъ долго не приходилъ: „завтра, говорила дочь муха, на- 
I станетъ посл'Ьднй день ожидан1я; послЬ полудня вернется муха 
1 со старухой, чтобы заколоть насъ, а потому нужно приготовиться*^. 
Угостивъ пришедшаго кашей, ханш иной и табакомъ, д1>вушка 
I сказала гостю: „ты славишься первымъ стрЬлкомъ на Амур-Ь. 
\ Заьтра будетъ ясный, тих1й день; въ полдень, высоко на неб-Ь, 
[ будетъ вид'1Ьнъ большой шаръ, висящШ на волоск'Ь; нужно 
I перебить этотъ волосокъ и поймать шаръ, въ которомъ на- 
ходятся черный яйца, души (ерга) моего отца и матери. Если 
ерга достанутся намъ, то и жизнь стари ковъ будетъ въ нашихъ 
рукахъ и мы спасены". 

На другой день, въ полдень, высоко въ небесахъ, ясно по- 
казался шаръ, какъ бы висящ1й въ воздух'1Ь. Гольдъ, увид'Ьвъ 
его, быстро схватилъ лукъ и стр-Ьлу и прицелился повыше шара; 
стр'Ьла засвистала въ воздух'Ь и шаръ нача;[ъ медленно опускаться 
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на землю. Вдругъ, земля покрылась густымъ туманомъ; женщины, 
г ь испугу, начали метаться во всЬ стороны; гольдъ же остался 
па м-Ьст'Ь и, поймавъ падающ1й шаръ, спряталъ ерга за пазуху. 
Когда туманъ исчезъ, гольдъ спрашиваетъ нгеншинъ: ^ну» что, 
поймали шаръ?'' — ,,Н'Ьтъ, не поймали, онъ, в-Ьроятно, улет'Ьлъ 
й намъ сегодня будетъ конецъ''. — ,,Пе тревожтесь, я поймалъ 
сто'', сказалъ гольдъ и сь этими словами, вытащивъ шар-ь изъ 
:5а пазухи, разбилъ его и вынулъ изъ него два черныхъ яйца, 
представлявшхя собою не что иное, какъ души (ерга) старика и 
старухи. 

На сл'1^ дующее утро издалека послышался шумъ отъ поле- 
та муха со старухой. Полетъ ихъ сопровождался веселыми зву- 
1сами, которые, становясь все веселЬе, по мЬр-Ь приближен1я къ 
деревн-Ь, вдругъ прекратились. Д'Ьвушк'а, въ тревог'1Ь, говоритъ 
гольду: ,,муха узналъ, что черный яйца находятся у тебя; 
онъ пошлетъ къ тебЬ работниковъ, звать тебя къ себ^Ь 
пъ гости и ласковыми словами, лестью и хитростью постарается 
]^ыманить у тебя яйца; будь остороженъ'*. Действительно, только 
^гго девушка усп15ла произнести посл15ДН1я слова, какъ въ фанзу 
вошли посланные муха. Гольдъ спряталъ ерга за пазуху и по- 
стЬдовалъ за посланными, въ фанзу муха, который встр-Ьтилъ 
его очень любезно, сталъ угощать, ч-Ьмъ только могъ и зат^мъ 
пачалъ просить его: ,,не убивай меня, я виноватъ передъ тобой 
1^ъ томъ, что похитилъ твою жену; но ты нашелъ ее, возми ее 
обратно; возьми также, если хочешь, и мою дочь, но только отдай 
мн']Ь черный яйца; я всегда буду помогать теб-Ь въ будущемъ". 
— „Хорошо, сказалъ гольдъ, я отдамъ теб'Ь яйца; куда поло- 
лшть ихъ? открой ротъ, я брошу ихъ тебЬ въ ротъ^. Муха 
открыл ъ ротъ и гольдъ бросилъ яйца, но только не въ ротъ, 
а въ лобъ, при чемъ яйца разбились и муха со старухой 
погибли. 

Вернувшись обратно въ фанзу, гд'1Ь оставались его жена и 
дочь муха, гольдъ приказалъ развести огонь и сжечь умершихъ. 

На другой день гольдъ, съ об^Ьими женщинами, взявъ самую 
большую лодку, откочевалъ внизъ по Амуру. Проплывая мимо 
фанзы Хото, онъ отправилъ дал Ье однихъ женщинъ, на лодк'Ь, 
а самь пошелъ п-Ьшкомъ, разсчитывая пав']^стить в1;дьмъ, въ 
фанз-Ь которыхъ онъ воспользовался ночлегомъ. Тамъ онъ 
:и1сталъ об-Ьихъ женщинъ, бывшихъ рап'Ье в-Ьдьмами, теперь же 
превратившихся въ людей, и забралъ съ собой об1зихъ сестеръ, 
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сд-Ьлавъ и вторую своей женой (первая стала его женой еще во 
время его ночлега въ этой фаиз-Ь). 

По возвращенш къ себЬ домой, гольдъ, вместо одной, 
оставленной имъ фанзы, засталъ д1;лую большую деревню, такъ 
какъ старикъ уже перекочевалъ къ нему со всей своей деревней 
и сд'Ьлался у него работником!.. 

Съ т'Ьхъ поръ гольдъ сталъ жить привольно и богато со 
своими четырьмя женами; онъ нродолжалъ по прежнему ходить 
па охоту, а работники, съ своей сторонох, приносили ему пун1- 
нипу, которую онъ отсылаль для продажи ц1злыми баркасами. 



Сказан1е о братк и сестрЬ. 

Пъ одинокой фанз15 жили н^^когда братъ и сестра; братъ 
ходилъ на охоту, а сестра работала. Однажды братъ не при- 
шелъ ночевать; не вернулся онъ и на сл'Ьдующ1й день. Въ пол- 
день, въ <)тсутств1е брата, въ фанзу вошелъ высок1й, сухой ста- 
рикъ, къ которому д'Ьвушка обратилась съ вопросомъ, не ви- 
Д'Ьлъ ли онъ брата. Старикъ отвЬтилъ отрицательно. Д15вушка 
сварила ему мяса и подала. Старикъ, д-Ьлая видъ, что Фстъ по- 
данное мясо, въ то время когда д-Ьвушка отворачивалась, бросалъ 
его въ сторону и, наконецъ, сказалъ ей: „не корми меня мясомъ, 
я только что, по дорогЬ, 'Ьлъ, не ожидая встр-Ьтить яц.'Ьсъ жилье'*. 
Отказъ старика сильно перепугалъ д-Ьвушку, такъ какъ она 
подумала, что это чертъ, людоЬдъ (бусеу), изб'^гаюпцй обыкно- 
.веннаго мяса и предпочитающ1й питаться челов'Ьческимъ. 

Вечер 1Ьло. Старикъ остался ночевать. Едва только д-Ьву ги- 
ка усп'Ьла забыться, ей приснился сонъ, будто къ ней явилась 
какая то женщина и говоритъ: ,,не спи, у тебя въ фанз'Ь бу- 
сеу, онъ утромъ убьетъ тебя и съ-Ьстъ; онъ встрЪтилъ 
въ л'Ьсу твоего брата и уже убилъ и съ11лъ его, почему сей- 
часъ сытъ и кр-Ьпко спитъ, но утромъ тебЬ не миновать смерти''. 
Проснувшись въ сильномъ испуг15, д'Ьвушка выб-Ьжала на улицу 
и хот']Ьла уб'1Ьжать, но куда ? Фанза стояла совершенно одиноко 
и кругомъ не было никакого жилья. Она вернулась въ фанзу и, 
стараясь себя успокоить, кое какъ заснула. Но ей опять яви- 
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Л^сь во сн-Ь та же женщина и говорить: „иди на берегъ Амура, 
тамъ стоитъ оморочка, сядь въ нее, оттолкнись и оморочка сама 
поплыветъ, куда тебЬ нужно; положись на меня''. Д-Ьвушка 
вновь проснулась, вышла потихоньку на 6ереп> и действительно 
нашла тамъ оморочку, сЬла въ нее, оттолкнулась и поплыла 
по широкому Амуру. 

Д'Ьвушка плыла всю ночь и весь день, посл^Ь чего, къ ве- 
черу, оморочка пристала къ одной деревн'1§. ДФвутнка увид']Ьла 
на берегу ту самую . н^еношну, которая являлась ей во сн'Ь и 
которая теперь кричала: „не ходи сюда, плыви дальше; зд-Ьсь 
живетъ бусеу; онъ теперь играетъ въ бубенъ, шаманитъ, ищетъ 
тебя". Съ этими словами она подошла къ д-Ьвушк^з, ударила ее 
по голов]Ь и д-Ьвушка тотчасъ превратилась въ здороваго 
мужчину. „Иди теперь въ фанзу, но не показывай черту виду, 
кто ты и помогай ему разогр-Ьвать бубенъ и пляши съ нимъ**. 
Когда он-Ь вошли въ фанзу, тамъ въ это время плясала мать 
бусеу, говоря: „д-Ьвушка уплыла на оморочк^ и утонула". Посл-Ь 
этого взялъ бубенъ самъ бусеу, ударилъ въ него два раза и за- 
кричаль, указывая на превратившуюся въ мужчину д']Ьвуишу: 
„схватите этого мужчину за плечи, ударьте его объ землю и 
тогда увидите, гд-Ь д'Ьвушка''. Прикаэан1е бусеу было исполнено: 
мужчину схватили, ударили объ землю и онъ опять превратился 
въ д'Ьвушку, которую тотчасъ же запихали въ куль и пов'Ьсили 
надъ печкой. Женщина же, покровительница д-Ьвушки, исчезла 
неизв'Ьстно куда. Посл-Ь того бусеу легъ отдохнуть, отдавъ при- 
казанхе готовиться завтра къ жертвопряношен1Ю въ честь бур- 
хана соонъ, свиньи. 

Наступила ночь, всЬ легли спать; бусеу же долго при- 
творялся спящймъ, посм:итривая однямъ глазоаъ за м^шкомъ; 
но наконецъ и онъ заснулъ. 

Вяся подъ потолкомъ, д-Ьвушка увид15ла чрезъ дыру въ 
потолк Ь, что по вышк^Ь б-Ьгаетъ лиса; подб1^жавъ къ я^ердямъ, на 
которыхъ висЬлъ куль съ д'Ьвушкой, она перегрызла прикр'Ьп- 
ЛЯВШ1Й куль веревку, и куль, съ шумомъ, упалъ на полъ. Бусеу 
проснулся, простоналъ и опять заснулъ. Посл'Ь этого лиса, пре- 
вратившись въ палку, осторожно спустилась, черезъ потолокъ, 
въ фанзу и, претерп'Ьвъ обратное превращеше, развязала куль, 
поел Ь чего превратилась уже въ женщину и увела съ собой 
д-Ьвушку изъ фанзы. 
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Он'Ь шли всю ночь; наконецг, съ разсв-Ьтомъ, дошли до утеса, 
на которомъ стояла фанза. Зд*ёсь, по словамъ женщины спаси- 
тельницы, жили братъ и сестра, оба больш1е шаманы. Идя въ 
фанзу, женщина Ободряла дЬвушку: „шамана н'Ьтъ дома и жен- 
ищна, одна, сидигь на нарахъ, спиною къ дверямъ; поклонись 
ей до земли три раза, первый разъ въ дверяхъ, второй --посреди 
фан.^ы и вътрет1й—передъ нею; если она повернется и посмотритъ 
на тебя, то все будетъ хорошо, если же не обратитъ на тебя 
внимашя, то ты все такя не отчаивайся и садись около печи, но 
ни въ какомъ случа-Ь не на нары, и сиди тамъ'до вечера. Бусеу, 
а сл-Ьдовательно, и твое спасен1е, у нея въ рукахъ, если только 
она будетъ милостива съ тобой и хфвгласитъ тебя переночевать". 

Д Ьвушка точно выполнила полученный сов'Втъ и, войдя въ 
фанзу, трижды поклонилась хозяйк'Ь и сЬла около печи. Долго 
она сидФ.ла, въ страх-Ь; наконецъ, женщина шаманка встала, что- 
бы выдти на улицу и, увид-Ьвъ Д']Ьвушку, разгпросила ее обо 
всемъ и сказала ей: ,,да, бусеу б-^довый, даже мы едва съ нимъ 
справляемся; оставайся у насъ ночевать*^ 

Вечеромъ вернулся домой шаманъ. Они накормили д'Ьвушку 
и* уложили ее спать. Ночью, братъ шамана, во снЬ, громко зап1Ьлъ: 
,, бусеу идетъ; не пущу его, выйду къ нему навстречу'*; поел!] 
чего они оба, братъ и сестра, вышли на улицу, встр15чать 
бусеу, говоря д'ЬвушкЬ: „убить бусеу мы не можемъ, мы можемъ 
его лишь временно отогнать отъ нашей фанзы, тебя же бнъ 
все равно найдеть. Уходи скор']Ьй оть насъ, пока мы будемъ съ 
нимъ бороться **. Д'Ёвушка встала, од'Ьлась и, съ разсв'Ьтомъ, 
пошла, куда глаза глядятъ. 

Шла она черезъ горы и черезъ р'Ьки въ течен1е Н'1Ьсколь- 
кихъ дней и ночей, пока, наконецъ, отъ изнеможен1я не упала 
и кр1;пко заснула. Долго ли спала, она не могла . припом- 
нить, но когда проснулась, то увид15ла сидящую съ ней рядомъ 
какую то женщину, котбрая предлагала ей подкр'Ьпить свои 
силы мяеомъ. ;,Для чего ты меня хочешь кормить? дай мн'Ё 
умереть съ голоду**, воскликнула съ горечью д'^вушка. — , На, вы- 
пей, что я теб'Ь предлагаю, возразила женщина и ты увидишь, 
что пройзойдетъ". Съ этими словами женщина подала д'Ьвушк* 
какой то напитокъ, который д1;вушка выпила и сразу почувства-г 
вала себя окр'1Ьпшей. Посл'Ь этого женщина превратилась въ 
птицу гаазу, посадила на себя д'Ьвушку и улет^Ьла съ ней. 
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Опустившись уже Д{1леко на берегу Амура, гааза сказала 
Д'Ьвушк'Ь: ,я не большая шаманка, а^ потому и не могу «ысоко 
и долго лет'Ь'»'ь; пойдемъ п'Ьшкомъ. Чорезъ сутки ходу мы дой- 
демъ до утеса, на которомъ стоитъ фанза и въ ней живетъ д15- 
вушка, моя подруга; ран-Ье она была только большой шаманкой, 
а недавно сд'Ьлалась в'Ьдьмой, бусеу, и стала питаться человФ- 
ческимъ мяеомъ. Иди къ ней и попроси у нея помощи; если 
она теб'Ь не поможегь, то я т'Ьмъ бол-Ье должна буду отказаться 
отъ тебя**. 

Когда он']Ь подошли къ фанз'Ь, дЬвушка увидЬла поредъ 
домомъ поставленные торо *); ихъ было такъ много, что они обра- 
зовали какъ бы ц'1Ьлый л'Ьсъ. Около дверей лежалъ помощникъ 
шаманки, красный волкъ. Введя д'Ьвушку въ фанзу, женщина 
попросила шаманку, мать бусеу, помочь ей и затЬмъ сама 
ушла. Старуха ска.зала дФвушк'1Ь: ,вечеромъ придетъ моя дочь; 
подъ л-Ьвою рукою она принесетъ убитаго человека, а подъ 
правою козулю; сюда она броситъ козулю, для меня, а туда че- 
лов1^ка, для себя. Лишь только она это сд^лаетъ, ты'тотчасъ 
же возьми ножь, разр'Ьжь человека на части и свари его; этимъ 
ты расположишь къ себЬ бусеу и она, можетъ быть, будетъ къ 
теб-Ь милостива". 

Въ сумерки вернулась бусеу и д'Ьйствительно принесла 
челов'Ька и козулю. ДЬвушка, помня полученное наставлен1е, 
тотчасъ взяла ножъ и, (Согласно указан1й старухи, сварила для 
в1>дьмы ужинъ и когда ужинъ посп'Ьлъ, стала угощать бусеу, 
которая, однако, не обратила на девушку никакого вниман1Я. 
Зат'Ьмъ д-Ьвушка все убрала и подала В'Ьдьм1> трубку съ таба- 
комъ и тл'Ьющую головешку, для раскуриван1*я. Закуривъ 
трубку, бусеу обратилась къ своей матери съ вопросомъ: 
^откуда эта дФвушка?**— „Ее привела Анда, съ просьбой помочь 
ей, отв-Ьтила мать, такъ какъ за д15вушкой гонится бусеу'*. 
Посл'Ь этого в'Ьдьма позвала д'Ьвушку къ себЬ: „иди сюда, са- 
дись рядомъ со мной; возьми вышей этотъ узоръ**, сказала 
в']Ьдьма, протягивая д'Ьвушк15 работу. Девушка повиновалась, а 
сама бусеу принялась за другой узоръ. 

Д-Ьвушка вышила свой узоръ скор'Ье бусеу, а когда бусеу окон- 
чила свой, тогда она взяла ихъ и начала тщательно сравнивать; при 



'^) Вбитдле въ землю, передъ домомъ, колья, предназначенные для кам- 
лашя. По вЬрован1ю гольдовъ, на торо садятся птицы: коори, гаазы и др. 
Около торо ставятся бурханы. 
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этомъ она посмотрЬла ихъ сначала у окна, зат-Ьмъ на полу, 
наконецъ понесла ихъ старух'Ь матери, съ вопросомъ: 
„мамка, который изъ узоровъ вышитъ лучше? Говори правду; 
если скажешь неправду, то я тебя убью". Старуха посмотр'Ьла 
и отв-Ьтила: » прежде, когда ты не была в'^дьмой, вышивала 
хорошо, теперь же д-Ьвушкинъ узоръ сд-Ьланъ лучше". Вусеу 
засм1>ялась и согласилась съ старухой. • 

Девушка прожила въ фанзЬ еще несколько дней. Однажды 
,в15дьма спрашиваетъ ее: „скажи, девушка» гд-Ь твой братъ?** 
Д'1Ьвушка разсказала ей освоемъ несчасть!; и передала всЬ свои 
похожден1Я, приведш1Я ее 1!Ъ ней. Въ отвФтъ на это в']Ьдьма ска- 
зала: ,,я твоего брата верну тебЬ и выйду за него замужъ**. 

Прошло еще четыре дня и бусеу говоригъ д'^вушк'Ь: „чертъ, 
который гнался за тобою, узналь, что ты спрятана у меня. 
Я пойду кь нему навстр1Ьчу, пом'Ьряться силами. Пять сутокъ 
на земл^ будетъ мракъ; я буду бороться со всЬия бусеу, кото- 
рыхъ на земл1; цЬлыя тысячи**. Сказавъ это, ведьма исчезла. 

Пять сутокъ на земл-Ь былъ глубок1й мракъ и дрожала 
земля; на шестой день прояснилось. Старуха говоритъ: ^дочь 
моя жива, она всЬхъ поб-йдила. Выйду я къ торо и зажгу 
тамъ благовонный листья вереска**. Разложивъ костеръ, 
старуха уселась около торо и видитъ, *гго высоко, по направ- 
лен1ю къ фанз'Ё, летитъ гааза, большой журавль, который сперва 
долго кружился надъ фанзой, а зат'Ьмъ обратился къ старух15 
съ словами: „лови куль, чтобы онъ не упалъ на землю и снеси 
его въ фанзу**. Съ этими словами гааза бросила куль, который 
старуха поймала, снесла въ фанзу и, посмотр]^въ тамъ въ 
него, увид-Ьла, что онъ былъ полонь челов-Ьчэскими костями. 
Журавль спустился на землю и превратился въ женщину, бывшую 
в'Ьдьмой. У нея оказа1ась о'горванной одна рука. В'1Ьдьма взяла 
эту руку, положила ее около печи, намочила въ вод'Ь листья 
вереска, загЬмъ, приложивъ руку къ плечу, обмыла настоемъ 
вереска и рука приросла въ одинъ мигъ. 

Немного спустя, отдохнувъ, вЬдьма, указывая на куль, 
сказала д'Ьвушк-Ь: „въ этомъ кул'Ь кости твоего брата, я ихъ 
собрала, посл-Ь того ка[къ победила всЬхъ бусеу*; съ этими сло- 
вами она взяла громадную каменную ступку, высыпала въ нее 
изъ куля кости и начала ихъ толочь; посл1Ь чего, сд'ёлавъ изъ 
образовавшагося костяного порошка, разбавленнаго водой, т-Ьсто, 
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сл^^пила изъ него челов1Ьческую фигур/, чертами лица совершен- 
но похожую на брата д-Ьвушки, а вечером ь, когда совершенно 
стемикао, она взяла бубенъ и начала шаманить, съ ц1>лью 
воскресить бездушную фигуру. 

Ровно въ полночь братъ воскресъ. Сестра несказанно об- 
радовалась ему; обрадовался и братъ свидан1ю съ сестрой и сталъ 
кланяться бусеу, благодарить ее за возвращение къ жизни. 

Съ этого времени молодой челов^къ остался жить въ зтой 
фанз*, ежедневно отпралляясь на охоту и каждый разь принося 
домой богатую добычу. 

Прошелъ м-Ьсяцъ. Охота юноши продолжала быть удачной 
по прежнему и шаманка р-Ьшила устроить празднество для бур- 
хановъ, способствовавшихъ его удачному промыслу; она стала шама- 
нить и накормила всЬхъ бурхановъ мясомь и кашей. Вечеромъ, 
послЬ окончашя камлан1Я, дЬвушка обратилась къ брату: „ты 
долженъ жениться на бусеу; иди къ ней сегодня слать"; но 
братъ побоялся и не пошелъ. На другой день, когда его не 
было дома, в15дьма говоритъ д'1Ьвушк'Ь: „вс15 черти убиты, вы 
теперь свободны и можете уходить домой'*. Д'Ёву1нка од'1Ьлась 
и пошла навстречу брату; встрётивь же его, сказала: „насъ 
бусеу гонитъ отъ себя;_ она сердится за то, что ты не хочешь 
жениться на ней. Иди сегодня ночью ипать съ нею, иначе она 
насъ убьетъ**. 

Когда наступили сумерки и бусеу легла спать, юноша по- 
шелъ къ ней; бусеу обрадовалась, забыла накопивш^ееся про- 
тивъ него неудовольств1е и говоритъ: ,, сперва нужно пошама- 
нить, чтобы изгнать изъ меня злого духа''. Началась пляска. 
Сначала плясала, съ бубномъ, д15вушка, зат-Ьмъ попюлъ плясать 
ея братъ и наконецъ, когда дошла очередь до бусеу, она 
дала ему большой ножъ, говоря: „руби меня во время пляски 
ножемъ по лицу, тогда я превращусь въ обыкновеннаго челов-^ка 
я злой духъ выйдетъ изъ меня'^ Посл^Ь этого в-Ьдьма начала 
плясать; долго плясала она, наконецъ юнонт замахнулся на нее 
ножомъ и ударилъ прямо по лицу; бусеу зарев-Ьла: „пускай моя 
шаманская шкура уйдетъ въ землю, а челов'1Ьчья на небо"! И 
не усп'Ьла бусеу окончить свое закли 1ан1е, какъ съ нее сошла 
вся кожа, л'Ьвая половина которой ушла въ :^емлю, а правая 
вылет-Ьла изъ фанзы черезъ дымовое отверст1е. Бусеу преврати- 
лась въ обыкновенную д'Ьвушку, уже не им'1Ьвшую препятств1й 
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къ выводу замужъ за молодого чолов'Ька. Она сделалась его 
женой. 

На другое утро, проснувшись, молодой мужъ посмотрЧ^лъ 
въ окно и зам-Ьтйлъ, что фанзг в*«']Ьст15 съ ними летФла по воз- 
духу, по направлению къ его прежнему жилищу. Проснулась и 
его жена и гово|Л1ТЪ ему: „нужно остановиться и поблагодарить 
ту женщину, которая привела тебя ко мнЬ". При этомъ она 
взяла кусокъ бересты, выр'Ьзала изъ ноя форму коня, дунула 
на нее и берестяной конь превратился въ живого. „Видишь 
вонъ ту фанзу, указала жена мужу, садись на зтого коня, за- 
хвати съ собою угощен1е и слетай ы» твоей покровительнйц+., 
которая тамъ живетъ, отблагодари ее". Мужъ полет-Ьль къ 
фанз!!, нашелъ тамъ свою спасительницу и начал ъ горячо благо- 
дарить ее. 

Вечеромъ вернулся домой, съ охоты, братъ этой женщины, 
хозяйки фанзы, и сталъ просить гостя отдать ему въ жены свою 
сестру; гость согласился и, посов1>товавь молодому челов1^ку 
пр^-Ьзжать къ нему сватать его сестру, простился съ хозяевами 
и улет^Ьлъ обратно. 

Скоро фанза закончила свой полетъ и опустилась въ ют, 
м'Ьст'Ь, гд'Ь н15когда жили братъ съ се»строй. Многое изъ хозяй- 
ства, за время ихъ отсутств!я, пришло въ упадокъ и они начали 
обстраиваться. Не заставилъ себя долго ждать и женихъ, пр^»- 
Тенд^нтъ на руку возвратившейся домой д'Ьвушки и, вм^ст'Ь съ 
своей сестрой и всЬми работниками, перекочевалъ къ своей бу- 
дущей родн'Ь, гд-Ь, отпраздновавъ свадьбу, всЬ зажили тихо и 
спокойно. 



Сказаше о брат-Ь и сестр-Ь. 

. Н'1Ькогда жили братъ съ сестрой; сестру звали Фандаджо- 
Муля. 

Однажды, отправившись на охоту, марга напалъ на сл-Ьдъ 
сохатаго и, погнавшись занимъ, убилъ .зв'Ьря только передь за- 
катомъ солнца. Сохатый былъ очень большой *и жирный. Марга 
началъ сдирать съ него шкуру и, разведя костеръ, р'Ьшилъ пере- 
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ночевать въ л*су. Когда онъ сталь жарить, на рожк%, мясо, 
передъ нимъ появился незнакомый челов-Ькъ, сухой какъ щепка. 
Марга поздоровайся сь нимъ: „здравствуй, сухой челов'Ькъ''! — 
«Здравствуй, отв'Ьтилъ незнакомецъ, я бурханъ сео, кормйВШ1Й 
тебя, сироту, здравствуй". И сео остался ночевать. Марга ра:з- 
р-йаалъ шкуру пополамъ, одну половину отдаУ1Ъ гостю, -зат-Ьмъ 
нарктлъмясо на куски и поставила къ огню, вариться. Когда оно 
сварилось, онъ предложил ъ сео поужинать, но, получивъ отказъ, 
сильно перепугался, такъ какъ былъ уб'Ьжденъ, что им'Ьетъ д'Ьло 
съ бусеу (чертъ, людо'1Ьдъ). Когда сши улеглись спать, марга 
никакъ не могъ заснуть отъ страха, а потому, уб-Ьдившись, что 
бусеу кр^Ипко спитъ, онъ всталь, захватиль съ собой кусокч. 
мяса, од-Ьлъ лыжи и посп'1зшилъ вернуться домой. 

Подходя къ своей фашгЬ, марга увид^лъ, что сестра под- 
жидала его все время на двор-Ь, такъ что все платье ея покры- 
лось сн'Ьгомъ; она съ петерп'ЁН1емъ ждала брата. Брат ь поц-^ло- 
валъ сестру, повелъ въ фанзу и говоритъ ей: ,худо намъ теперь 
будетъ: я встр-Ьтилъ бусеу, онъ придетъ сюда по моему сл'Ёду; 
его нужно встр-Ьтить. Когда онъ захочетъ съ'Ьсть насъ, то нач- 
нетъ съ меня, а зат15мъ примется и за тебя*. 

Д'Ьйствительно, посл'1Ь полудня пришелъ бусеу и обратился 
еъ вопросомъ къ брату: „:шч'Ьмъ ты отъ меня ушелъ?* Марга 
ему отв15тиль: „я зналъ, что ты придешь сюда, а потому и 
пошелъ впередъ, чтобы приготовить теб-^ об1^дъ; сестра моя . 
малол'Ьтка и безъ меня ничего не сум'Ьетъ приготовить**. Когда 
же стали обЬдать, бусеу вновь отказался отъ всего, отозвавшись, 
что онъ по'Ьлъ въ л1>су. 

Бусеу остался ночевать въ фанз15. Въ полночь марга про- 
снулся; прислушавшись, что бусеу спитъ, онъ разбудилъ сестру 
ивывелъеесъ собой на улицу; зат-Ьмь онъ взялъ лопату и выро1лъ 
подъ домомъ яму, 1л,± были зарыты три глиняныхъ кувшина *). 
Поднявъ крышку одного изъ кувшиновъ, марга наи1елъ тамъ 
крылатаго бурхана дыгдыма-муханъ-сео, положилъ его на землю 
и посадилъ на него сестру, говоря: „муханъ-сео, вези мою сестру, 
а я пойду на лыжахъ; въ об1>дъ и ужинъ останавливайся и 
поджид,ай меня". Съ »тими словами марга ударилъ мухана по 
хвосту и бурханъ улеткль. Марга тщательно засыпалъ яму, 
над'Ьлъ лыжи и поп1елъ по берегу Лмура. 

*) Еланъ-соула, двухъ аршинной высоты сосуды, въ которыхъ китайцы 
засаливаютъ овощи. 
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Въ полдень онъ дошелъ до большого болота, на котором!, 
стояли три огромиыя лиственнипы; подъ этими листвонницами 
его дожидали муханъ и сестра. Марга же только что передъ 
этймъ у?)илъ козулю и принесъ ее еще совершенно теплую. Рас- 
поровъ брюхо козули, марга сунулъ туда морду мухана, который 
съ жадностью началъ упиваться кровью. .ЗагЬмъ принялись за 
об'Ьдъ и они съ сестрой. Посл-Ь об1,да муханъ полетЬлъ съ д!*- 
вушкой дальше, а марга остался отдыхать. 

Вдругъ онъ зам^тилъ, что по болоту крадется бусеу. Марга, 
желая скрыться, уже од11лъ лыжи, но бусеу закрпчалъ: „марга! 
подожди меня^. Но марга, крикпувъ черту: ,,ранФе какъ черезъ 
годъ ты меня не догонишь**, быстро удалился. Тогда бусеу закри- 
чалъ ему всл-Ьдъ: „зач-^мъ ты ходишь по тайг15 ? ходи черезъ 
людныя м-Ьста, я голоденъ^ я 15сть хочу"; но марга не слушалъ 
его и быстро исчезь. 

Къ вечеру марга дошелъ до деревни Ирга, гдЬ, въ край- 
ней флнз-^, нашелъ свою сестру съ муханъ-сео и рёпшлъ про- 
вести тутъ день, отдохнуть. Въ полдень на улиц'Ь послышался 
шумъ и чей то голосъ: „идетъ чертъ; берегитесь, кого он7. пой- 
маетъ, того и съ'Ьстъ**. Черезъ н15которое время П1умъ смолкъ. 

Вечеромъ въ фанзу вошелъ посланный отъ хозяина деревни 
работникъ и сказа лъ: „мафа и мама (старикъ и старуха) зовутъ 
васъ на свадьбу; въ деревню пришел! чертъ и мафа отдаетъ 
ему въ жены свою дочь, чтобы только спасти деревню". Хозяева 
фанзы приняли приглашен1е и пошли на свадьбу, а марга съ се- 
строй остались, По возвращен1и со свадьбы домой, въ полдень 
сл-Ьдующаго дня, посл-й обЬда, старуха все время обливалась 
горючими слезами, жалуясь молодому челов'Ьку, что лучшую во 
всей деревн-Ь д-Ёвушку отдали замужь за черта. 

Ночью, когда уже всЬ заснули, марга осторожно вышелъ 
на улицу, подкрался къ фанз15, гдЬ была свадьба, прорвалъ 
пальцемъ оконную бумагу и сталъ смотр'Ьть, что дФ1лается въ 
фанз'Ь. Фанза была ярко освЬщена и вс1з гости спали пьяные; 
на краю наръ'спалъ бусеу, а рядомъ съ нимъ сид'Ьла отданная 
ему въ жены дФвушка и, заливаясь горькими слезами, со злости 
рЪзала нары ножемъ. Открывъ осторожно дверь, марга вошелъ 
въ фанзу и, подойдя къ д'йвушк1Ь, дотронулся до ея плеча, говоря: 
„тебя выдали за черта, но я тебя спасу; од'Ьвайся и иди въ 
крайною фанзу, тамъ ты найдешь мою сестру'*. Д-Ьвушка вышла. 
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Ёусеу продолжалъ спать, растянувшись на снин-^Ь, съ открытой 
Грудью, съ парой бурхановъ аджехаНа ше'Ь. Марга досталъ 
пожъ и хот'Ьлъ перер'Ьзать проволоку, на которой прив'Ьшены 
были бурханы, но ножикъ сломался. Тогда марга сталъ п]ептать 
заклннан1е: „у меня дома подъ поломъ ф<1нзы въ правомъ 
гор1Пк15 спрятанъ гура?гь-челчи (большой хорект.); зубы у него 
какъ клещи; иди, гураиъ, скорее сюда, перегры:^ желФ»зный 
прутъ и освободи мн1Ь аджеха. Вся сила бусеу находится В1. 
этихъ бурханахъ; не будетъ у пего аджеха, не будетъ онъ бол1^е 
п чертомъ^^ Гуранъ-челчи прибЬжалъ и, лишь только марга 
ртсполнилъ его приказаи!е и положилъ жел1^зный прутъ ему въ 
пасть, мгновенно оба аджеха были освобождены и спрятаны 
у марга за пазухой. 

Вернувшись кь сестрЬ, марга посадилъ на мухана обЬихъ 
дЬвушекь, удариль мухана палкой и прика.залъ ему: „лети, 
муханъ, дальше, а въ полдень и вечеромъ спускайся на землю и 
дожидай меня". Муханъ улет'Ьлъ. 

Съ разсв'Ьтомъ пошелъ и марга; въ полдень, около утеса, 
по правому берегу Амура, он7> нашелъ мухана, котораго на- 
кормилъ горячею кровью убитой имъ передъ тЬмь козули и 
самъ пообЬдалъ съ дЬвушками. Когда ихъ об'1Ьдъ подходилъ 
уже къ концу, съ утеса скатился какой то челов'Ькъ, на лыжахъ, 
обд'Ьланныхъ въ конгокто, подб-йжалъ къ табору марга и оста- 
новился, не снимая лыжъ; опираясь на посохъ, онъ говорилъ: 
„марга, я теб'Ь далъ об'Ьщан1е бьпь твоимъ работникомъ; ты 
не заxот1^лъ меня взять. Тебя ли зовутъ сео-марга? я братъ 
кофо-марга, а зовутъ меня конголдо-марга. Ты взялъ у брата 
его аджеха и увезъ его жену. Давай состязаться, поб-Ьжимъ 
на лыжахъ до моего дома; если ты меня опередишь, то аджеха 
и д1:вушки останутся твоими; если же я приду раньше тебя, 
тогда ты отдашь все брату и онъ съ тобою расправится по сво- 
ему". Проговоривъ это, конголдо уб1>жалъ. Марга опять поса- 
дилъ д-Ёвушекъ на мухана, ударилъ его и муханъ улет'Ьлъ дальше; 
зат1Ьмъ и онъ сам ь двинулся въ путь. 

Къ закату солнца марга дошелъ до того м15ста'на Амур-Ь, гд'1Ь 
р15ка протекаетъ въ узкомъ ущель-Ь, между береговыми скалами, 
па которыхъ, по обЬимъ сторонамъ, были расположены деревни, 
по л Ьвую деревня конголдо, а по правую кофо-марги. Марга по- 
шелъ въ первую изъ нихъ и нашелъ тамъ мухана. Въ домЬ 
конголдо онъ засталъ только двухъ его женъ, самого же кон- 



голдо еще не било дома и онъ вернулся лишь поздно но<1ыд, 
сердитый; зат-Ьмъ, спросивъ женъ, накормили ли он'Ь' гостей и 
закурявъ трубку, конголдо сказалъ: .марга! аджеха, жена мо- 
его брата и моя сестра теперь твои и об* напш деревни идутъ 
теб* въ работники". 

Марга пробылъ въ этой деревн'Ь пять сутокъ; на шестыя 
кофо-марга прислалъ къ нему посланныхъ, просить обратно 
аджеха, безъ которыхъ онъ пересталъ быть бусеу и ему при- 
шлось совсЬмъ плохо, „Гони посланныхъ, посов'Ьтовалъ конголдо 
маргЬ, да и самъ лучше не выходи изъ дому, такъ какъ братъ 
хочетъ выманить у тебя аджеха". 

Долго посл-Ь этого марга не ходилъ на охоту, но однажды, 
соскучившись, онъ надФлъ олочи, взялъ топоръ и лучекъ и вы- 
шелъ за деревню; скоро онъ напалъ на слфдъ козули и по- 
шелъ по этому сл'Ьду. Шелъ онъ очень долго, но догнать 
животное не могъ. На этомъ же сл-Ьд^у онъ зам'Ьтилъ золо-- 
той пометъ, что его сильно заинтересовало, такъ какъ раньше 
ему никогда не приходилось встр-Ьчать такого помета, л потому 
онъ я направился дал'Ье по сл'Ьду, пока не наступила ночь. 
Наконоцъ сл-Ьдъ внезапно исчезъ и всЬ поиски его оказались 
безуспешны. Розыскивая сл']Ьдъ, марга увид'Ьлъ на гор* горящ1й 
костерь. Обрадовавшись этому, онъ, усталый, подошелъ къ костру, 
у котораго сид'Ьлъ и гр"6лся кофо-марга, тотчасъ обративш]йсн 
къ нему, со см'Ьхомъ: „ну, что, марга, добровольно ты не отдалъ 
мн'Ь аджеха, а теперь самъ принесъ ихъ мн']Ь?'* Марга отгребъ 
снФгъ отъ костра и самъ примостился погреться; кофо-марга 
продолжаль (СМЕЯТЬСЯ. Марга разсердился, взялъ лучекъ, при- 
ц-Ьлился въ старика и произнесъ: „стрЬла, стр'Ьла, унеси его 
сердце и легкхя далеко за море". Съ этими словами онъ выстрЬ- 
лилъ въ кофо-марга; стр-Ьла пролет-Ьла назквозь, вынесла сердце 
и легк1я, но кофо-марга остался сид-Ьть, не шевельнувшись; 
глаза его все еще смотр-Ьли на противника; губы улыбались. 
Тогда марга развелъ огромный костеръ, бросилъ туда трупъ 
черта и самъ пошелъ домой. 

Конголдо-марга, испугавшись, что марга исчезъ, пошелъ 
искать его, но, побродивъ по лФсу ц'Ьлый день, вернулся домой 
поздно вечеромъ и былъ очень обрадованъ, нашедши маргу 
живымъ. Когда первый порывъ радости прошелъ, онъ заявилъ: 
^,съ этихъ поръ это м'Ьсто стало не хорошимъ: зд'Ьсь будетъ 
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Ьитать душа кофо-марга. а потому необходимо куда нибудь 
перекочевать**. 

Въ скорости всЬ собрались и уЬхали. Марга взялъ себ'Ь 
въ жены сестру конголдо, а ему отдалъ свою сестру. Кром'Ь 
того, по дорог'Ь, онъ захватилъ свою первую жену и, вернувшись 
домой, обстроился и началъ спокойно и тихо жить съ тремя 
женами. 



Сказан1е о голов'Ь. 

Въ ОДНОЙ фанз-Ь жила голова мужчины, безъ туловища; 
она всегда лежала на нарахъ. 

Прошло много л-Ьтъ. Однажды къ фанз-Ь приб'Ьжалъ конь, 
вб'1^жалъ въ фанзу, об'Ьждлъ кругомъ несколько разъ и, оста- 
новившись передъ головой, заржалъ. Голова начала качаться, 
зат-^м^ покатилась по нарамъ и скатилась на спину коню*, конь 
опять заржалъ и умчался съ головой, внизъ по Амуру. 

Сперва конь б-Ьжалъ по берегу Амура, затёмъ свернулъ 
по лугамъ, доб-Ьжалъ до рФки Они и свернулъ по ея берегу, къ 
верховьямъ. Берега рЬчки начали суживаться, высок1я горы 
подступали къ ней все ближе и ближе. Конь б15жалъ долго. 
Наконецъ, по л'Ьвой сторон'Ь, въ ущель'Ь показалось фанза, къ 
которой вела тропа. Передъ фанзой было вбито въ землю много 
торо, доб'Ьжавъ до которыхъ, конь остановился и заржалъ. На 
его голосъ изъ фанзы вышла очень красивая женщина, взяла 
бережливо голову, положила ее въ подолъ своего халата и по- 
несла въ фанзу. 

Женщину звали Амфуди-амуча, одинокая женщина. Она 
была большая шаманка и им11ла въ работникахъ множество 
бурхановъ, съ которыми находилась въ сожительств15. Она посте- 
лила на нарахъ коверь, положила на него голову и начала 
готовить ей кушанья. Вечеромъ, ложась спать, Амфуди положила 
голову рядомъ съ собой, подъ од-Ьяло. 

Такъ они жили пятеро сутокъ. На шестой день Амфуди 
встала, сварила котелъ каши, накормила большого бурхана джу- 
лй и, спросивъ его, сытъ ли онъ, взяла железный м'Ьшокъ, 
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положила въ него голову и сказала бурхану: ^иди вверхъ по р'Ьчк'Ь 
и въ ея верховьяхъ увидишь б'Ьлую сопку; перевали черезъ 
нее и по ту сторону сопки, на вершин'Ь ея, найдешь небольшое 
озеро *), въ которое и брось голову*'. Джули исполнилъ данное 
ему поручен1е, бросивъ въ это озеро железный м'Ьшокъ съ голо- 
вою, посл-Ь чего вода въ озер-Ь сразу поднялась выше самыхъ 
высокйхъ деревьевъ; зат-Ьмъ озеро мгновенно высохло, обнаживъ 
песчаное дно, по которому протекала р15чка, несущая на своей 
поверхности серебряную палку, снабженную на конц* крюч- 
комъ; скоро эта, палка исчезла, унесенная быстрымъ тече- 
Н1емъ р-Ьки. 

Вернувшись домой, джули разсказалъ обо всемъ, чему онъ былъ 
свид-Ьтелемъ. Выслушавъ его разсказъ, Амфуди, встревоженная, 
быстро одФлась и вышла на улицу; тамъ она несколько разъ 
махнула руками и, превратившись въ гаазу (утку), полет'Ьла. 
Рсэ времк, отдаваясь на волю охватившему ее горю, она причи- 
тала: ,жалб мн15 голову; я думала, что она превратится въ кра- 
сиваго мужчину, который будетъ моимъ мужемъ. В^дь я этого 
ждала 5 дней; для этого я и приказала бросить голову въ озеро. 
Гд-Ь бы мн-Ь теперь найти ее ?*' И она полетала внизъ по р'1Ьчк'Ь. 

Тймъ временемъ палка продолжала плыть по р'Ьчк'Ь до 
полуночи, когда течен1емъ натолкнуло ее на нависшую надъ 
водой березу, за одинъ изъ сучковъ которой палка зац'Ьпилась 
своимъ крючкомъ и остановилась. Въ это время прилетала гааза, 
продолжая свои причиташя: „жаль мн-Ь голову; она была бы 
теперь моимъ мужем1>, гд'Ь бы мнЬ ее найти?** Утка спустилась 
на воду и поплыла; доплыла она до той березы, гд'Ь зац-Ьпилась 
палка, выл1^зла на каряжину и с^ла отдохнуть. Палка промолвила* 
едва слышно: „гааза, гааза! ты меня теперь ищешь, а раньше 
хот'Ьла убить; я знаю, ты меня и теперь обманываешь, что любишь. 
Пропади же ты зд'Ьсь, гд'Ь сидишь! какъ только захочешь уле- 
т'Ьть, не усп'Ьешь расправить свои крылья, какъ они мгновенно 
приростутъ къ каряжин-Ь и ты нвв'Ька останешься зд'^Ьсь**. Ска- 
завъ это, палка отц-Ьпилась и поплыла. Гааза, увидя палку, хо- 
т-Ьла было полет'Ьть, но ея расправленный крылья, при первомъ 



*) Озеро Айси-Армя-Тутчи-Тунгу, по легенд*, переполнено гадами, 
благодаря которымъ, все въ него брошенное исчезаетъ без(УгЬдно. Вода въ 
немъ подымается иногда высоко къ небу, иногда же опускается до дна. 
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еж взмах*, приросли къ каряжин* и га аза осталась, не будучи 
въ СОСТОЯН1И шевельнуться. 

Двое сутокъ плыла палка; на трет1й день она выплыла въ 
Амуръ, къ одной деревне, расположенной на правомъ берегу. 
Передъ деревней, на берегу въ вод* были воткнуты три кола 
для привязыван1я лодокъ и къ первому изъ няхъ была прикреп- 
лена новая лодка. 

Плывя мимо, палх:а своимъ крючкомъ задала за ближайш]й 
къ берегу колъ и остановилась. Въ это время шла по воду 
красивая д-Ьвушка, пр1'Ьхавшая только что утромъ въ деревню 
къ жениху, на свадьбу. Увид*въ серебряную палку, девушка 
сняла свои олочи и пошла, по кол-Ьна, въ воду за палкой; но 
только что она протянули руку, чтобы схватить палку, какъ 
последняя, отъ колебания воды, отцепилась и, несколько отплывя, 
зад-Ьла за сл'Ьдующ1й колъ. Девушка пошла дальше въ воду, 
но палка вновь отцепилась и задала г^ трет1й колъ; девушка 
влезла въ воду по самую грудь, замочила одежду, но палку все 
таки не достала, такъ какъ та, движешемъ воды, унесена была 
внизъ по течешю, придерживаясь праваго берега. Но тутъ де- 
вушка заметила, что у этого берега, несколько впереди, на- 
ходятся излучина, у которой, по ея разсчетамъ, палка должна 
была задержаться и остаться на песке. Она быстро побежала 
К7> этой излучине, поймала палку, выташ.ила ее изъ воды и по- 
ложила тугъ же на песокъ. Но какъ возвратиться домой мо- 
крою ? девушка разделась до гола и стала сушить на солнце 
свои платья, раз.10живъ ихъ на берегу, а сама прилегла на 
песокъ. Вдругъ, она слышитъ рядомъ съ собой смехъ; повора- 
чивается и видитъ, что вместо палки рядомъ съ ней сидитъ кра- 
сивый марга. девушке стало стыдно, она взяла мокрое платье 
и начала одеваться. Марга же началъ подсмеиваться надъ нею, 
говоря: „торопись, девка, тебя ждутъ; ты ведь пошла по 
воду, авотъ уже прошло много времени, торопись**. — ^Не пойду, 
ответила девушка, мне стыдно*. 

Между темъ вся деревня, встревоженная проДолжитель- 
нымъ отсутств1емъ девушки, высыпала на берегъ, на ея поиски и, 
увидевъ марга, который, какъ все думали, задумалъ похитить 
девушку, злобно накинулась на него съ упреками и стала за- 
брасывать его вопросами: „кто ты такой ? откуда пришелъ ? 
зачемъ укралъ у насъ девушку ?" Марга разсердился, бросился 
на прншедшихъ и всехъ перебилъ. После этого онъ сказалъ 
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д-Ьвушк*: „иди в'ь деревню и жди моего возвра^^ен^я; на обрат- 
ыомъ пути я зайду и возьму тебя въ жены". И съ этимъ онъ 
ушелъ. 

Долго шелъ марга, наконецъ дошелъ до синяго моря, на 
берегу котораго, на суш'Ь, стоялъ большой баркасъ, а по берегу 
бы^гь зам15тенъ ев^ж1й сл-Ьдъ челов-Ька. Марга остановился въ 
размышлен1и и, наконецъ, р'Ьшилъ: ^подожду я этого челов'Ька 
и узнаю, что это за силачъ, который могъ втащить на берегъ 
такой большой баркасъ?^ Въ это время затрещали в-ктки подь 
ногами шедшаго по берегу, по направлению къ марга, здоровен- 
наго мужчины, который тащилъ за собой, на веревк'Ь, громаднаго 
медв-Ьдя, 9 саж. длины и 7 слж. ширины. Марга поклонился 
незнакомцу до земли, а тотъ, въ отв'Ьтъ на это, приподнял ь его, 
поц'Ьловалъ и говоритъ: „у меня умеръ отецъ; передъ смертью 
онъ наказалъ мн-Ь, для поминокъ его, убить самаго большого 
медв-кдя, я вотъ приплылъ сюда и исполнилъ его зав-Ьтъ'*. — 
,,Зач'Ьмъ ты одинъ плаваешь на такомъ большомъ баркасЬ, 
когда можно плыть на лодк-Ь*', спросилъ его марга. — ,,Это не 
р-Ька, отв'Ьтилъ иезнакомецъ, зд'ёсь на лодк'Ь плавать нельзя; 
иногда бываетъ слишкомъ сильный в-Ьтеръ и больш1я волны и 
вода то прибываетъ, то убываетъ; это большое море". — „ А широ- 
ко ли ваше море ? можно ли черезъ него перебросить палку-, 
продолжалъ допрашивать марга, можно ли выстрелить изъ рун:ья 
на противоположный берегъ; почему не вида'^ь другого берега У 
Давай спорить: раз^'Ьжемъ медв'Ьдя поперегъ и бросимъ его 
на тотъ берегъ. Ты говоришь, что палку нельзя перекинут!», 
а я вотъ переброшу чере.зъ море половину этого медв'Ьдя''. 
• Съ этими словами марга взялъ переднюю половину медв'Ьжьей 
шкуры за одно ухо, бросилъ ее и она полет-Ьла черезъ море. 
Неизвестный сказалъ ему: „ну, и чтожъ ? ВЬдь голова не долегЬла;' 
она упала въ воду". — ,. Неправда, возразилъ марга, голова до- 
лет'Ьла на тотъ берегъ и упала около ито (балаганъ, д'Ьлаемый 
на поминкахъ)**. 

Для проверки, они сЬли на баркасъ, захвативъ съ собой 
заднюю половину медв-Ьжьей туши и поплыли, но лишь только 
они отплыли немного, марга, с'Ьвш1й на весла, гребнулъ неловгю 
весломъ и оно сломалось; тогда иезнакомецъ -далъ ему жел^Ьзную 
гребь, но марга сломалъ и ее; наконецъ тотъ далъ ему камен- 
ную гребь, но и эта не выдержала. Неизв'Ьстнный разсердился 
и накинулся на маргу: „что будетъ съ нами, если подымется 
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буря? сг1асен1Я не будетъ и придется погибнуть. А если такъ, 
то все равно, я пойду спать**, и неизв1Ьстный ушелъ въ закрытое 
помФ»щен1е б!1ркаса. 

Марга ходилъ, задумчивый, по палуб-Ь. Куда ихъ несетъ? 
онъ не знаетъ. Марга преда;1ся воспоминан1ямъ: ,, когда я былъ 
головой и лежал!» на нарахъ въ своей фанз Ь, я видФлъ на жер- 
дяхъ жел-Ьзный прутъ; если бы этотъ прутъ былъ теперь у меня, 
мы были бы спасены**. И не усп-Ьлъ онъ закончить своей мысли, 
какъ раздался въ воздух-Ь свистъ и прутъ съ шумомъ упалъ на 
палубу баркаса. Марга взялъ прутъ, махнулъ имъ по воздуху, 
зат^Ьмъ удари^^ъ этимъ прутомъ по носу баркаса, ударилъ 
по' корм^ и, наконецъ, по борту и баркасъ полет-Ьлъ впе- 
редъ, подобно вихрю. „Вставай, закричалъ марга неизвестному, 
смотри, какъ мы летимъ безъ веселъ; держи руль вонъ на ту 
деревню**. Баркасъ скоро перелет'1Ьлъ морей присталъ къ распо- 
ложенной на другомъ берегу деревнЬ Ито, около которой ле- 
жала и медв'Ьжья голова, брошенная маргой съ противопо- 
ложной стороны моря, во время его спора съ незнакомцехмъ. 

Тотчасъ начались празднества поминокъ, который они устрои- 
ли богато и провели съ большим ь весельемъ. Марга въ первый день 
сильно напился. Хозяинъ деревни уложилъ его въ своей фанз-Ь 
и сказалъ своей младшей жен']Ь: „смотри, ухаживай за марга, 
дай ему лучшую подушку, покрой его лучшимъ покрываломъ**. 
Маргу, безчувственнаго, положили около печи и младшая жена 
хозяина с15ла около него, присматривать за нимъ. 

Вдругъ, въ полночь, въ фанз-б раздался пробудивппй всЬхъ 
чей то голосъ: „хозяинъ, ты напрасно любишь маргу, онъ въ 
твое отсутствие пошаливалъ съ твоей женой".. Марга, взб']&шен- 
ный непрошенной выдачей его тайны, вскочилъ съ наръ, бро- 
сился въ то м+^сто, откуда доносился голосъ и схватилъ, въ 
темнот15, кого то за горло; это оказалась женщина, которую марга 
уже, было, поволокъ, но она вдругъ исчезла изъ его рукъ. 
Хозяинъ также вскочилъ и набросился на маргу, говоря ему: 
„я думалъ, что ты мнЬ братъ, а ты волочишься .за моей женой**! и 
онъ 'бат±ялъ не шуточную ссору, которую рЬшено было покон- 
чить единоборством ь. Для этого они вышли на улицу и стали- 
бороться, проведя въ борьб'1Ь ц-Ьлый день, пока, къ вечеру, марга 
не одол'Ьлъ хозяина и не убилъ его. Посл']Ь этого марг'Ь стало 
жаль убитаго и онъ началъ горько плакать надъ нимъ. Зат-Ьмъ, 
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онъ внесъ покойника въ фанзу, положилъ его на доск-Ь, сд'Ьлалъ 
вадъ нимъ родъ нав-Ьса и покрылъ трунъ од-Ьялами; наконецъ, онъ 
взялъ лукъ и стр'Ьлы и пошелъ на берегъ моря, . 

Шелъ марга ц-Ьлый день вдоль морского берега и къ ве- 
черу дошелъ до устья одной р'Ьчки, по течен1ю которой и по- 
вернулъ вверхъ. Вечеромъ, желая передохнуть, онъ остановился, 
собираясь подкр-Ьпить свои силы пищею. 

. Въ это время онъ увид-^лъ, что около самаго берега пла- 
ваютъ два ерша; онъ быстро схватилъ К01тье, насторожилъ его 
иужеприготовился, было, заколоть одного изъ нихъ, какъ вдругъ 
тотъ заговорилъ челов-Ьческимъ голосомъ: „не коли ты насъ, мы 
не рыбы, мы женщины' \ и съ этими словами рыбы превратились 
въ женщинъ, продолжая говорить марг*: „мы сестры того, ко- 
тораго ты сегодня убил ь^ но ты не виноватъ въ его убШств-Ь, 
виновата одна лишь Амфуди-амучи, которая прокралась къ вамъ 
въдомъ, руководимая жаждой мщен1я къ теб-Ь. Ей, при помощи ея 
бурхановъ, удалось избавиться отъ предназначенной ей тобой смер- 
ти и съ т-Ьхъ поръ она всюду тебя пресл'Ьдуетъ и мститъ теб'Ь. 
Иди вверхъ по рФчкЬ и ты скоро увидишь высошй утесъ, посреди 
Р'Ьки; подъ этимъ утесомъ лежитъ большой камень. Амфуд^!, 
въ образ* гаазы, прялетитъ сегодня туда отдыхать, превратив- 
шись, предварительно, въ выдру"*. 

Марга отправился, на шелъ указанный ему камень, спрятал- 
ся въ кустахъ, приготовилъ лучекъ и стр-^лы и сталъ вгляды- 
ваться, кругомъ, въ окутанные сумерками предметы. Д-Ьйстви- 
телыю, скоро онъ сталъ различать все ясн-Ёе обрисовывающ1еся 
контуры плывущаго по р-ЬкЬ предмета, оказавшагося выдрой, 
9-ти м'Ьръ длины, которая подплыла къ камню, обошла его 
Н'Ьсколько разъ кругомъ, зат-Ьмъ вл'Ьзла на его верхушку и 
проговорила: „далеко я сегодня проб-Ьжала. Я знаю, марга убилъ 
сегодня хозяина...** но не усл'Ьла она окончить своихъ словъ, 
кэкъ м'Ьткая стрЬла пронзила ея сердце. Амфуди, превратив- 
шаяся въ выдру, упала, изрыгая пламя. Марга бросился въ 
воду и закололъ Амфуди. 

Вернувш«|сь въ деревню, марга похоронилъ хозяина, за- 
брглъ съ собою об-Ьихъ его женъ и сестеръ и благополучно 
переправился обратно черезъ море; по дорог* онъ захватилъ 
также свою первую жену и, по возвращен! и въ свою фанзу, 
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йостройЛ'ь большую деревню и сталь тихо и спокойно ясить съ 
5 женами, который были ему отм']^нными работницами и в^Ьрны- 
ми супругами. 



^ Сказан1е объ одинокому челов-Ьк** 

Жилъ н'Ькогда вверху Амура Сунхалди-марга, не выходив- 
Ш1Й никуда изъ фанзы со дня своего рожден1я. 

Однажды ему вздумалось посмотрЬть на св^Ьтъ бож1й и 
онъ вышелъ на берегъ Амура. Въ это время надъ водой проле- 
тала утка, которая, увид-Ьвъ маргу, опустилась у берега и обра- 
тилась къ нему, говоря: „я прилет'Ьла издалека, изъ большой 
деревни Яхсоуха-муха. Въ этой деревн'Ь живетъ красавица д'ё- 
вупша Ярэни-Геге, которая прислала меня за тобой; ея отецъ 
зиалъ хорошо твоего отца; когда 1»я мать и твоя были одно- 
временно брюхаты, то отцы дали взаимное о615щаше другъ другу, 
что если у ихъ женъ родятся сыиъ и дочь, то они женятъ ихъ, 
если же два сына, то они будутъ какъ родные братья. Ярэни- 
Геге, узнавъ, что вся ваша деревня перемерла и что ты живешь 
сиротой, послала меня сказать теб'Ь, что если ты не придешь, 
то отецъ продастъ ее другому". 

Юноша сталъ собираться въ путь на сл'Ьдующ1й же день; онъ 
исправилъ старую оморочку, переЬхалъ на ней Амуръ и пошелъ 
по троп'Ь. Дойдя до болота, марга встр15тилъ высокаго старика, 
своимъ ростомъ см'Ьло могущаго поравняться съ хорошимъ де- 
ревомъ. Марга испугался, свернулъ съ тропы и побЬжалъ, но 
челов']Ькь уже зам1>тилъ маргу и, пустившись за нимъ, скоро 
его нагналъ, Марга, въ ужасЬ, бросился на кол'Ьни и сталъ 
лепетать: „мафа, мафа!" Высошй челов'Ькъ поднялъ маргу, об- 
ласкалъ его, поц'Ьловалъ и понесъ черезъ болото. Пройдя съ 
своей ношей до вечера, мафа р'^шилъ остановиться на ночлегъ, 
разложилъ костеръ, досталъ изъ за пазухи съ'Ьдобное и 
отдалъ его марг'Ь, который, по'Ьвъ, кр'Ьпко заснулъ, а мафа 
снялъ съ себя одежду и бережно укрылъ юношу. Проснувшись, 
съ разсв-Ьтомъ, марга убЬдился, что мафа не только исчезъ, но 
нигд-Ь не было видно даже его сл-Ьда. Марга пошелъ одинъ, 
куда глаза глядятъ. 
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Къ полудню онъ дошелъ до сопки, у которой былъ зам'Ь- 
тенъ чей то сл-Ьдъ, а на вершин'Ь сопки сид'Ьлъ мафа и что то 
пилъ. Марга сталъ пробовать подняться на сопку^, но не могъ и 
началъ звать мафу, крича ему: „мафа, мафа ! я голоденъ, дай 
мн-Ь по-Ьсть !** — „Что я дамъ теб*? у меня ничего н'Ьтъ. Ты 
куда держишь путь ? въ Яхсоуха ? торопись: твою девушку 
сватаетъ другой челов-Ькъ; ее сватаетъ Королдо, челов-Ькъ съ 
кабаньей головой и съ клыками, для своего меньшого брата 
Боролдо-Бунгу. Люди они очень хитрые и тебя перехитрятъ; 
лучше возвращайся обратно. Что я теб-Ь могу дать поесть ? 
я не челов-Ькъ, я бурханъ. Открой ротъ, я брошу теб*, что у 
меня есть и если ты отъ съ'Ьденнаго останешься живъ, то будешь 
богатыремъ". Съ этими словами мафа что то бросилъ марг-Ь въ 
ротъ, марга съ-Ьлъ и тотчасъ упалъ; долго онъ метался, въ су- 
дорогахъ, по земл15, наконецъ всталъ и сд'Ьлался богатыремъ. 
„Иди теперь въ Яхсоуха, ты достоинъ им-^ть эту д'Ьвушку", 
сказалъ мафа и самъ исчезъ. 

Марга дошелъ до деревни въ одни сутки и пошелъ прямо 
въ фанзу своей нар'Ьченной, которая нсила отд-Ьльно отъ своихъ 
родителей и им15ла своихъ работниковъ. Вошедши въ фанзу, 
марга увид-Ьлъ сид-Ьвшую на нарахъ красивую д'Ьвушку, покло- 
нился ей и назвался, кто онъ. Д-Ьвушка отв-Ьтила ему: „отецъ 
отдаетъ меня за Боролдо-Бунгу, который, вм'Ьст'1Ь съ своимъ 
братомъ Королдо, отличается большой хитростью; они больш1е 
шаманы. Не ходи въ фанзу моихъ родителей, тамъ идетъ сва- 
товство. Если ты пойдешь, то Королдо начнетъ драку и своимъ 
КЛЫК0М7. тебя распоретъ".— ,,Я не боюсь его**, сЕшзалъ марга и 
псЛиелъ въ фанзу родителей д^Ьвуки. 

Во время прихода марга въ фанзу, татлъ на нарахъ сид']Ьлъ 
челов'Ькъ съ кабаньей головой и, рядомъ съ нимъ, Боролдо-Бунгу. 
Марга поклонился хозяину и завелъ сл-ЬдующЕй разговоръ: „отецъ 
мой былъ твоимъ другомъ; еще когда я и твоя дочь были въ 
колыбели, мы были сосватаны другъ з.а друга. Отецъ мой запла- 
тилъ теб-Ь калымъ, отдай мн-Ь твою дочь или возврати калымъ 
обратно'*. Яксо, отецъ нев-Ьсты, встр-Ьтилъ эти слова полнымъ 
молчан1емъ, а за него отвЬчалъ Королдо^ „калымъ платилъ твой 
отецъ, ты же ничего не давалъ. Что теб Ь нужно ?** Боролдо под- 
держалъ брата, зат'Ьялъ съ маргой ссору и они вышли на улицу, 
чтобы разр'Ьшйть вопросъ физическимъ превосходствомъ одного 
изъ нихъ. Соперники стали драться и марга, въ скорости, убилъ 
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Борслдо. Королдо, преисполненный жаждой мшен1я за смерть 
брата, выб'Ьжалъ на улицу, бросился на маргу и хот-Ьлъ, было, 
распороть его своимъ клыкомъ, но въ это время клыкъ сломался; 
онъ })инулся на него съ другимъ клыкомъ, но и другой клыкъ 
постигла та же участь и Королдо погибъ подъ мощпымъ уда- 
ромъ кулака марги. 

Вернувшись посл15 этого въ фанзу, марга обратился къ 
Яксо: „ну, что, отдаешь мнЬ свою дочь?'* — „Разумеется отдаю. 
Я не зналъ, что ты живъ, до меня дошли в-Ьсти, что вся ваша 
деревня перемерла*'. Долго посл-Ь этого пировали въ дереви-Ь, 
празднуя свадьбу марги и когда празднества кончились, начались 
сборы въ обратный путь. Марга послаль работниковъ въ деревню 
Боролдо и Королдо съ приказомъ, вс1Ьмъ немедленно переко- 
чевать къ нему. Скоро привезли н ксколько сотъ работниковъ и 
дочь Королдэ, красивую д'Ьвушку, которую марга также взялъ 
себЬ въ жены. 

Вернувшись на родину, марга богато отстроился и, по окон- 
чан1И работъ, тотчасъ же отправился на знакомую ему сопку, 
благодарить мафу за помощь. Мафа сказалъ ему, въ отв-Ьтъ на 
выражен1я его благодарности: „я помогъ теб11, это правда, ибо 
я глава всЬхъ бурхановъ, я большой шаманъ Хунгтю-Сяма; я 
помогъ теб'Ь, ч-Ьмъ могъ, а потому, вернувшись домой, когда 
пойдешь на охоту, не забудь принести мн'Ь крови оохатаго и 
его сердце. Если я теб15 буду нуженъ, обратись ко мн'Ь и я теб к 
всегда помогу. Мое жилище на этой сопк1^". 

Мафа исчезъ. Марга вернулся домой и сталъ жить хорошо 
и богато. ВсякШ разь, когда онъ ходиль на охоту и убивалъ 
сохатаго, то кровь его и сердце всегда относилъ къ сопк'Ь въ 
дань маф'Ь. 



Сказан1е о челов1Ьк'Ь съ кабаньей головой. 

Жили нФко^да безд'1Ьтные гольды, мужъ и жена. Мужъ, 
Наа- марга, ходилъ на охоту, а жена его работала. Однажды 
гольдъ говоритъ своей жен-Ь: „такъ мы и умремъ безд-^тными и 
некому будетъ оставить нашу фанзу и имущество**. 
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Однажды гольдъ увнд-^Ьлъ сонъ, что будто бы пришелъ къ 
нему сФдой, какъ лунь, старикъ и говоритъ: ,, пойди въ л'Ьсъ, 
отыщи загороженную поскотину, около заброшеннаго жилья, и 
тамъ найдешь барана; сведи его въ л1;съ къ громадному тополю 
хайла, и помолись бурхану П1уха-мафа, который вырЬзанъ на 
кор-Ь ствола этого тополя и онъ пошлетт. теб'Ь сына**. 

Утромъ старикъ разсказалъ старух-^ свой сонъ, зат'Ьмъ 
с'Ьлъ на коня и по-Ъхалъ къ указанному мФсту, гд* дМствитель- 
но нашелъ старую поскотину и въ ней одноглазаго барана. По- 
тащивъ барана къ дереву хайла, на которомъ оказался очень 
старый надр Ьзъ П1уха, едпа видимый глазомъ, старикъ привязалъ 
барана къ дереву и началъ приготовлять жертвенникъ. Въ это 
время ирилет-Ьлъ воронъ и выклевалъ у барана его посл'Ьдн1й 
глазъ. Старикъ разсердился, погнался на конЬ, по воздуху, .за 
ворономъ, нагналъ его, вырвалъ ему оба глаза и отпустилъ его; 
воронъ, какъ стр'Ьла, полет-Ьлъ къ небу, къ санга-мафа, жаловаться 
на старика. 

Удивился санга-мафа, что есть на св'Ьт'Ь такой челов-Ькъ, 
у котораго конь летаетъ по воздуху; позвалъ онъ бурхана енгуръ, 
волка, и приказалъ ему отправиться на землю и задушить этого 
коня. Волкъ, ириб15жавъ къ фанз^Ь Наа-марга, задралъ коня, 
но, всл-Ьдств^е ошибки, не того, котораго ему было поручено, а 
лругаго. Тогда марга, разсердивпшсь, сЬлъ на своего хорошаго 
копя, поймалъ волка живьемъ, привязалъ его къ дереву, со- 
дралъ съ него шкуру, оставивъ только небольшой кусокъ коиги 
на носу, и зат'Ьмъ отпустилъ волка на свободу. Волкъ приле- 
т'Ьлъ къ санга-мафа и разсказнлъ о случившемся. Мафа страш- 
но разсердился на старика и рЬшилъ самъ отправиться на землю 
и расправиться съ конемъ и его владЬльцемь. 

Утромь марга отправился, по обыкновен1ю, помолиться бур- 
хану П1уха-мафа. Подошедши къ дереву хайла, онъ увид'Ьлъ сид-Ьв- 
шаго подъ нимъ дряхлаго старика, съ б1Ьлою бородою до земли; 
старикъ сид-Ьлъ на каменномъ табурет'Ь. Марга, догадавшись, 
что это не кто иной, какъ самъ санга-мафа, опустился передъ 
нимъ на кол-Ььга. Санга-мафа сказалъ: „ты одинок1й челов'Ькъ, 
живешь безб-Ьдно, д-Ьтей у тебя нЬтъ; зач-Ьмъ ты такой серди- 
тый: ворону выкололъ глаза, съ волка содралъ шкуру?" Марга, 
въ отв-Ьтт на это, разсказалъ маф1Ь свой сонъ. Мафа, во время 
разсказа гольда, ничего не говорилъ, только кивалъ головой; 
когда же тотъ окончилъ свой разсказъ, проговорилъ: „иди 
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домой, тамъ ты найдешь у себя въ изгороди другого одногла- 
заго барана, принесешь его въ жертву П1уха-мафа и у тебя 
будетъ €ынъ**. Марга поклонился въ землю и когда приподнялъ 
голову, то передо нимъ никого уже не было; санга-мафа исчезъ. 

Вернушись домой, марга принесъ барана въ жертву пхуха- 
мафа, прося дать ему сына. Черезъ три м1зсяца жена марга за- 
беремен-Ьла и родила сына. Родители были рады и счастливы, 
въ особенности марга, который забылъ даже свою охоту. 

Спустя н'Ькоторое время, марга отправился съ утра па 
охоту. Въ полдень въ фанзу вошли дв-Ь неизв'Ьстныя женщины; 
ребенокъ лежалъ въ это время на нарахъ и мать кормила его. 
У пришедшихъ женщинъ половина лица была черная, а другая 
красная. Он-Ь обратились къ матери: „анда *), отдай намъ маль- 
чика'*. — „Не.дамъ**, отв^Ьтила мать. Тогда женщины вышли изъ 
фанзы и, въ дверяхъ, поманили пальцемъ мальчика и ушли. Мать, 
въ ужасЬ, зам-Ьтила, что ребенокъ исчезъ и залилась горькими 
слезами. Она проплакала до вечера, пока вернулся съ охоты 
мужъ. Марга вернулся домой съ пустыми руками, въ полномъ 
изнеможен1И и, едва усп'Ьвъ проговорить: ,,я сильно забол'Ьлъ, 
сейчасъ умру**, тутъ же отдалъ богу душу. 

Женщина, въ полномъ отчаян1и, уложила кое какъ покойника 
около наръ и стала его оплакивать, прш^ывая своихъ отца и 
дядю. На ея зовъ пряшли отецъ ея и дядя, а также и женщины, 
похитивш1я ребенка и сЬли отогр'Ьваться съ холоду около печки. 
Черезъ н']Ькоторое время отецъ подошелъ къ марг15, внимательно 
осмотр-Ьл!» трупъ, зат'Ьмъ схватилъ его за грудь и вытащилъ 
изъ за пазухи пару бурхаиовъ аджеха, которые задушили маргу. 
„Отдай намъ аджеха, они наши**, просили его женщины, пох'и- 
тительницы ребенка. Отецъ покойнаго бросилъ уб1йцамъ ихъ 
аджеха и т'Ь посп-Ьшили удачиться. . 

Въ это время марга очнулся и, придя окончательно въ себя, 
схватилъ большой ножъ, вскочилъ на коня и полет-Ьлъ за уб1й- 
цами; догнавъ ихъ, онъ, съ ожесточен1емъ, принялся рубить 
ихъ, но женщины моментально исчезли, оставивъ на землЪ лишь 
одну руку, которую маргЬ удалось отрубить. Марга поднялъ 
эту руку, привезъ ее домой и привязалъ къ серединному бревну 
фанзы. 

*) Обычное обращеюе къ женщнн'Ь у гольдовъ, отв'Ьчающее слову 
^сестра"*. 
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Жена благодарила отца за помощь и просила отыскать 
сына. яНе могу, отв-Ьтилъ ей отецъ, эти женщины амба-бусеу, 
в-Ёдьмы; ты не найдешь своего сына". Въ это время рука, ви- 
сЬвшая въ фанз-б, начала просить маргу: » пусти меня, я отыщу 
теб-Ь сына*. Она просила до вечера; но марга, не дов-Ьряя ей, 
оставался неумолимъ; наконецъ онъ согласился и отпустилъ ее. 
Въ одно мгновен1е она исчезла и одновременно ребенокъ очу- 
тился на прежнемъ своемъ мЬст'Ь. Марга и его жена несказанно 
обрадовались своему сыну и положили его спать между со- 
бою. Въ полночь, ребенокъ, который былъ не кто иной, какъ 
одна изъ амба-бусеу, превратился въ старика, исполинскаго 
роста, запихалъ своихъ мнимыхъ родителей въ м'Ьшокъ, взва- 
лилъ м'Ьшокъ себ'Ь на плечи и ушелъ; съ разсв'Ьтомъ, онъ дошелъ 
до большой деревни, на краю которой бросиль куль, проговоривъ: 
„этихъ еще рано Ьсть, они не откормлены. Пойду— ка въ де- 
ревню, выберу себ'Ь тамъ кого нибудь пожирнее **. 

Бусеу ушелъ. Всл'Ьдъ за нимъ проходили отецъ и дядя 
жены марга и, увид'Ьвъ куль, полюбопытствовали, что въ немъ 
находится. Каково же было ихъ удивлен1е, когда о>'и нашли тамъ 
недавно оставленныхъ дома, въ полномъ благополуч1и, счастли- 
выхъ родителей. Освободивъ ихъ изъ м'Ьшка, отецъ сказаль: 
„я не могу помочь вамъ, ибо чертъ все таки возьметъ васъ, 
но^ я могу подать вамъ добрый сов-Ьтъ: когда бусеу схватить 
васъ вновь, то глядите, держите ухо остро, чтобы не прозевать 
благопр1ятнаго момента. Бусеу понесетъ васъ все по прямому 
пап2)авлен!ю и вы, когда будете проходить открытое м-Ёсто, боль- 
шую поляну, и зам-Ьтите на ней семь человЬкъ играющихъ, то по- 
просите ихъ спасти васъ отъ бусеу. Если эти люди не обратятъ 
на васъ вниман1я, то вамъ не сдобровать, если же они васъ за- 
м-Ьтятъ, то вы спасены. Дал'Ье вы дойдете до высркаго утеса, на 
которомъ увидите огромнаго кабана — это шаманъ Боро-Айда, въ 
образ'Ь кабана, съ носомъ въ вид'Ь толи; просите также и у него 
помощи. Если Боро не взглянетъ на васъ, то н']Ьтъ надежды на 
ваше спасеше; если же онъ на васъ посмотритъ, то вамъ отчая- 
ваться нечего*^. Сказавъ это, отецъ положилъ ихъ обратно въ 
куль, завязалъ его и ушелъ. 

Посл'Ь этого пришелъ бусеу, взвалилт> себ'Ь куль на плечи и по- 
шелъ. Въ полдень онъ дошелъ до того м-Ьста, гд-Ь играли семь чело- 
в-Ькъ. Въ это время узники крикнули ямъ: „люди, умоляемъ спаси- 
те насъ!" Амба, ускоривъ шагъ, прошелъ мимо, но люди услыхали 
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ихъ мольбу, перестали играть и стали смотр']Ьть всл'Ьдъ уходив- 
шему амба, пока тотъ не исчеиъ. ЗатЬмъ онъ дошелъ до утеса, на 
которомъ стоялъ кабанъ съ жел'Ьяной шкурой и съ толи на носу. 
Марга вновь началъ кричать, призывая йа помощь. Боро также 
остановиль на амба свой взглядъ. которымъ и провож?1лъ его 
всл-Ьдъ. 

Къ вечеру амба доп1елъ до большой деревни Ирга, въ кото- 
рой жили одни лишь черти и, вошедши въ одну изъ фаниъ, 
пов'1Ьсилъ куль надъ печкой. Въ этой же фанз15 находились о6± 
женщины, похитивш1я ребенка. Амба-бусеу, указывая на пл']Ьн- 
никовъ, сказа ль этимъ женщинамъ: „черезъ три дня принесен- 
ныя жертвы будутъ убиты. Идите, собирайте на праздникъ 
вс'1Ьхъ бурхановъ". 

Вс'1Ь черти деревни тотчасъ отправились созывать всЬхъ бур- 
хановъ; остался караулить куль лишь одинъ амба, который началъ 
приготовлять все необходимое къ празднеству. 

Па третШ день со вскхъ сторонъ начали собираться бур- 
ханы; отовсюду были слышны удары въ бубенъ. Наконецъ, 
когда всЬ собрались и куль быль поставленъ посреди фанзы, 
раздался страшный шумъ, какъ бы отъ приближающейся бури; 
откуда ни возьмись, чрезъ окно влет'Ьлъ въ фанзу Боро-айда, 
который, неожиданно для ВС Ьхъ схвативъ куль, такъ же быстро 
исчезъ. 

Боро быстро помчался къ своему утесу, долет']^лъ до не- 
го, бросилъ куль въ свою фанзу и приказалъ находившемуся 
у него въ услужеши бурхану селе-секка (жел-Ьзный секка): 
^,береги ихъ, накорми хорошенько, а я скоро вернусь; я пойду 
бороться съ амба. Если амба явится сюда, то ты ни въ какомъ 
случа-Ь не отдавай ему этихъ людей. Трое сутокъ будетъ повсюду 
мракъ, въ это время и.зъ фанзы никуда не выходите". Въ помощь 
селе-секка Боро остави.1ъ также бурхана моно-буччу. 

Трое сутокъ продолжался глубок1й мракъ, земля дрожала; 
на четвертый день мракъ разс'1Ьялся и сменился обычнымъ св15- 
томъ. Секка обратился въ моно-буччу, сказавь: „Боро-айда побЬ- 
дилъ; нужно ему приготовить мясо и зажечь огонь**. 

Вечеромъ изъ подъ земли раздались удары въ бубенъ; оттуда 
вышелъ Боро, а за нимъ масса разныхъ бурхановъ: аями-буч- 
чу и др. Вступивъ въ фанзу, Боро-айда превратился въ кра- 
сивую молодую женщину, которая держала за руку 15 л^тняго 
юношу, н'^когда украденнаго бусеу сына марга. Посл-Ь угощен1я 



— 105 - 

и пляски Воро, молодая шаманка сказала марга: „я хочу и буду 
женою вашего сына**. При этомъ Боро прибавилъ: , сегодня 
ночью будетъ сильная буря**. 

Слова Боро оправдались: на утро они вс Ь были перенесены 
въ фанзу марга, где, отпраздновавъ сиадьбу сына, всЬ зажили 
опять тихо и спокойно. 



Сказаше о первой красавиц1з на АмурФ. 

Жйлъ н'Ькогда одинъ гольдъ, сирота; онъ славился от- 
личнымъ охотникомъ. 

Однажды, когда онъ не пошелъ на охоту и остался дома, 
къ его фанз*!; подъехали, въ полдень, пять человЬкъ, верхомъ 
на коняхъ, и остались у него ночевать. Вечеромъ одинъ изъ пр^-Ьз- 
жихъ притащилъ въ' фанзу ящикъ хани1ины, досталъ кувшинъ, 
разогрклъ въ немъ ханшину и началъ кланяться въ ноги марга. 
Марга сказалъ на это: ^марга, я слыхалъ, что съ ханшиной 
безъ д11ла не кланяются; какая у васъ просьба ко мн-Ь?'' — ,,Мы 
живемъ далеко, отвечали пр1'Ьзж1е, 'Ьхали сюда 6ол1:е 15 дней: 
Хозяинъ нашъ, богатырь Бая-мафа, живетъ въ большой деревн-Ь; 
у него былъ единственный сынъ, который вотъ уже три года 
какъ умеръ. Сейчасъ въ деревн15 идутъ поминки, который бу- 
дутъ продолжаться семь л'Ьтъ; деревня полна народу. Бая-мафа 
приказалъ сказать те6% что если ты пр! Ьдешь къ нему, то онъ 
отдастъ теб-Ь свою единственную дочь, Ойяръ-фуди, и когда по- 
минки кончатся, то онъ перейдетъ къ тебЬ жить**. Всю ночь 
•хозяинъ и гости угощали другъ друга ханшиной, а на сл^дующ1й 
день начались сборы въ дальнюю дорогу, занявш1е все время 
до вечера; на второй день марга отпустилъ посланныхъ, об'Ьщая 
и самъ вскор'Ь пр^хать къ Бая-мафа. 

Десять дней послЬ этого ходилъ марга на охоту, а на 
одиннадцатый отправился въ путь. Первыя сутки. онъ шелъ на 
лыжахъ, нигд'1Ь не останавливаясь, а на второй день превра- 
тился въ медв'Ьдя и къ полудню доб-Ьжалъ до деревни Ирга, 
принадлежавшей Бая-маф-Ь. 



Во время его приближен1Я къ деревн-Ь, посл'Ьдняя была пус- 
тынна, а за ея околицей черн1Ьли толпы высыпавшаго въ поле народа; 
головы всЬхъ были обращены кверху. Не рискуя обратить 
вниман1е людей на свою медв'Ьжью оболочку, марга подо- 
шелъ къ толп'Ь, поднялъ свою голову также вверхъ и 
увиА15лъ ВИСЯЩ1Й въ воздух-Ь громадный амбаръ, на кото- 
ромъ сид'Ьла Ойяръ-фуди, ц'Ьль его прихода, и -съ озабочен- 
нымъ видомъ курила трубку; передъ ней лежалъ какой то узелъ. 
Выкуривъ трубку, д-Ьбушка отложила ее въ сторону, развязала 
узелъ и достала изъ него шапку — самолетъ; над-Ьвъ ее себ'Ь на 
руку, она громко произнесла: „родители хотятъ выдать меня за- 
мужъ, хотятъ меня продать; быть проданной я не хочу. Эту 
шапку я сама работала три года, составляя ее изъ кусочковъ 
лучшихъ соболей и другихъ ц-Ьнныхъ зв'Ьрей. Брошу я эту 
шапку, она мн'Ь укажетъ, кто предназначенъ быть моимъ мужемъ". 
Сь этими словами д-Ьвушка бросила шапку внизъ, въ толпу. 

Шапка, спускаясь внизъ, начала кружиться надъ головами 
толпы. Вс'Ь бросились ловить ее, но это никому не удалось. На- 
конецъ, шапка остановилась надъ медв-Ьдемъ и опустилась къ нему 
па голову. Толпа съ испугомъ разб'Ёжалась. 

Бая-мафа, покорившись выбору своей дочери, взялъ ве- 
ревку, накину лъ ее медв'Ьдю на шею и повелъ его къ себ'Ь въ 
домъ; тутъ медв15дь превратился въ челов'Ька и, поселившись у 
Бая-мафа за хозяина, сталъ зав'Ьдывать поминками. 

Вскор15 отпраздновали свадьбу дочери и когда поминки 
кончились, то марга съ . своею молодою женою и ея родителями 
перекочевалъ къ себ'Ь. 



Сказан1е объ одномъ гольд* и его двухъ женахъ. 

Жили некогда гольдъ съ двумя женами; они были безд'Ьтны. 

Прошло н-Ьсколько л-Ьтъ и младшая изъ женъ заберемен'Ь- 
ла. Наступило время родовъ и мужъ сказалъ жен-Ь: „нужно 
строить теб'Ь родильный шалашъ; иди въ л'Ьсъ и когда прой- 
дешь девять холмовъ и девять овраговъ, то увидишь толстый 
тополь, подъ которымъ и построй себ'Ь шалашъ; а для того, 



— 107 — 

чтобы теб-Ь не заблудиться въ л1;су, зам-Ьть, что на пол- 
пути, на пятомъ холм'Ь, с^-оитъ большой столъ изъ зеленаго 
камня^. 

Женщина отправилась въ указанное м'Ьсто, построила себФ 
шалашъ и вернулась обратно. Черезъ н'Ьсколько дней, почувство- 
вавъ приближен1е родовъ, она прив'Ьсила къ поясу кулекъ буды 
и, опираясь на дв'1Ь палки, тихо побрела къ шалашу; около 
зеленаго камня она отдохнула и къ вечеру дошла до ц'Ьли. 
Но едва только она усп'Ьла переступит!^ порогъ шалаша, какъ 
на свФтъ появился красивый здоровый мальчикъ. Мать сняла 
съ себя нижнюю шелковую рубаху, завернула въ нее ребенка, 
заг-Ьмъ сняла съ себя шелковый поясъ, разорвала его пополамъ 
и запеленала сына; посл-Ь этого она поставила котелъ на огонь, 
сварила буды и поЬла, чтобы у нея явилось больше молока. 

Подкр-Ьпившись сама и покормивъ ребенка, она положила 
его себ1Ь на плечо и вл'&зла съ ннмъ на дерево, до первой В'Ътки, 
на которую положила сына и произнесла: „мой отецъ живетъ 
на неб*; я от^аю ему своего сына. У отца небеснаго есть пят- 
нистый изюбрь, котораго зовутъ Дуркуръ-боча; онъ прилетитъ за 
сыномъ. Приди, Дуркуръ, возьми моего сына и найдя кого нибудь, 
кто бы его выкормилъ, такъ какъ я сейчасъ упаду на землю и не 
знаю, останусь ли жива"". Съ этими словами женщина упала 
мертвая. Тотчасъ прилет'Ьлъ Дуркуръ, взялъ ребенка и куда 
то унесъ. 

Старшая жена долго ожидала возвращешя младшей, сн-Ь- 
даемая любопытствомъ относительно исхода родовъ: наконецъ, 
любопытство взяло верхъ и она, спрятавъ за пазуху живого 
поросенка, отправилась къ родильному шалашу, гд* нашла 
одинъ лишь бездыханный трупъ своей младшей сестры. Она 
начала искать ребенка, но нигдЬ не могла найти его; тогда она 
заколола поросенка, вымазала лицо покойницы его кровью, а 
мясо поросенка, на обратномъ пути, спрятала подъ зеленый 
камень. 

Вернувшись домой, она сказала мужу: „вотъты любилъ свою 
младшую жену больше меня, а между т'|5мъ она родила теб^з сегодня 
красиваго сына и тотчасъ же съ-Ьла его. Я ходила туда и вид'Ьла, 
что она лежитъ, спитъ; животъ у нея полный и все лицр выма- 
зано кровью ребенка. Жена твоя сд'Ьлалась бусеу (людо'Ьдка, 
в-Ьдьма). Она скоро проснется, придетъ сюда и намъ съ тобою 
не миновать смерти. Б'Ёги скор'Ье, возьми топоръ и убей ее, 
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такъ какъ я за тобою болЬе не приду". И Дуркуръ полет-Ьлъ 
дал'Ье. 

Подъ ногами всадника, далеко внизу, вновь замель- 
кала земля, вновь запестр1>ли лЬса и горы, между которыми, 
блистай своей стальной поверхностью, протекалъ могуч1й Амуръ, а 
. по пусть^ннымъ его берегамъ раскинуты деревни. Смотритъ сирота, 
надъ одной изъ этяхъ деревень виситъ на ц'Ьпяхъ Ц'Ьль его стрем- 
лен1й, жел'Ьзный гробъ и прямо на него направилъ свой полетъ 
Дуркур^. Въ тотъ моментъ, когда они поровнялись съ гробомъ, 
отважн1чй всадникъ вспрыгнулъ на него, ц']Ьпи оборвались и онъ, 
вм'Ёст'Ь съ гробомъ, стремительно полет-Ьлъ на землю. Ударив- 
шись о землю, гробъ разбился на мелк1е куски и сирота уви- 
д'Ьлъ свою мать въ живыхъ. Онъ бросился ей въ ноги, въ сы- 
новнихъ изл1ятяхъ, она же не знала, чему отдаваться: радости 
ли свидан1я съ сыномъ, или благодарности къ нему за ея 
воскресен1е. 

Посл-Ь этого они отправились къ д'ёду на небо, чтобы вы- 
разить ему благодарность за тотъ благополучный конецъ, на- 
сту плеН1емъ котораго ему обязаны. Чтобы попасть къ йему, 
сынъ вырубилъ четыре рябиновыя палки, далъ дв-Ь матери, а 
дв-Ь взялъ себ'1Ь и, оттолкнувшись этими палками отъ земли, они 
полет'Ьли на небо. 

Скоро они прилет15ли къ дЬду. ПослЬ доклада, ихъ впусти- 
ли *въ фанзу; д^^дъ поклонился имъ, угостилъ ихъ, обласкалъ и 
отпустйлъ обратно. 

Спустившись на землю, мать съ сыномъ поселились въ одной 
фаиз'1Ь. 

Однажды марга взялъ лучекъ и пошелъ погулять вверхъ 
по Амуру. Шелъ онъ чаи1;ей, среди которой неожиданно на- 
ткнулся на старую полуразвалившуюся фанзу; подойдя къ ней, 
марга началъ обивать у дверей сн*гъ съ олочей. Изъ фазны 
выгаелъ сгорбленный старикъ, въ изорванной одежд-Ь, и спро- 
силъ юношу: „ты кто такой? откуда? заходи погр1Ьться". Марга 
вошелъ и они разговорились. Среди разговора марга спросилъ 
старика: „а гд15 тври д-^ти?^ и получилъ въ отвЬтъ: „былъ у 
меня одинъ сынъ отъ младшей жены, но она, родивши его, сд-Ьла- 
лась в'ЬдьМой и съ-^ла ребелка; я ее зарубилъ". Отсюда марга за- 
к.1ючилъ, что этотъ старикъ его отецъ и въ порывЬ сыновней 
радости воскликнулъ: „я твой сынъ! тебя твоя старшая жена 
обманула: она зар-Ьзала поросенка и вымазала трупъ моей матери, 
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умершей отъ родовъ, кровью этого поросенка, спрятавъ его 
подъ зеленымъ камнемъ*. И юиоша разсказалъ отцу всЬ дальн1>й- 
Ш1Я обстоятельства своей жизни. Услышавъ это, старикъ обезу- 
м'1Ьлъ отъ гн-Ьва на обманщицу, схватилъ топоръ и бросился: 
рубить свою старшую жену, спавшую въ зто время на нарахъ. 
Марга, въ ужасЬ, убёжалъ домой, гдЬ разсказалъ своей матери 
о встрЪч-Ь съ отцомъ и о посл'Ьдств1яхъ этой встр-Ьчи. „Онь 
завтра придетъ къ намъ. Какой онъ жалк1й, б'Ьдный'*!— „Да, 
теб-^ его жалко, проговорила мать, въ негодован1и, а когда онъ 
рубилъ меня, то меня никто не иожал'Ьлъ**. — „Да разв1> теб15, ма! ь, 
было больно ? в15дь ты была тогда мертвой, а когда онъ сего- 
дня рубилъ топоромъ старшую жену, живую, то ей нав15рное 
было больно". 

На другой день пришелъ старикъ. Сынъ принялъ его лас-^ 
ново; мать сначала была недовольна его приходомь, но заг'Ьмъ 
смягчилась, угостила его обЬдомъ, обула, одЬла во все новое. 

Черезъ несколько дней д-Ьдъ прислалъ съ работниками свою 
дочь, которую онъ отдавалъ марг-Ь въ жены. 

Однажды марга сталъ говорить матери: ,, теперь все устрои- 
лось благополучно, пойду я къ своимъ молочнымъ родителямъ 
и приведу ихъ сюда; я обЬщалъ кормить ихъ всю . жизнь*'. 
И наскоро собравшись въ путь, марга отправился, па лыжахъ, 
внизъ по Амуру, а черезъ трое сутокъ дошелъ до селен1я. Об- 
радовались добрые люди, увид'Ьвъ своего молочнаго сына п 
<^рата. Марга пок юнился имъ въ землю и пригласилъ пожа- 
ловать жить къ нему. Старики съ радостью согласились и пере- 
кочевали въ деревню къ марга, гд'Ь всЪ потомъ стали жить тихо 
и спокойно. 



Сказаше о двухъ братьяхъ. 

Жили Н'Ькогда двое родныхъ братьевъ, Ахондо-марга. Они 
не помнили, кто ихъ отецъ и никогда не видали никого изъ 
людей кром-Ь другъ друга. 

Однажды одинъ изъ братьевъ, бродя по л'1Ьсу, напалъ на 
сл'Ьдъ сохатаго и погнался за нимъ. Гналъ онъ звФря до заката 
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солнца, 110сл']Ь чего зам-Ьтилъ, что сл'^1дъ подогаелъ къ болоту, 
посреди котораго находился укрытый деревьями хо л ми къ.. Под- 
кравшись къ холмику, марга удачнымъ выстрЬломъ положилъ 
сохатаго на м'Ьст'Ь и стал ь сдирать съ него шкуру. Въ это время 
къ его табору приблизилась красивая д'1Ьвуша, верхомъ на кон'Ь. 
Марга предложилъ д'Ьвушк1Ь отдохнуть и она, сопасившись 
на это, помогла юношЬ осв1эжевать зв^ря и сварить ужинъ. 
Когда наступило время ночлега, марга разр-^залъ шкуру соха- 
таго на дв"^ части и одну изъ нихъ постелилъ по одну сторону 
костра, Д1Я девушки, а другую по другую сторону костра, для себя. 

Едва лишь дФвушка заснула, какъ марга сталъ бросать въ 
воздухъ горягщя головни оть костра, желая испугать д']Ьвушку 
чертями голоа *); но д'Ьвушка отъ усталости кр1эПко заснула и 
зат'Ья марги не удалась. Е1а утро путники позавтракали т1>мъ 
же сохатинымъ мясомъ и собрались въ дальнёйшШ путь, д^Ьвушка 
верхомъ на конъ, а марга на лыжахъ. 

Шли они долго. Марга, заинтересованный таинственнымъ 
появлен1емъ красивой д-Ьвушки, все время допытывалъ свою спут- 
ницу, кто она и откуда; но вс15 его вопросы оставались безъ 
отв'1Ьта. Наконецъ, д'1Ьвушка, выведенная изъ себя навязчивостью 
марга, разсердившись, сказала ему: „ты мн15 надо']Ьлъ и я недо- 
вольна на тебя, марга, за то, что ты, на сколько я могла за- 
м-Ьтить сквозь сонъ, меня ночью пугалъ, желая обманнымъ об- 
разомъ' жениться на мн-Ь. Я пришла къ теб-Ь издалека. За мс- 
ремъ живутъ мои два брата Ньямо-ньс, а меня зовутъ Ньямони- 
фуджи. Видишь, продолжала д-Ьвушка, въ конц-Ь этой пади 
черн'Ьетъ л15съ? онъ подходитъ къ самому Амуру. На берегу 
его стоитъ деревня, въ которой ранЬе жилъ старикъ съ же- 
ной, старухой, и дочерью Кэккуни-фуджи. Мать съ дочерью' 
еще живы и фуджи для меня все равно, что родная сестра. 
Въ настоящее время въ д'февн'Ь справляются поминки по старик'Ь; 
хочешь, давай состязаться: если ты доб-Ьжишь до деревни ско- 
рее меня, то я стану твоей женой, въ противномъ случа-Ь ты 
будешь у моего мужа въ работникахъ''. Марга согласился; онъ 
срубилъ себ'Ь дв'Ь пялки, опираясь на который полетФлъ какъ 
вихрь и вмигъ очутился въ доревн1э, оставивъ дФвушку далеко 
позади себя. 



*) Голоа, изъ группы бусеу, чертъ, появляющейся по ночамъ, въ вид'Ь 
огненнаго столба. 
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Ёойдя въ первую фанзу, марга закурилъ трубку из1» мол* 
каго табаку, выкурилъ ое и вьтсыпалъ песхелъ кучкою па столъ; 
зат-Ьмъ выкурилъ другую трубку и сбросилъ вторую кучку пепла, 
рядомъ съ первой; такимъ образомъ онъ выкурилъ четыре трубки 
и уже закуривалъ пятую, когда къ фанз'Ь подъ1хала д'Ьвушка, 
па взмылеппомъ кон'Ь. Войдя въ фанзу и увид1^вь на стол^Ь 
четыре кучки пепла, фуджи безпрекословно согласилась быть 
жеиою марга. 

Посл'Ь этого д'Ьвушка сказала маргЬ: „сходи въ сосЬднюю 
деревню; въ ней нЬтъ хозяина, и спроси, можешь ли ты и твой 
братъ завФдывать поминками?** Марга отправился и встр1^тился 
тамъ съ шедшей по воду дЬвуншой; онъ остановилъ ее, поздоро- 
вался испросилъ:,,какъ это вы будете праздновать поминки безъ 
хозяина? хочешь, япошлювамъ своего брата?** Д'Ьвушка согла- 
силась и марга, отдавъ ей часть бывшаго у него мяса, вернулся 
къ жен'Ь, которой также отдалъ оставшуюся половину своего 
мясного запаса, посл15 чего возвратился къ себЬ домой. Придя 
въ свою фанзу, марга разсказал ь брату про свои дорожныя при- 
ключения, какъ онъ нашелъ себ-Ь жену и какъ брата просили быть 
хозяипомъ на поминкахъ вт, безхозяйной деревн15. Младш1й братъ 
на это ничего не отв'Ьтилъ, по послЬ полуночи началъ поти- 
хоньку собираться, умылся, од11Лся въ новое чистое платье и 
опять легъ спать. Съ разсв15томъ,' онъ всталъ, посов-Ьтовался съ 
старшимъ братомъ, достаточно ля хорошо онъ одЬтъ и куда 
ему идти и, получивъ одобрительный огв-Ьтъ, ушелъ. 

Марга' остался дома. Прошло десять дней; братъ все не 
возвращался и мпрга сталъ безпокоиться. Поджидая брата, онъ 
пересталъ ходить даже на охоту. Наконецъ, однажды въ полдень 
братъ возвратился, исхудалый, весь въ лохмотьяхъ и говоритъ 
марг'Ь: „я былъ тамъ, куда ты посылалъ меня; дошедши до де- 
ревни Ито, я присЬлъ около одной изъ фанзъ и сталъ выжи- 
дать хозяйку; а такъ какъ на мой зовъ ник го не откликался, 
то я вошелъ въ фанзу, гдЬ нашелъ очень много д'Ьвушекъ, за- 
курилъ трубку и сталъ высматривать самую красивую изъ нихъ. 
Долго я сид'Ьль такимъ образомъ, наконепъ, спросилъ д-Ьвушекъ: 
„которая изъ васъ вызвала меня?" Трижды я спрашивалъ ихъ 
объ этомъ и не получалъ отв'Ьта; наконецъ, съ улицы раздался 
чей то женсюй голосъ, произнесш1й: „ты дуракъ ! никто теб'Ь ие 
приготовлялъ зд'Ьсь жены, а если хочешь пр1о6р'Ьсти супружеск1я 
права надо мною, то выходи на шаманское состязан1е и кто 
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ШЪ насъ окажется хйтр-Ье и сильн'Ье, тотъ тому и будетъ при- 
надлежать". Я согласился и вышелъ на зовъ. Мы состязались 
въ полет'Ь птицами, б-Ьгали зверями, но победительницей оста- 
лась жентина, которая и сдф.лала меня бусеу. Я долго бродилъ 
по свЬту, но гд'Ь я быть, не помню. Посмотри, марта, какь я 
измученъ, какъ я обносился", прибавилт онъ съ горечью и сть 
этими словами, совершенно убитый, ушел ъ, не присЬвъ отдохнуть 
даже на минуту. 

Съ этихъ поръ марга сталъ тосковать и думать, какъ бы 
помочь брату. Однажды онъ взялъ лучекъ и стр-Ьлы и пошелъ 
въ л'Ьсъ. Вырубивъ себ1Ь новое топорище, онъ совершенно не- 
ожиданно наткнулся на б'Ьжавшую козулю, покрытую золотой 
шерстью. Марга поше^гъ по ея сл'15ду, но сл'1Ьдъ ея, о трех7. но- 
гахъ *), къ вечеру исчезъ, а марга не захватилъ съ собой даже 
огнива, чтобы развести огонь и отогр'Ьться. Но затруднитель- 
ность положен1я марги вскор'1Ь прекратилась, такъ какъ вдали 
показался огонь, которому несказанно обрадовался усталый и 
полузамерзш1й юноша и направился на него. Подойдя ближе, 
онъ увид'Ьлъ, что это было осв'1Ьщенное окно фанзы. Обледен']^- 
лый марга, подойдя къ двери, попробовалъ, было, снять лыжи, 
но не могъ, настолько он'1Ь обмерзли и пальцы его закочен'Ьли; 
пробовалъ онъ поналечь на дверь, чтобы открыть ее, но у него 
уже не хватило на это силъ и онъ, прислонившись къ ст']Ьн^, 
застылъ. Въ фанз'Ь находились дв-Ь д'Ьвущки, хозяйки фанзы; 
у:ло1ша шумъ, он'Ь пробовали открыть дверь, но дверь оказа- 
лась снаружи ч-Ьмъ то припертой; тогда дЬвушки выл'1Ьзли въ 
окно и съ ужасомъ зам^Ьтили стоящую фигуру ркоченЬвшаго 
челов1Ька и захлопотали около него. Обр'^Ьзавъ тотчасъ же рем- 
ни на лыжахъ, он'Ь снесли юношу въ избу, разд']Ьли, кр1зпко 
его растерли и покрыли мЬховыми шкурами. Хлопоты д'Ьвугаекъ 
не пропали даромъ и марга, придя въ полусознаше, скоро за- 
снулъ кр'Ьпкимъ здоровымъ сномъ. 

На сл-Ьдуюшгй день марга проснулся почти совершенно 
здоровымъ и спросилъ д'1^вушекъ, кто его внесъ въ фанзу. Ц±^ 
вушки отв1Ьтили смущеннымъ см-Ьхомъ, говоря, что онъ самъ 



*) По в'Ьрован1ю малокультурныхъ народовъ, сверхестественная сила 
:принимаетъ, какъ изв-Ьстно, форму разныхъ зв-Ьрей; при воплощети ея въ 
юбраз'Ь козули, это животное, по представлешю гольдовъ, обладаетъ только ' 
тремя конечностями, почему оставляетъ соотв'ЬтствующШ, характерный для 
него, сл'Ьдъ. 
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вошелъ въ фанзу и легъ спать. Марга взялъ об±1лхъ д-Ьвушёк-Ь 
себ'1Ь въ жены и остался у нихъ жить. 

Прошло некоторое время, въ течен1е кото1^го они жили 
ласково и согласно. Однажды па улицЬ послыиался шумъ: то 
возвращались домой, съ охоты, братья его жень. Они жили въ 
сос'Ьдней фанз'Ь. Зайдя къ сестрамъ й увидя яеожид.нную пе- 
рем-Ьиу въ ихъ семсйпомъ быту, братья стали высказывать сест- 
рамъ ноудовольств1е, что т1;, безъ ихъ раз1гЬи1ен1я, вышли за- 
мужъ за неизв'Ьстнаго челов15ка. Они тотчдсъ возвратились къ 
себ'Ь и послали своего работника, звать марга къ нимъ въ фанзу. 
Когда марга явился, братья сказали ему: ^завтра мы пойдемъ на 
охоту, по тремь разнымъ дорогамъ; если ты принесешь домой 
зв-Ьря больше ч'Ьмъ мы *), то только въ такомъ случа^Ь наши 
сестры останутся твоими женами, лначе ты долженъ бу- 
дешь сд'Ьлаться нашймъ в-Ьчпымъ работникомъ'*. Марга безмолв- 
но согласился и братья отпустили его. 

На утро братья отправились въ лЬсь и по дорогЬ зашли 
къ ыарга, напомнить ему о заключенномъ условии. Это оказалось 
не лйшнимъ, такъ какъ марга и не думалъ собираться на охоту. 
Братья ушли. Прошло уже больше полудня, пока женамъ уда- 
лось поторопить мар17, который нехотя- од-Ьлся и отправился. 
Скоро онъ напалъ па слЬдъ, направившись по которому, къ 
вечеру дошелъ до табора братьевъ, расположившихся у костра, 
на перекрестке трехъ дорогъ. На утро охотники разошлись: 
марга пошелт» по средней троп15, а братья по боковымъ. 

Марга шелъ беззаботно, но промыселъ его оказался на 
столько удачнымъ, что превосходилъ всяк1Я в'Ьроят1Я и къ по- 
лудню онъ, собравъ н-Ьсколько сотъ звЬриныхъ ноздрей, къ 
вечеру вернулся долгой, гд15 спряталъ свою добычу въ амбаръ. 
На разспросы женъ, почему онъ такъ скоро вернулся, марга отв-Ь- 
тилъ неохотно, говоря, что (му не удалось догнать братьевъ; „все 
равно завтра, продолжалъ марга мистифицировать женъ, я отъ 
В1съ совсЬмъ уйду и вы мн'Ь больше не нужны". 

Ночью вернулся старш1й братъ, а въ полдень сл-йдующаго 
дня младш1и и послали работника за марга, который, уходя изъ 
фанзы, сказалъ жен-Ь: „Лея! принеси за мной изъ амбара того 
злосчастнаго зайца, котораго я вчера туда бросилъ*. Войдя въ 
фанзу братьевъ, марга увид'Ьлъ, что на полу было брошено до 

*) Количество убитаго зв'Ьря опред'кляется въ такихъ случаяхъ коли- 
чествомъ принесенныхъ охотникомъ домой зв'Ьриныхъ ноздрей. 
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трехсотъ \1оздрей, по все принадлежащихъ малымъ звфрямъ, при 
чемъ большинство изъ нихъ были крысьи. На вопрос7> братьевъ о 
добыч'Ь мар»и, посл1здн1й отв'Ьтллъ, что ему пе удалось ничего 
убить. Братьд возликовали, по не -на долго, такъ какъ въ это 
время вошла въ фанзу младшая жена марги и, бросивъ брать- 
ямъ въ ноги б(у1ьшую связку ноздрей крупныхъ зв-Ьрей, начала 
упрекать ихъ, чго они только хвастаются удачей своей охоты, 
но кром-Ь крысъ че принесли ничего. „Мой мужъ лумнп'й охот- 
никъ на Амур'Ь'*, заключила свою горячую тираду младшая 
сестра. 

Прошло н'Ьсколько дней. Однажды братья послали за млад- 
шей сестрой и сказали ей: «твой, мужъ лучш1й охотникъ на 
Амур'Ь; пошли его къ морю, пускай онъ сходитъ туда и обрат- 
но въ одни сутки и прин^сетъ съ берега моря раковину чоекта**. 
Вернувшись домой, сестра разсказала мужу о предложен1и 
братьевъ. Тотъ 'ничего не отв'1Ьтилъ, но на сл'Ьдующее утро 
всталъ раньше обыкновеннаго, одЬлся, взялъ трубку, свернулъ 
изъ листа табаку длинную сигару и закурилъ ее; зат'Ьмъ, отда- 
вая жен-Ь трубку со вставленной въ нее сигарой, сказалъ: „сиди 
и кури Ц'Ьлый день, безъ передышки". ПослЬ этого онъ вышелъ 
изъ фанзы и, направившись къ морю, мгновенно дозтигъ ц'Ьли, 
гд'Ь, собравъ 10 раковинъ, 5 плоскихъ, кае, и 5 винтообразныхъ, 
чоекта, с голь же быстро вернулся домой, тогда какъ жена его 
не успЬла выкурить и половины сигары. 

Марга передалъ раковины женЬ, которая тотчасъ отнесла 
ихъ братьямъ. Братья не пов-Ьрили, чтобы марга могъ усп1зть 
сходить къ морю такъ быстро и, чтобы окончательно уличить 
его, пошли тогчасъ по его сл-Ьду, Они шли пятеро сутокъ, пока 
не удостов15рились, что марга д-Ьйствительно ходилъ къ морю. 
Вернувшись обратно и пригласивъ къ себ']Ь марга, они объявили 
ему, что, согласно заключеннаго услов1я, они со всЬмъ своимъ 
селен1емъ поступаютъ къ нему въ работники. 

Прошло несколько м'Ьсяцевъ. Однажды марга сид'Ьлъ, заду- 
мавшись, у себя въ фанз'Ь; въ это время подл-]^ него раздался чей 
то кашель. Марга обернулся я увид-Ьлъ, что рядомъ съ нимъ си- 
дитъ неизвестный ему челов-^къ, который, на вопросы марга, кто 
онъ такой, откуда и куда идетъ, отв'Ьтилъ, что онъ пришелъ соб- 
ственно къ нему, къ марга; что онъ Ньямо-нье, братъ той самой 
Д'Ьвушки Ньямо-ни-фуджи, которую марга, встрЬтивъ однажды въ 
Л'Ьсу, хот-Ьлъ испугать головешками, чтобы обманомъ овладеть 
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ея невинностью, отданною ему только послЬ честнаго состязашя; 
что онъ пришелъ звать его гнаться, на скорость, за зв-Ьремъ, съ 
услов1емъ, кто изъ иихъ останется поб'Ьдителемъ, къ тому по- 
бежденный поступаетъ въ работники, причемъ, если по(^15дитъ 
марга, то онъ сохранить за собой право мужа на его сестру, 
Ньямо-пи-фуджи, отдавшуюся ему безъ вФдома и соглас1Я брата. 
Марга согласился и послалъ свою младшую жену сказать ея 
братьямъ, чтобы и они собрались къ утру на состязанге. 

Съ разсв^томъ, вс* четверо отправились на лыжахъ въ л'Ьсъ, 
гд15 скоро напали на слЬд ь сохатаго, но Ньямо сталъ отгова- 
ривать вс-Ьхъ не гнаться за сохатымъ, такъ какъ этотъ зв-Ьрь 
слишкомъ медленно б-Ьгаетъ, чтобы имъ стоило добиваться легкаго 
усп'1Ьха. Поэтому они пошли дальше и, увид'1Ьвъ сл-Ьдъ козули, 
р-Ьшили гнаться за ней. Передовымъ *) поиюлъ Ньямо, а вторымъ 
марга. Марга зам15гилъ, что сл'Ьдъ принадлежитъ козул-Ь о трехъ 
ногахъ и что Ньямо н-Ьсколько разъ нагибался и, захвативъ кояул!й 
пометъ, пряталъ его себ-Ь за пазуху; видя въ этомъ какую то раз- 
считанную хитрость Ньямо, очевидно знакомаго съ чудодМствен- 
ной силой этого помета, марга также поднялъ и спряталъ по* 
метъ себ-Ь за пазуху. Вскор'Ь двое братьевъ отстали и марга с^ 
Ньямо, уйдя далеко впередъ, начали чередоваться въ быстротв 
б-Ьга, безъ зам'Ьтнаго перев-Ьса на сторонЬ кого либо изъ со- 
стязающихся. Въ этой борьб-Ь прошелъ ц'Ьлый день. Вдруъ 
марга почувствовалъ приступъ сильной боли въ сердц'Ь и го1о- 
вокружен1е; въ полномъ разслаблен1и, онъ опустился на а^мь. 
Ньямо исчезъ на горизонт-Ь. 

Марга, перепуганный этимъ припадкомъ, который съ /[имъ 
никогда до сихъ поръ не случался, вспомнилъ вид'Ьнны? имъ 
однажды сонъ, что у него есть жена, живущая на неб-Ь, п/пути 
движешя солнца; онъ началъ звать ее на помощь, гово^, что 
онъ . умираетъ, не вьшолнивъ, какъ поб Ьждепный, падаю1/аго на 
гего, согласно услов1я, обязательства, а потому, чтобы 0|(а спу- 
стилась на землю и выручила его, поступивъ вм-Ьсто Дего къ 
Ньямо въ работницы. Не усп'Ьлъ марга докончить свой Лзизывъ, 
какъ съ неба спустилась къ нему женщина и сказала^! „марга, 
9 твоя жена; зач-Ьмъ ты поднялъ козул1й пометъ? дагодаря 
эму ты почувствовалъ себя дурно: эта козуля не ^'Ьрь, это 



*) Если за однимъ зв'Ьремъ гонятся н'Ьсколько охотников'1 тс передо- 
}ымъ, которому приходится прокладывать на лыжахъ дорогу, фвгетъ каж- 
\ый изъ охотниковъ, по очереди. 
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бурганъ въ образ'Ь трехногой козули'*, и съ этими словами она 
разорвала воротъ рубахи марга и вытащила у него изъ аа пазухи 
пару бурхановъ аджеха, которыхъ бросила въ сн'Ьгъ, а маргу 
напоила какимъ то лекарствомъ окто, отъ котораго тотъ мгно- 
венно поправился. Женщина исчезла. 

Тотчасъ посл'Ь этого поднялся сильный вихрь и, въ об- 
раз1Ь тучи, прилет'Ьлъ на лыжахъ, родной братъ марга, съ лукомъ 
и стр'Ьлами. Онъ поздоровался, поц-^ловалъ марга и ска- 
залъ: , видишь ли, братъ, когда я ушелъ отъ тебя въ посл'Ьлн1й 
разъ, я былъ бусеу, такъ какъ Кэккуни-фуджи меня поб-Ьдила; 
но я -состязался съ ней вторично въ Сахалинъ-дэрэни (конецъ 
шаманскаго пути), остался поб-Ьдителемъ и сд-Ьлался большимъ 
шаманомъ. Лишь только я построилъ себЬ фанзу *) и усп1>лъ 
с^сть съ нгеной обЬдагь, какъ узналъ, что теб± плохо и что 
намъ вс15мъ предстоитъ сдЬлаться работниками у Ньямо; въ тотъ 
же мигъ я, въ образ-Ь вихря, помчался къ теб15 на помощь, но 
т^б-Ь уже помогла твоя небесная жена. Сл'Ьдуй за мной и ты 
пфегонишь Ньямо'^ Братъ помчался впсродъ и быстро исчезь 
и^ъ вида; за нимъ двинулся и марга. 

Скоро онъ увид-Ьлъ лежащаго на дорог'Ь Ньямо, придав- 
ле|наго, поперегъ, громаднымъ дс^ревомъ, опрокинутымъ на него 
бр?гомъ марга. Ньямо обратился къ марга съ просьбой освобо- 
дит» его; тотъ помогъ ему и они пошли вмЬсгЬ. Но Ньямо силь- 
но стсталъ, марга же пошел ь впередъ, по сл'4;ду козули, который 
велъкъ большому сЬверному морю Пырхи-наМу-ни. 

Марга домчался туда лишь поздно вечеромъ. Передъ нимъ 
на бе1егу моря раскинулась большая деревня. Войдя въ сред- 
нюю фнзу, марга уже засталъ тамъ своего брата, въ фанзЬ 
у Н1ало-марга, брата Ньямо, который, узнавъ, на какихъ усло- 
В1яхъ остоялось состязание между маргой и Ньямо, объявилъ, 
что всяихъ деревня, построивъ больпие блркасы для плаванья 
по морю,перекочуетъ къ нимъ съ моря на Лмуръ и сестра ихъ 
Ньмо-нифуджи будетъ женой марга. 

Мара съ ^ратомъ возвратились по домамъ и вскор'1Ь пере- 
кочевали ъ своими женами: одинъ съ пшманкой, Кэккуни- 
фуджи, а яругой съ четырьмя, на м'Ьсто своей родины, гд-Ь 
и постр^и^йсь на л'Ьвомъ берегу Амура; прибывппе же за- 



*) № федставлен1Ю гольдовъ, шаману стоитъ только трижды хлопнуть 
въ ладошиДч-юбы для него въ тотъ же моментъ построилась фанза. 



1 
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тФмъ, всей деревней, Цьямо-марга съ братомъ Шалто-марга, по- 
селились на правомъ берегу н стали жить, двумя деревнями, 
тихо и спокойно. 



Сказаше о (•та|)икахъ и ихъ внук1;. 

Жилъ н1;когда старикъ со старухой и малолФ/гнимт. внукомъ. 

Одна5кды старикъ поптелъ въ л1^съ по дрова, а вернувшись, 
Еъ тревог-Ь, объявилъ старух-Ь, что имь нужно бЬжать куда 
нибудь, такъ какъ къ нимъ идетъ бусеу. Они сФ>ли на единсгв(чт- 
наго бывшаго у нихъ коня и по'Ьхали по берегу Амура, вверхъ 
по рЬк-Ь. Но не успФли отъ1;хать на столько, чтобы фгнна 
скрылась изъ вида, какъ мальчикъ вспомнилъ, что онъ забылъ^ 
въ фанз'Ь свя:1ку золотыхъ и сереГ/рпныхъ ко:^ульихъ бабо1Гь, 
безъ которыхь онъ, не смотря на горяч1я ув'Ьщан1я стариков!,, 
ни за что не хот1>ль продолжать путь, а потому старики дали 
внуку коня, съ'Ьздить за бабками, сами же отправились впередъ 
пЬпшомъ. 

Подъ'Ьхавъ къ фанз'Ь, мальчикъ сдЬлалъ пачьцемъ въогсн]^ 
отверст1е^ посмотр1;ль въ него и, увидЬвъ, что на нарахъ, какъ 
разъ надъ его бабками, спить высокий, сухой старикъ. Мпльчиьь 
осторожно открылъ дверь, взялъ длинную палку, снялъ съ крючьа 
бабки и вышелъ на улицу. С ]Ьвъ на коня, мальчикъ стегнулъ его, 
но тотъ ни съ м-Ьста; онъ оглянулся назадь и увидЬлъ, что 
старикъ одною рукою держитъ коня за хвость, а другую про- 
тягиваетъ къ нему. Отъ испуга онъ потеря ль сознанге, а когда 
пришелъ въ себя, то увидЬлъ, что лежитъ на нарахъ, въ 
незнакомой ему фанзЬ, а рядомъ съ нимъ сидитъ тотъ же ста- 
рикъ, который, замЬтив'ь, что мальчикъ очнулся, приласкалъ его, 
предложиль ему поЬсть и сказалъ: „я уйду и скоро возвращусь, 
а ты, если захочешь 1}сть, 'Ьп1Ь сколько тебЬ угодно, но играй 
около дому и далеко не уходи: заблудишься". 

Часто уходилъ старикъ изъ дому; марга слушался его пре- 
достережеп1й и отъ фанзы не отходиль. Однажды только его разо- 
брало любопытство, почему ему запрещено уходить и онъ, пре- 
небрегая опасностью заблудиться, пошель осматривать окрест- 
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ности. Направившись по троп'Ь, мальчикъ увид'Ьлъ амбаръ безъ 
оконъ и дверей; въ одной изъ ст-Ьнъ амбара опъ зам-Ьтилъ не- 
большую дыру я пол-Ьзт^ туда посмотр-Ьть, что тамъ находится. 
Амбаръ былъ полонъ мальчиковъ подростков!», однол'Ьтокъ ему. 
На вопросъ, что они тамъ д-Ьлаютъ, подростки отв'Ьтили, 
что старикъ, похитивъ ихъ у родителей, держитъ взаперти въ 
этомъ амбар-Ь, а недавно сказалъ, что пошлетъ ихъ куда то 
очень далеко за море, гд1з на остров15 живетъ д-^вушка, по про- 
зван1ю Дж1'адаикан-фуджи. Старикъ вид-^^лъ однажды сонъ, что 
эта д1^вушка будетъ его женою, вотъ онъ и похищаетъ д15тей, 
чтобы послать ихъ за море, въ качестве будущиЛ» работниковъ, 
а кто откажется, того онъ оставитъ на в-Ьки въ этомъ темномъ 
амбар-Ь. Получивт^ такое объяснен!е, мальчикъ тотчасъ побЬжалъ 
въ фанзу, взялъ тамъ топоръ, разрубилъ имъ окно въ амбар1> 
и выпустилъ узниковъ, Ь'оторые мгновенно всЬ разб1>жались. 

Вернувшись домой и узнавъ о посту пк^Ь мальчика, старикъ 
очень разсердился и началъ съ вечера готовить хл1збцы *). На-- 
бивъ ими три куля, старикъ посадиль мальчика на коня, при- 
вязалъ кули къ с-Ьдлу и сказалъ ему: „поЬзжай и привези мн^Ь 
Дж1адаркан-фуджи" . 

Юноша поЬхалъ внизъ по берегу Амура. Въ полдень ему 
перебежала дорогу лисица и сказала: „тебЬ предстоитъ дале- 
кая дорога, бол'Ье двухъ л-Ьтъ ходу; старикъ вретъ, что онъ 
вид'Ьлъ сонъ, онъ только слышалъ о красот-Ь этой д-Йвушки. 
Иди за мной, я тебя не оставлю", и лиса побЬжала рядомъ съ 
лошадью. 

Каждый день, въ обйдъ и на ночлегЬ, юноша давалъ ли- 
сиц!; полъ-хл-Ьбца, а остальную половину съФдалъ самъ. 

Они шли долго и запасъ хл'15ба сталъ уже истончаться; 
наконецъ, трое сутокъ они шли, уже ничего не ^Ьвши. На четвер- 
тый день лисица превратилась въ женщину, исхудалую отъ го- 
лода, и сказала юношЬ: „завтра мы остановимся на дневку; 
будетъ соболиный дождь, приготовь себ'Ь палку". На следующее 
утро начался соболиный дождь; соболи падали тысячами на 
землю и, упавши, уб'Ьгали въ лЬсъ. Юноша и его спутница на- 
били ц'Ьлую гору соболей, шкурки которыхъ побросали, а собо- 
линое мясо засушили на солнц-^, набили имъ свои кули и отпра- 
вились дал'Ье. Шли они очень долго, женщина лисицей, а юноша 
верхомъ, пока у нихъ вновь не изсякли приготовленные запасы 

*) Афа, небольш1е китайскче хл'Ьбцы. 
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Соболинаго мяса. Они опять остановились дневать; опять лисица 
превратилась въ женщину и сказала юношЬ: „ приготовь себ1; 
палку, завтра будетъ дождь изъ б1:локъ'*. Сд-Ьлавъ запасъ изъ 
б15Личьяго мяса, они пошли дальше и, наконецъ, дошли до синяго 
моря. 

Зд11сь лисица сказала юношЬ: „ты останься зд-Ьсь, а я по- 
лечу соколомъ къ Д'Ьвушк'Ь на островъ; мои крылья будутъ 
украшены бубенчиками (конгокто) и дФвушка, плЬнившись мо- 
ей красотой, погонится за мной и придетъ сюда. Если она тебя 
спроситъ, самъ ли ты пришелъ сюда или тебя прислалъ старикъ, 
то скажи, что пришелъ самъ, просить ее себ15 въ жены**. И 
лисица превратилась въ красивого сокола, съ бубенчиками на 
крыльяхъ, и улет'Ьла за море. 

Долго леталъ соколъ около дома Дж1адапкан-фуджи. ДЬ- 
вушка мыла себ!) голову; выливая воду за окно, она увид'Ёла 
птицу, вышла на улицу и начала гоняться за соколомъ. Соколъ 
незаметно увлекъ д-Ьвушку черезъ море, къ юпошЬ, который на 
ея вопросъ, зачФ.мъ пришелъ сюда, отв11Тилъ, что онъ посланъ 
стари комь, видФ>вшимъ сонъ, что д-Ьвушка должна быть его 
женой. Д-Ьвушка разсердилась и уб'Ьжала домой. 

Соколъ превратился въ женш;йну, которая начала бранить 
юношу за ослушан1е и сказала, что она еще разъ попробуетъ 
составить ему счастье, но это будетъ уже въ посл'Ьдн1й разъ. 

Спутница юноши вновь полетЬла, птицею, на островъ, гд'15 
превратилась въ женщину и вошла къ дЬвушк'Ь В7> фанзу, уб'Ьж- 
дая ее поел Ёдовать за ней къ марга, который проситъ ее себ-Ь въ 
5кены. Д'1Ьвушка нерешительно согласилась и об-Ь онЬ, превра- 
тившись въ птицъ, полст'Ьли къ юношФ», гд:Ъ долго пришлось 
уб15ждать Дж1аданкан-фуджи сд^Ьлаться женой марга; и если она 
склонилась на просьбы, то лишь подъ тЬмъ услов1емъ, что 
старикъ будетъ по дорог^Ь убитъ. 

Посл'Ь этого об'Ь женщины, вновь превратившись въ птицъ, 
полет'Ьли вверхъ по Амуру, неся марга, поочередно, на крыльяхъ. 
Пролетая мимо фанзы старика, онЬ осторожно спустились на 
землю и одна изъ д'Ьвушекъ, превратившись въ лисицу, вб-Ьжала 
къ старику въ фанзу и перегрызла ему горло. 

Прилет'Ьвъ въ фанзу марга, онЬ застали его родныхъ, зани- 
мавшихся изготовлен1емъ фани и собиравшихся приступить къ по- 
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минкамъ по погибшемъ сынФ. Марга разорвалъ фаню, женился на 
об^^ихъ дЬвушкахъ и сталъ жить съ стариками, лел-Ья ихъ ста- 
рость и добывая средства къ жизни ежедневной охотой. 



Сказан1е о мальчик'Ь снрот'Ь и трехъ талисманахъ. 

Росъ н1^когда въ одной фанз1з мальчикъ сирота; онъ не 
помнилъ ни отца, ни матери. 

Однажды мальчикъ увид1>лъ во снЬ, что изъ угла фанзог 
вышелъ, какъ бы выс^Ьченный изъ камня, сЬдой старикъ, Джоло- 
мафа и сказалъ ему: „выходи на улицу и посмотри, какъ св-Ьтитъ 
солнце, какъ течетъ вода; тогда ты узнаешь, что такое день, 
что такое ночь". Сирота испугался этого сна и не вышелъ на 
улицу. На сл15дующую ночь старикъ вновь явился снрот'Ь во 
сиЬ и сталъ ободрять его: „не бойся, я не чертъ, я зам-Ьняю 
теб1^ твоего отца, даю тебЬ пишу и одежду; пора тебЬ увид'Ьть 
св15тъ". Наутро, марга набрался р1^шимости, сталъ искать выходъ 
на улицу и, най;ся дверь, а на ней большой жел^Ьзный запорь, 
предположилъ, что его отецъ былъ состоятельный челов-Ькъ, 
если могъ располагать такими удобствами, какъ жел'Ьзные за- 
творы. 

Выйдя на дворъ, марга увидЬлъ, что у окна сидятъ дв'1Ь 
птицы, одна золотая, а другая серебряная; онъ сорвалъ стебель 
дикой конопли, свилъ изъ него нитку, сд'Ьлалъ петлю и поймал ъ 
серебряную птицу; зат'Ьмъ онъ понесъ ее въ фанзу и, нарвавъ 
разноцв1&тныхъ лоскутковъ, обвЬшалъ ими птипу и сталъ ею 
любоваться. 

На сл15дующее утро въ фанзу явились двое неизв11стныхъ 
людей,, которымъ марга, никогда не видавппй людей, очень уди- 
вился; одинъ изъ нихъ схватиль юношу за горло, а другой въ 
это время схватилъ птицу и уб^жалъ. Это испугало и опечалило 
юношу и онъ такъ долго плакалъ, что у него наОрались полныя 
руки слезъ; когда онъ выплеснулъ эти слезы на землю, то онЬ 
превратились въ красиваго б-Ьлаго лебедя, которому сирота 
очень обрадовался и, сд']^лавъ для него въ нарахъ яму, спряталъ 
его подъ цыновки. На сл-Ьдующтй день опять явились тЪ же 
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неизвЬстные люди и начали шарить всюду по фанз-Ь; они ста- 
щили маргу съ наръ, схватили лебедя и унесли его. Опять на- 
плакалъ марга полный руки глезъ, и^ъ которыхъ, когда онъ 
плесиулъ ими объ зомлю, образовалось красивое серебряное 
кольцо; юноша тщательно спряталъ его въ укромное м^сто, надъ 
дверьми. На утро опять пришли двое неизв-Ьстныхъ, обыскали 
фанзу, нашли кольцо, захватили его и ушли. На этотъ разъ 
марга больше не плакалъ, онъ разсердялся на этихъ людей и 
пошелъ искать ихъ по слЬду. 

Марга шелъ ц-^лый день и къ вечеру пришелъ въ огром- 
ную деревню, гдф, отыскавъ лучшую фанзу, вошелъ въ нее и 
увидЬлъ дремлющаго на нарахъ старика. Надъ старикомъ ви- 
сФла похищенная у него серебряная птица, а рядомъ съ нею 
лебедь и кольцо на серебряной ц-Ьпочк-Ь; зам-Ьтивъ А|аргу, старикъ 
сказалъ ему: „юноша! я сталь тешрь богатъ и силенъ; на мой 
в-Ькъ мнЬ хватить и силы и богатства. Сходи, поищи мн1^ моло- 
дую красивую жену". Марга согласился. Переночевавъ у старика, 
онъ на сл'Ьдующ[й день, съ разсв^Ьтомъ, отправился въ. путь, 
исполнять его поручение. 

Марга шелъ ц']Ьлый день; къ вечеру онъ сильно утомился 
и рЬшилъ остановиться переночевать. Когда онъ сталъ засыпать, 
къ нему прилет Ьла утка, которая, превратившись въ молодую, 
красивую д'квупшу, сказала марга, что она поможетъ ему вь 
его трудномъ поруч(^н1и, что опъ може тъ остаться зд^Ьсь отдыхать, 
а она полетйтъ и раздобудетъ для старика дЬвушку. Марга 
остался, а когда проснулся на другое утро, то его общество 
разд-Ьляли уже дп11 дЬвушки. Одна изъ нихъ, покровительница 
марги, вырЬзала изъ бересты фигуру коня, дунула на нее и 
передъ маргой очутился 5кивой конь. ДЬвушка сказала маргЬ: 
^дюкзжай къ старику и скажи ему, чтобы онъ приготовился 
встретить свою будущую жену". Марга в:^кочилъ верхом ь на 
гсоня, отправился въ деревню и предупредилъ старика, чтобы 
онъ вы'Ьхалъ на саняхъ навстр-Ьчу д'Ьвушк15, а самъ вернулся 
къ м'^сту своего ночлега, гд15, простившись съ д'Ьвушкой ша- 
манкой, посадилъ другую дЬвушку къ себЬ на коня и повезъ ее 
къ старику. 

Подъ-Ьзжая къ деревн-Ь, марга встр15тилъ старика, вы- 
'Ьхавшаго навстр15чу на парЬ лошадей. Марга остановился и 
попросилъ старика взять его съ девушкой къ себ'й въ сани, а 
лошадь отдалъ работнику; лишь только старикъ согласился и 
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бни отъ'Ьхали н'Ьсколько шагопъ, какъ марга, съ пспугомъ въ 
голос'Ь, сказалъ старику: , смотри, марга, на насъ со всЬхъ сто- 
ронъ идутъ бусеу !" Старикъ обернулся вт сторону и въ тотъ мо- 
ментъ голова его отлет15ла подъ ударомъ топора марги. Марга бро- 
силъ трупъ старика на дорогу и по-Ьхалъ съ д'Ьвушкой въ де- 
ревню, гд'Ь "женился на ней и сталъ богатымъ и сильнымъ, бе- 
режно сохраняя свои талисманы: серебряную птипу, б-Ьлаго ле- 
бедя и кольцо, явивш1еся источникомъ его обогащен1я и даль- 
н'Ьйшаго довольства и счастья. 



Сказан1е о гольдскомъ богатыр'Ь Наны-мароко. 

№Ькогда, по предан1ямъ, по берегамъ Амура, на вершинахъ 
береговыхъ горъ, по ночамъ стали появляться огни. Гольды 
вид-Ьли около огней челов'Ька, у котораго на каждой рук1> было 
всего только по два пальца; имя его было Калгама. 

Это былъ самый сильный челов-Ькъ на Амур'|5 и всЬ^ кто 
ни отваживался выступить съ нимъ напоединокъ, домой но воз- 
вра!цался, падая жертвой своей самоув-Ьренности и отваги. 

Легенда гласитъ, что у Калгамы былъ заключенъ въ сумку 
какой то талисманъ, обладан1е которымъ обусловливало силу и 
богатство его влад'Ьльца. 

Одному гольду удалось достать эту сумку и въ ней он7. 
нашелъ доропе м-Ьха. Съ т-Ьхъ поръ онъ сталъ жить счаст- 
ливо, набивалъ въ изобил1и чернобурыхъ лисицъ и соболей. 
Съ тФхъ же поръ огни потухли и по берегамъ Амура стали 
раздаваться по ночамъ стоны Калгамы, въ которыхъ слыньчлись 
просьбы бывшаго обладателя талисмана о возвращении ему его 
сокровища. 

Прошло н-Ьсколько л-Ьтъ, въ течен1е которыхъ гольдъ, до- 
бывш1й талисманъ, все богат-Ьлъ; Калгама началъ являться къ 
нему въ образ'Ь обольстительной женщины, ласками и хитростью 
старавшейся женить его на себ'Ь. Чрезъ годъ у нихъ родился сыпъ, 
по имени Наны-мароко. Съ возрастомъ, Наны-мароко сд15лался 
богатыремъ, такъ какъ талисманъ его отца, ставш1й фамильным ь 
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до€тоян1ем1», перепюлъ къ нему по наследству. Это обстоятель- 
ство послужило достаточнымъ удовлетворешсмъ и для его матери, 
бывшей обладательнииы (вь образ'Ь Калгамк) талисмана, такъ 
какъ эта драгоц1)}шость не вышла за иред'Ьлы ея семьи. 

Достаточной характеристикой свойствъ Наны-мароко слу- 
житъ, по л1*генд'Ь, то представлеи1е, по которому ему удавалось 
обойти на лыжахъ хребетъ Хехцыръ въ одинъ день, тогда какъ 
самой лучшей собак'Ь требовалось для этого не мен-Ье семи дней. 



Сказан1е о гольд-Ь Хаду-мафа, сд'Ьлавшемся первымъ китайскнмъ царемъ. 

Н'Ькогда на Лмур15 жилъ гольдъ, богатырь Хаду-мафа. 

Однажды онъ отправился по Сунгари, съ ц'Ьлью подчинить 
подъ свою власть Китай. Од'Ьвшись въ гольдскую охотничью 
одежду, Хаду взялъ копье; лукъ и стр15лы и, пройдя верховья 
Сунгари, дошелъ до небольшой горы, внутри которой жили китай- 
цы (ника) *), образуя ц15лый городъ. Подойдя къ гор-Ь, Хаду-мафа 
сд-Ьлалъ изъ соломы н1>сколько чучелъ бурхана секка, величиной 
въ челов'Ьческ1й ростъ, и поставилъ по одной чучел"Ь у входа 
въ каждую пещеру; давъ каждому секка по горящей головн-Ь, 
0Н7:» приказалъ б^рханамъ не выпускать никого изъ пещеръ до 
тЬхъ поръ, пока онъ не сд-^лается царемъ и не крикнетъ имъ: 
„даха** (слушай); въ случа'Ь же неповиновешя со стороны пещор- 
ныхъ обитателей, жечь всЬхъ непокорныхъ. 

Отдавъ такое распоряжен1е, Хаду-мафа направился дальгие; 
подобнымъ образомъ'обложилъ вс-Ь попутные города и заставилъ 
царствовавшаго тогда китайскаго царя отречься отъ престола 
и передать ему свою власть. 

Вступивъ на престолъ, Хаду-мафа крикнулъ своимъ работ- 
никамъ (секка): „даха-даха!" (т. е., слушаютъ ли меня, признаютъ 
ли царемъ); секка повторили этотъ царск1й возгласъ всЬмъ 
запертымъ въ подземныхъ городахъ жителямъ и когда т± отв'Ь- 



*) По словамъ гольдскихъ предан1й, ьсЬ китайцы жили, 1гЬкогда, подъ 
Землей; в1зроятно, такое представлен1е возникло на почв'Ь китайскихъ поселс- 
шй въ земляныхъ укр'Ьплешяхъ, за глинобитными кр'Ьпостными сгЬнами. 
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тили имъ: „дахай!" (т. е., слушасмъ, подчиняем.ся), то охраните- 
ли ихъ, секка, исчезли и заключенные сд-Ьлались свободными. 

Хаду-мафа присвоилъ себЬ назвап1'е мапчжурскаго царя. 
Первымъ его царственнымъ м'Ьропр1ят1емъ явилось ириказан1е 
объ изм-Ьненш головного убора, всл'Ьдств1е чег^> всЬ его поддан- 
ные сбрили себ-Ь переднюю часть головы *). 

Хаду-мафа, по сказан'ямъ гольдовъ, находился подъ особымъ 
покровительствомъ бурхана ендури (м-ЬдвЬдь), благодаря чему ему 
достаточно было приказать, чтобы пошелъ или пересталъ идти' 
дождь, чтобы трава росла или засыхала, какъ всЬ его приказа- 
Н1Я исполнялись безъ промедлен1Я. Къ услугамъ Хаду-мафа пре- 
доставлялъ свою власть и силу также и бурханъ мудуръ (дра- 
конъ). 

Рядомъ съ этой легендой намъ пришлось выслушать раз- 
сказъ о причинахъ появления хунхузовъ на р. р. Сунгари и Ус- 
сури. 

Пока правилъ Китаемъ китайск1й царь, всЬ никано (ки- 
тайцы) были у него въ услуженш, но когда престоломъ завлад'Ьлъ 
Хаду-мафа, нриблизивш1й къ себк манчжурскихъ чиновниковъ, 
то киганск'1е правители, оставш1еся не у д-Ьлъ, разбрелись по 
территор1и, производить смуты и учинять грабежи. 




Сказаше о происхожден1и первыхъ чертей, ача-амбанн. 

Когда родъ челов15ческ1й состоялъ еще изъ небольшого 
числа людей, вдали отъ окружающихъ, жили братъ и се- 
стра; полная одиночества жизнь устраняла возможность ихъ 
общеш'я съ другими людьми, которыхъ они никогда не видали. 
Братъ ходиль на охоту, а сестра занималась домашними рабо- 
тами. 

Такъ шли годы и жизнь ихъ текла спокойно и незам-Ьтно. 
Однако, со вступлен1емъ д-Ьвушки въ полный возрастъ, по ы-Ьр-Ъ 



*) По предашямъ гольдовъ, китайцы, до воцарен1я надъ ними гольда Хаду- 
мафа, не брили волосъ на голов-Ь, 
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расцв^Ьта ея физической красоты, братъ сталъ зам15чать въ 
сестр-Ь какую то, все рЬзче обозначавшуюся, псрем'Ьну, каьъ 
въ ней самой, такъ и въ ея настроенти. Наконецъ, посл'Ь 
ряда внймательныхъ наблюден1й, емV стало ясно, что въ его 
отсутств1е фанзу посЬщаетъ кто то посторонн1й. Онъ р-Ьшилъ 
заняться точной проверкой этого. 

Уходя однажды вечеромъ на охоту, братъ посыпалъ золой 
землю у входа въ фанзу и когда вернулся на утро, то съ ужа- 
сомъ увид15лъ на зол'Ь сл'Ьдъ тигра. Это превзошло худш1я 
^ изъ его ожидан1й. 

Прошло н'Ькоторое время; братъ ничего не сказалъ сестр'Ь 
о своихъ подозр'Ьн1Яхъ и лишь продолжалъ наблюдать. Наконецъ, 
настало время, когда беременность д-Ьвушки стала уже вн'Ь 

ВСЯКИХЪ С0МН'ЬН1Й. 

Однажды, когда д-Ьвушка, претерп15вая предродовыя боли, 
лежала на спин1Ь на нарахъ, братъ, преисполненный ненависти 
и презр'Ьн1я къ преступниц'^, схватилъ большой ножъ, набро- 
сился па д-Ьвушку и хотЬлъ ее заколоть. Онъ направилъ С13(^е 
оруд1е прямо въ грудь д'Ьвушки; но она, спокойно встр1>чая 
смертельный ударъ, стала п'Ьть шамансшя п^Ьсни, яаини. Она 
п-]Ьла: „я сошлась съ тигромъ (амба); онъ мой мужъ; во миЬ 
сидитъ его душа и теб-^Ь не удастся заколоть меня; если хо- 
чегпь, отр'Ьжь ми± мизинецъ и я умру^. 

Братъ отр-Ьзалъ ей мизинецъ и когда д-Ьвушка умерла, онъ 
приготовйлъ огромный костеръ, въ который бросилъ трупъ н1> 
когда н-Ьжно любимой сестры и поджегъ его безъ сожалФн!я. 

Все время, пока трупъ гор'{1лъ, изъ костра, вм']Ьсто искръ, 
вылетали черти, въ вид1^ птицъ (гааза), бурхановъ секка, ураха 
и др., которые разлет-Ьлись по всему св'Ьту. 



По вЬрованш гольдовъ, громъ убиваетъ чертей (бусеу) и 
если бы грома не было, то св^Ьтъ переполнился бы ими. 

Когда мудуръ (драконъ) появится на неб1^, то черти пря- 
чутся, кто куда попало, въ большинств'Ь случаевъ на деревья, 
иногда зал'Ъзаютъ и въ челов15ка; то дерево, предметъ или чело- 
вЬкъ, въ которомъ нашелъ себЬ пристанище бусеу, непрем'Ьн- 
но будутъ разбиты громомъ. 
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Гольды уб'1Ьждены, пто въ дерево ударяетъ не молн1я. а 
громъ, дока^ательствомъ чего, но ихъ миЬнио, служитъ то об-" 
стоятельство, что ьъ каждомъ разбитомъ громомъ дерев'Ь на- 
ходятъ кусокъ б'Ьлаго мяп^аго камня, топорообразной формы. 
Такой камень поситъ назвая1е громоваго топора, агда-тафони. 

Въ огн^Ь гольды также видятъ чертей, бусеу, при чемъ 
черти являющ1еся въ вид-Ь искръ или пебольшихъ огненныхъ 
языковъ, носятъ название бусеу-тавасо, чертямъ же, летающимъ 
въ видЬ головешекъ, болыног^^ пламени или огненнаго столба, 
который, падая съ неба, производитъ страшный шумъ, гольды 
даютъ назваше бусеу-голоа. 



Сказан] е о происхождеп'т гыуса п щхъ. 

Н-1ИЛИ н-Ькогда въ одной фанзЬ дв1^ сестры сироты; рабо- 
тали оиЬ поочередно: сегодня идетъ по воду и по дрова одна изъ 
сестеръ, а завтра другая. 

Одцажды ушла въ л1>съ, по дрова, старптя изъ д15вуп1екъ, 
а младшая осталась дома съ собаь'ой; пъ полдень собака 
тревожно залаяла, а зат^Ьмъ загозорила челов'Ьческимъ го- 
лосомъ, обращаясь К!:, д'Ьвушк-Ь: „спрячься куда иибудь по- 
скор'Ье, бусеу идетъ". И лишь только д']Ьвушка усп1>ла спрятаться 
подъ цыновку, какъ въ фанзу вошелъ бусеу; онъ сталъ ходить 
по фанз-Ь, разговаривая самъ съ собой и посм'Ьиваясь: ,,куда же 
011± ушли ? едва ли имъ удастся скрыться отъ меня'*. Походилъ 
бусеу по фанз-Ь, посм'1Ьялся и ушелъ. 

Къ вечеру старшая сестра вернулась домой и младшая раз- 
сказала ей о неожиданномъ пос15щен1и бусеу, предупредивт:. при 
:)Т0хМЪ, чтобы она, лишь только узнаетъ, что бусеу возвращается, 
не теряла бы ни минуты, а поскорЬе спряталась и отнюдь но 
см-Ьялась. 

На сл-Ьдующш день по дрова ушла младшая сестра, оста- 
Вйвъ старшую дома. Въ полдень собака вновь залаяла, преду- 
предивъ д'Ьвушку о приближении бусеу. Д1Ьвушка, помня предо- 
стережен1я сестры, поторопилась спрятаться подъ цыновку; въ 
тоть же моментъ по фапз1з стали раздаваться чьи то шаги, кто то 



ч 
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ралговаривалъ самъ съ собой и посмУивался. Д-Ьвушка, впачалЬ, 
ч^'тко прислушивалась, съ учащопнымъ б1ен1емъ сердца, по потомъ 
почувствовала приступъ безотчетнаго и неудержимаго смЬха, 
о гъ котэраго она, не смотря на всЬ усил1я, не могла отд'Ьлагься 
и, ^расхохотавшись, выдала буееу свое присутств1е. Бусеу тот- 
час7> извлекъ д-Ьвушку изъ оя уб-Ьжища, посадилъ рядомъсъ 
сибой, сталъ на нее ласково поглядывать и, продолжая посмЬи- 
патьсн, сказалъ ей: „фух^^^, почему ты не чешешь себ-Ь головы; 
гмотри, сколько у тебя вшей; ихъ нужно выловить". 
— ^Неправда, возразила д-Ьвушка, у меня голова чиста и ты не 
найдешь въ ней ни одной вши" и при этомъ д-Ьвушка нагнула 
плою голову передъ бусеу, чтобы онъ могъ удостов'Ьриться въ 
«справедливости ея словъ. Бусеу бережно положилъ голову д1^- 
вуп1ьи себ'Ь на колЬна, н-Ьжно сталъ перебирать ея волосы и, 
спустя н'Ькоторое время, сказалъ: „вотъ я и нашелъ одну вошь; 
куда ее положить?'* — ,, Положи съ краю на нары и раздали ее 
тамъ'\ сказала дЬвушка.— „Неудобно, возразилъ бусеу, вошь 
слпшкомъ велика и не уложится ни на нары, ни на окошко; 
открой лучше ротъ, я положу ее тсб-У на языкъ'*. Д1>вушь'а 
приподняла голову и высунула языкъ; бусеу схватилъ ее за 
язьпгь и вырв,1лъ его и'зъ глотки, съ корнемъ. Д'Ьвушка за- 
%1грт1йо повалилась на нары, а бусеу, посьднвъ ея трупъ на нары 
п придавъ ему позу живого человека, захватилъ съ собою языкъ 
и тгфопливо ушелъ изъ фанзы. 

Вернулась домой младшая сестра; она привезла полную 
нлргу дровъ и стала звать сестру на помощь, но не могла до- 
зваться, Войдя въ фанзу, она вскоре поняла причину неподвиж- 
ности сестры; она догадалась, что у нихъ вновь былъ бусеу, при- 
хода ь'отораго она такъ боялась. Она положила т'Ьло сестры 
на пиры, над'Ьла ей на голову теплую шапку, накрыла од'Ьяломъ 
и. полная горя, отправилась, съ разсв1зтомъ, искать бусеу. 

Долго шла дФ^вушка л']Ьсомъ по чьему то сл^Ьду, пока не 
наткнулась на выстроенный въ глуши какой то амбаръ, который 
оказался переполненнымъ челов-Ьческими руками. Отъ амбара 
сл'11Д'ь 1^елъ дал15е и, направившись по этому сл^ду, д-Ьвушка 
нашла другой амбаръ, наполненный челов'Ьческими ногами; за- 
т-Ьмъ» она встр-Ьтила трет1й амбаръ, съ челов11ческими головами 
м, наконецъ, дошла до четвертаго, весь потолокъ котораго былъ 
уп11шань человЬчсскими языками. Войдя въ этотъ амбаръ, дФ- 
вушка отыскала языкъ своей сестры, енде совершенно теплый, 
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осторожно завернула его въ чистый платокъ и пошла дальше, 
по сл'Ьду бусеу. 

Скоро фуджи увидЬла одиноко стоящую въ лЬсу фанзу; 
войдя въ нее, она нашла тамъ д-Ьвушку, сестру бусеу, которой 
разсказала, кто она такая и зачЬмъ пришла. „Не бойся меня, 
сказала хозяйка фанзы, хотя я и сестра бусеу, но я не в11дьма 
и челов'Ьческаго мяса не 'Ьмъ. Спрячься за печку, скоро придетъ 
мой братъ; давай, убьемъ его ночью и я переселюсь къ теб-Ь**. 
Фуджи согласилась. 

Вскор'Ь въ фанзу вошелъ тотъ самый бусеу, котораго она 
вяд'Ьла у себя въ фанз-Ь, и принесь козулю и человека; козулю 
о]гь бросилъ сестр'Ь, а человека положилъ къ себЬ на нары и 
принялся ужинать. Во время. Ф.ды онъ все о чемъ то тревожился 
п н-Ьсколько разъ спрашивалъ сестру, не было ли въ фапз^Ё 
посторонняго челов'Ька, такъ какъ ему чуется челов'1Ьческ1й духъ. 
Сестра успокоивала бусеу, увФряя, что это онъ самъ, ходя по 
людямъ, пряиесъ съ собой этотъ духъ. 

Наступила ночь. Бусеу обратился къ сестрЬ съ вопросомъ: 
„куда мн'Ь сегодня лечь спать? на нары я не хочу, около двери 
и окна также не хочу; я ля г у на ручку хани"*), и бусеу легъ п кр'Ьп- 
ко заснул'ь. Въ полночь девушки встали, взяли, каждая, по 
большому каменному песту отъ ступки, столкнули бусеу въ 
ковшъ и начали его толочь до т-Ьхъ поръ, пока в".е его ткю 
не превратилось въ кашу. У тромь он-Ь^ вынесли ковшъ на улицу 
и начали разбрасывать эту кап1у во вс^Ь стороны, приговаривая: 
„бусеу! ты питался челов^Ьческимъ мясомъ; пускай твое мясо и 
кости превратятся въ мелкихъ насЬкомыхъ, который такъ же 
какъ ты будутъ сосать человеческую кровь. Изъ мельчайшихъ 
частицъ твоихъ костей и мяса пусть сд1)лаются мошки, изъ бол'Ье 
крупныхъ комары, а изъ остальныхъ, самыхъ крупныхъ, мухи, 
пауты и слЬпни". Тотчасъ появились тучи названныхъ насЬко- 
мыхъ,которыя разлет-Ьлись по всему св1;ту. 

Сестра бусеу покинула свой домъ и переселилась къ фуд- 
жи. Пришивъ старшей сестр-Ь язьшъ, он'Ь воскресили ее и стали 
жить и работать втроемь. 



*) Хани большой деревянный ковшъ съ ручкой, въ которомъ готовятъ 
кушанья. 
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Сказаше о добывати огня. 

Жили Некогда Ахондо-марга, Двое родныхъ братьевъ, отецъ 
которыхъ пропалъ неизв'Ъстно куда. 

Когда мальчики достигли юношескаго возраста, они от- 
правились искать отца. Они ушли очень далеко отъ своей фанзы 
и уже давно потеряли счетъ времени и возможность опред'Ьлен1Я, 
гд-Ь они находятся. Наконецъ, они дошли до конца земли, гд'Ь 
уже начинается вода. Одному изъ братьевъ сд'Ьлалось хо- 
лодно; онъ долго думалъ, прежде ч'Ьмъ найти выходъ изъ за- 
труднительнаго положен1я: сд'Ьлавъ деревянное сверло, онъ на- 
чалъ сверлить имъ кусокъ другого дерева, пока, отъ трен1Я, не 
получился огонь. 



Шаманское зваше даэ-фо, дающее право лечить оспу, водянку, ска1>латвну, 
желтуху, Проказу и сифилисъ. 

№которымъ шаманамъ выпадаетъ на долю получен1е зва- 
ши даэ-фо, считающагоея особымъ зван1емъ знахаря, которому 
удалось, при посредств'Ь камлан1Я съ божницею дусху, излечить 
одну изъ страшныхъ для гольда бол'Ьзней, оспу, даэ-ану '*'). 

Самыми страшными, по своей опустошительности, неизлечи- 
мыми бол-Ьзнями считаются у гольдовъ слФдующ1Я, располагае- 
мый въ порядк-Ь убывающей смертоносности: оспа, скарлатина, 
водянка^ и желтуха. ВсЪ эти болезни им-Ьютъ дв'Ь формы: тя- 
желую и легкую. По в'Ьрован1Ю гольдовъ, кто разъ перенесъ 
оспу и скарлатину, тотъ гарантированъ на всю жизнь отъ по- 
вторныхъ забол'Ьваи1й; водянка и желтуха могутъ быть перено- 
симы девять разъ. 

Существомъ, вселяющимъ въ челов'Ька эти бол']^ни, счи- 
тается мама (старуха), которая, являясь хозяиномъ бол-кши, 
носятъ соотв'Ьтствующее названхе: даэ-мама и пр., всл'Ьдств1е 
чего и бурханъ нюрха, изъ группы дусху, участ1е котораго 
признается благод'Ьтельнымъ при названныхъ бол'Ьзняхъ, полу-^ 
чаетъ назван1е даэ-мама-нюрха. Шаманъ, которому благополучно 



*) Ану оаначаетъ слово бол'Ьзнь. 
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Удалось сд-Ьлать камланге этому бурхану, можетъ лечять и 
остальныя три перечислеиныя болезни, какъ менЬе страшныя; 
въ противномъ же случа1Ь онъ является врачевателемъ лишь 
Т'Ьхъ формъ бол'Ьзней, которыя въ вышеприведениомъ перечн'Ь 
располагаются ниже той или другой излеченной формы, точн-Ье, 
смотря по тому, который йзъ благод1^тельныхъ мама-нюрха былъ 
шаманомъ благополучно сд-Ьланъ. 

Проказа и сифилисъ носятъ у гольдовъ назван1е орки-ану. 
Когда гольдъ забол15етъ одной изъ этихъ бол'Ьзней, то ста- 
раются изб-Ьгать т-Ьснаго общен1я съ нимъ или прикосно- 
вен1я; такъ, родные не 'Ьдятъ съ нимъ изъ едяой посуды, не 
курятъ его трубки и если больной предлагаетъ, по обычаю, 
пришедшимъ листъ табаку, то гости, не отказываясь, изъ де- 
ликатности, отъ предлагаемаго имъ угощения, берутъ этотъ 
листъ и потихоньку прячутъ его подъ цыновки, покрывающ1я 
нары. 

При леченш тяжело ^больного, у гольдовъ существуетъ 
китайск1й способъ, состоящ1й въ сл'Ьдующемъ. Волосы больного, 
падающ1е подъ вл1ЯН1емъ бол'Ьзни, сжигаютъ въ особой гли- 
няной чашечк'Ь; зат'Ьмъ собираютъ копоть отъ дыма, накопив- 
шуюся на внутренней сторон-Ь крыши фанзы, смФшиваютъ ее 
съ продуктами сжиган1я волосъ больного и раабавляютъ полу- 
чаемой исключительно отъ китайскихъ врачей жидкостью, явля- 
ющейся ничЬмъ инымь, какъ водой, на поверхность которой 
выливали расплавленное серебро. Эту см'1Ьсь кипятятъ и даютъ 
больному пить, посл-Ь чего выносятъ его на улицу и кладутъ 
на нарту, которую начинаютъ сильно раскачивать. Больной, 
посл'Ь принят1я лекарства, находится въ безпамятств'Ь и, в1> боль- 
ШИНСТВ15 случаевъ, умираетъ, хотя, какъ ув-Ьряли гольды изъ 
сел. Мальшевскаго, бывали случаи и полнаго выздоровлен1Я. 

По уб'1Ьжден1Ямъ гольдовъ, если больного не качать на 
нарт-Ь, то онъ, по принятш лекарства, мгновенно умираетъ. 

Когда гольдъ умретъ отъ сифилиса, то его кладутъ въ гробъ 
въ новыхъ платьяхъ, а старый сжигаютъ; хоронятъ вдалек'Ь 
отъ деревни, на самомъ берегу Амура, при чемъ гробъ, обыкновен- 
но, зарываютъ съ такимъ разсчетомъ, чтобы, при первой при- 
были воды, его смыло и , унесло водой. Поминки по умер- 
шемъ, у котораго, какъ говорятъ гольды, было только изъ-Ьде- 
но Т'Ьло, а душа осталась чистою, совершаются обыкновенньшъ 



— 133 — 

порядкомъ, но при непрем-Ьнномъ условш, чтобы онЬ были со* 
вершены извЬстнымъ своей опытностью шаманомъ. 

Такихъ шамановъ осталось на Амур'1Ь немного; это, обык- 
новенно, старики, внуки которыхъ уже сдЬлались насл-Ьдствен- 
ными шаманами. 

Посл'Ь смерти, умершему отъ названной болЬзни д-Ьлаютъ, 
по общему обычаю, фаню, отъ которой, хотя и принимаютъ 
табакъ, но его не курятъ, а просто сжигаютъ. Точно также 
сжйгаютъ и всФ приготовленный для фани кушанья. 

Въ лечен1и проказы и сифилиса шаманъ участ1я не прини- 
маетъ. Очевидно, что отрицательный опытъ врачебнаго вм1>ша- 
тельства шамана, какъ посредника между больнымъ и соотв-ёт- 
ствующимъ божествомъ, выработалъ пр1емъ предоставлен1я боль- 
ного силамъ природы. 

Связныхъ св'Ьд1зн1й о проказ'Ь собрать у гольдовъ не уда- 
лось. 

Пропавшему безъ в-Ьсти чепов-Ьку сородичи устраиваютъ 
похороны. Для этой ц^ли изъ вереска д15лаютъ чучело съ ру- 
ками и ногами, въ натуральную величину пропавшаго; вокругъ 
тальи чучела обвязываютъ шелковый кушакъ, надФвая всЬ 
. платья покойнаго; зат-Ьмъ чучело кладутъ въ гробъ и хоронятъ 
обыкновеннымъ обрядомъ. 

Поминки тоже совершаются въ обычномъ установлен- 
помъ порядк!!, при чемъ на обя.занности шамана лежитъ отыс- 
кать душу пропавшаго, вложить ее въ фаню и сообщить соро- 
дичамъ, гд15 и какимъ образомъ пропалъ поминаемый родствен- 
никъ. 
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